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A n e m z e tg y ű lé s  sz o m b a to n  s z a ­
v azo tt a k o rm á n y d e k la rá c ió  fe le tt. 
A  sz a v a z á so n  a n é m e t p á rt tag ja i 
n em  v e tte k  rész t. A n é m e t p á rt 
ta g ja  m é g  az  e llen zék i b lo k k n ak , 
d e  már n e m  szav az  a ko rm ány  
e llen . A  je le k  az t m u ta tjá k , ho g y  
a  n é m e t p a rtn a k  ez a m a g a ta r tá sa  
a  ta k tik a i k é rd é se k b e n  ed d ig  v a l­
lo tt á l lá s p o n tja  rev íz ió ján ak  e re d ­
m é n y e  s h o g y  ez a rev íz ió  el fogja 
tá v o líta n i a n é m e t p á rto t az e l­
len zék i b lokk tó l s k ö ze leb b  fogja 
h o zn i a p a r la m e n ti tö b b sé g h e z , 
az  ez idő  sze rin ti k o rm á n y z ó p á r’ 
to k  c so p o rtjáh o z .

H át a m a g y a ro k ?  — k o p o g ta ­
tu n k  m e g in t a k é rd é sse l a lelki- 
ism e re t k ap u in .

A h h o z  szó  sem  férhet, h o g y  a 
m a g y a rs á g n a k  v a n n a k  te l je s íte t­
len  k ív á n sá g a ik , o rv o sa ln tla n  s é ­
re lm eik . A z e se m é n y e k  P rib ic sc -  

^yics S zv e tó zá rt le se p e rté k  az  u ra- 
lam?&h*s^Í4.QÍáit e lle n z é k b e  v itték  
p o litik á já t. D e P r ib ic se v ic s  a lk o ­
tá sa i m é g  é ln ek  s P rib ic sev ic s  
s z e lle m e  m ég  él az a lk o tá so k b a n . 
H a  ft ra d ik á lis  p á r t  m eg tag ad n á  
P rib ic se v ic s -c sé l v a ló  k ö zö sség e t, 
m o st m e g  kell ta g a d n ia  P r ib ic se ­
v ic s  a lk o tá sa it s P r ib ic se v ic s  sz e l­
lem é t. H a P r ib ic se v ic s  az e lle n ­
z ék re  sz o ru lt s h a  P rib ic se v ic s  
k ím é le tlen  le le p le z é se k k e l é s  te ­
k in te tn é lk ü li A gressz iv itássa l tá ­
m ad ja  a m ai k o rm á n y z a t té n y e ­
ző it, ak k o r n em  k o rm á n y o z h a t 
to v á b b  P rib ic se v ic s  sze llem e  és 
n em  k o rm á n y o z h a tn a k  P r ib ic se ­
v ics  in té z m é n y e i. A  m a g y a rsá g  
m o st m ár ú g y is  m e g fo rm u lázh a tja  
k ív á n sá g a it  s m e g je lö lh e ti s é re l­
m ei o rv o s lá sá n a k  m ó d já t a b b a n  
az irá n y b a n , am ely  irá n y b a n  ki­
a la k u lt a po litika i h e ly z e t :  Pribi­
csevics az ellenzékbe mentemen jen 
az ellenzékbe Pribicsevics politikája 
is'.' A m a g y a rs á g n a k ’ -nem  lesz 
tö b b  k é re lm e  és n em  lesz  tö b b  
k ív á n sá g a , ha  a k o rm á n y z a t lik­
v idá lja  ö ssz e s  v o n a tk o z á s á b a n  a 
fü g g e tle n  d e m o k ra tá k k a l való  
sz ak ítá s t.

M a m ég  a m a g y a rs á g n a k  v a n ­
n ak  sé re lm e i és v a n n a k  k ív á n sá ­
g a i. P r ib ic se v ic s  m ár m e g b u k o tt, 
de  isk o ln jö v as la ta i m ég  o tt v a n ­
nak  a n e m z e tg y ű lé s  elő tt. P rib i­
c se v ic s  m á r m e g b u k o tt, de — 
n ézzék  v é g ig  a V a jd a sá g  isko lá it 
— m in d e n  isk o lá b a n  o tt von 
sz e lle m é n e k  n y o m a , é rin te tlen ü l, 
frissen  é s  — h a té k o n y  a g ilitá s ­
b an . P r ib ic se v ic s  m ár az e llenzék i 
p ad so ro k b ó l dö rg i a ceterum cen- 
sco-{, d e  a  m a g y a rsá g , k u itu rtö - 
re k v é se i, a m a g y a r  n y e lv  jo g a i 
e lő tt m é g  azok az ak ad á ly o k  m e- 
re d e z n e k , a m e ly e k e t — p o litik á ja  
g ö rg e te tt  a m e g é r té s  ú tjáb a . N é z ­
zék m eg , h o g y  h a jto tták  v é g re  a 
V a jd a sá g b a n  a fö ld o sz tá s t, n ézzék  
m e g  kik k ap tak  fö ldet s kik m a ­

radtak ki a földosztásból s nem 
tagadhatják, hogy a demokraták 
ezen a dúsan termő, istenáldott föl­
dön is örök emléket tudlak állítani 
maguknak a nemzetiségi egyenlőt- 
fenségnek szociális egyenlőtlenséggé 
való fokozásával, a kivándorlás 
megszervezésével s a Vajdaság tér­
ni seredményének, a nemzeti vagyon 
jövedelmének intézményes leszorí­
tásával.

A m a g y a rs á g  ú g y  a k a rja  po li­
tik á já n a k  irá n y á t m e g sz a b n i, úgy 
ak a rja  b a rá ta it  és  s z ö v e tsé g e se it  
m e g v á lo g a tn i, h o g y  p o litik á ja  kí­
v á n sá g a in a k  te lje sü lé sé t, s é re l­
m einek  o rv o s lá sá t s e g íts e  elő. A 
m a g y a rs á g  m e g u n ta  a c é lta lan  
in tra n z ig e n c ia  ü re s  je lsz a v a it, a 
m a g y a rs á g  azt k íván ja , h o g y  p o ­
litikai sú ly á n a k  é rv é n y e s íté s e  a 
m a g y a rs á g  k u ltu rá lis , p o litik a i, 
g a z d a sá g i é s  szo c iá lis  tö re k v é s e i­
nek  v a ló sá g o s , kézze l fo g h a tó  
e lő n y t b iz to s ítso n . A  c é lta la n  in- 
tran z ig en .c ia  e d d ig  az t h i r d e t t e : 
te lje s ítsé k  a m a g y a rs á g  k ív á n s á ­
ga it, o rv o so lják  k é re lm e it s ,a  m a­
g y a rs á g  azok  m ellé  áll, ak ik  tet­
tekkel b iz o n y íto ttá k  b e  a m a g y a r ­
sá g  tö re k v é se in e k  m e g é rté sé t. 
G y ö n y ö rű  p ro g ra m , n a g y s z e rű  
p ro g ra m , ig é z e te s  p ro g ram , d e  a 
c Ita lan  v á ra k o z á s ra  és  m ed d ő  e rő ­
fe sz íté s re  k é n y sz e rítő . A b b a n  nem  
le h e t e lté ré s , h o g y  a m a g y a rs á g ­
n ak  úgy  kell p o litik á já n a k  irá n y á t 
m e g sz a b n i, a h o g y  azt re á lis  é r­
dekei p a ra n c so ljá k . A fe le tt sem  
le h e t v ita tk o zn i, h o g y  po litika i 
irá n y á t a jo g o k  m e g a d á sa  s a  s é ­
re lm ek  o rv o s lá sa  s z a b h a tja  m eg . 
A c é lta la n  in tra n z ig e n c ió n a k  e d ­
d ig  az vo lt a k ö v e te lé se , h o g y  a 
k o rm án y  te lje s ítse  a  m a g y a rsá g  
k ív á n sá g a it, ad ja  m e g  az  a lk o t­
m án y  álta l m e g a d o tt jo g o k a t, s z ü n ­
te s s e  m e g  sé re lm e it, m e ly ek  az 
a lk o tm á n y n a k  s a tö rv é n y e s  re n d ­
nek  is sé re lm e i s akk o r le h e t m ajd 
tá rg y a ln i azokró l a fe lté te lek rő l 
és m ó d o za to k ró l, m e ly ek  a m a­
g y a rsá g  tá m o g a tá s á n a k  ta r ta lm á t 
és m é rté k é t m e g sz a b já k . E zen  
g o n d o lk o d á sm ó d te tsz e tö s , de  h e ly ­
te len , m e rt k izá ró lag  a m a g y a rsá g  
sz e m p o n tja it veszi te k in te tb e  s 
akkor, am iko r két fél m e g á lla p o ­
d ásá ró l, m e g e g y e z é sé rő l v an  szó, 
e g y e d ü l az egyik fél k ív á n sá g a i 
és sz e m p o n tja i á lta l v e z e tte ti 
m a g á t. M ár p e d ig  ha re á lp o li­
tik á t a k a ru n k  fo ly ta tn i, le h e te tle n  
sz e rn e th u n y n i azok  e lő tt az  e rő ­
té n y e z ő k  elő tt, m e ly ek  a le h e tő ­
ség ek  h a tá ra it  kijelölik  s  le h e te t­
len  e lte re ln i a f ig y e lm e t arró l a 
v iszo n y ró l, am elly e l a kormányzó- 
hatalmat, a parlamenti többségei, 
az államot alkotó nemzet büszke 
öntudatát s a végrehajtó hatalom 
teljes apparátusa felett való rendel­
kezési jogot reprezentáló uralom áll 
szemben az erőtlen, a fegyvertelen,

az elfogultság és türelmetlenség ál­
tal meghajszolt kisebbséggel, M in ­
d en  m e g e g y e z é s n é l az tesz  tö b b  
en g e d m é n y t, az  e n g e d  tö b b e t 
k ö v e te lé séb ő l, okit n a g y o b b  érdek  
köt a  m e g á lla p o d á s  lé tre jö tté h e z  
s az d ik tá lja  a fe lté te le k e t, ak in ek  
ex isz ten c ió lis  é rd e k e it a m e g á lla ­
p o d á s  n em  é rin ti, aki m e g á lla p o ­
d á s  n é lk ü l is e léri azt, am it akar. 
A po litika i a lk u n á l nincR ez m á s­
k ép en . H a s z a b a d n a  triv iá lisn ak  
len n i, az t m o n d a n á n k  : a h e ty k e  
és c é lta la n  in tra n z ig e n c ia  hitelben 
ak a r m in d e n t e lé rn i, m e rt fö ’té te - 
lezi az á lla m h a ta lm a t g y a k o rló  
k o rm á n y z ó tö b b sé g rő l, h o g y  a n ­
nak  n a g y o b b  é rd e k e  a m a g y a r­
sá g g a l való m e g á lla p o d á s , m in t 
a m a g y a rs á g n a k . T e lje s ítsé k  kí­
v á n sá g a in k a t, o rv o so lják  se re i 
m e in k e t, ak k o r tá rg y a lu n k  — 
m o n d ják  ök. N em  in d o k o l té  — 
m o n d ju k  h a tá r ta la n  s z e ré n y te le n -

•S ? :^ T v T  . • • • ' - -

ség g e l — h a  ezzel sz e m b e n  az 
o rsz á g n a k  és  p a r la m e n tn e k  tö b b ­
ség i p á rtja it s az á lla m o t a lk o tó  
n em z e te t re p re z e n tá ló  k o rm á n y ­
h a ta lo m  is az t m o n d ja  : te lje s ítse  
e lő b b  az o rsz á g  m a g y a rs á g a  a 
mi k ív á n s á g a in k a t s ak k o r az ö 
k ív á n sá g a i se m  m a ra d n a k  te lje ­
s íte tlen e k .

Ö v ék  m in d e n  erő  é s  m in d e n  
h a ta lo m , a mi e rő n k  c sak  a p u sz ta  
ig a z sá g . N e k ü n k  keli m e g h a jo ln i 
az erő elő tt, h a  m e g h a llg a tá s t ,  
ha te lje s íté s t é s  o rv o s lá s t Ígér s 
nem  n ek ü n k  kell ígérni tá m o g a tá s t, 
ha az  m ár m e g h a llg a to tt , te lje s í­
te tt é s  o rv o so lt. Az uj h e ly z e t uj 
u tak  e lé  á llíto tta  a m a g y a rs á g o t. 
B ízzunk b e n n e , ho g y  a m a g y a r ­
ság  v é g re  m e g  fog ja  ta lá ln i az t 
az u ta t, m e ly e t a m a g y a r  é le t s 
m a g y a r jö v e n d ő  é rd e k e i je lö ln e k  
ki sz á m á ra  és  a m e ly e n  á t e lju t a 
b o ’d o g  m u n k a  ré v é b e .

A nemzetgyűlés 
bizalmat szavazott a kormánynak

Befejezték a kormánydeklaráció vitáját —  Pribicsevics vitáj 
Jovanovics Ljubával és Radics Pavleval

A német párt kivonult a szavazás elől
A pártvezérek kollégiumának 

megállapodása értelmében szomba­
ton délután egy óráig be kellett fe­
jeznie a parlamentnek a kormány 
deklarációja feletti vitát. Ennek a 
megegyezésen alapuló klotürnek fé­
nyében folyt le a nemzetgyűlés 
szombati ülése, amelyen a feliratko­
zott szónokoknak csak kis része 
tarthatta meg beszédét és igy is 
délután két óráig tartott, ami’g ráke­
rülhetett a sor a bizalmi szavazásra. 
Maga a vita rendkivül érdekes és 
heves volt. Különös érdekességet 
adott az ülésnek Jovanovics Ljuba 
rtagv beszéde, valamint a Radics 
Pavle, Trifunovies és Trumbics 
közötti összecsapás.

Az ülést kevéssel kilenc óra után 
nyitja meg Triíkovics Márkó elnök. 
Az első szónok Trifunovies Misa 
vallásügyi miniszter.

— Az eddig elhangzott beszédek­
ből, — mondja, — az látszik, hogy 
abban a házban uj atmoszféra ala­
kult ki, amely jobb és. hasznosabb 
az országra, mint az eddigi. Davido- 
vics Ljuiba üdvözölte a megegye­
zést, bár nem hízik annak tartóssá­
gában. Kilátás van arra, hogy a 
földmivespárt is hasonló álláspontot 
fog elfoglalni és igy csak három 
párt marad, amely ellenzi a meg­
egyezést: Trumbics, Snóhó és Pri­
bicsevics pártja. A megegyezésnek 
tehát több hive van, mint ahogy azt 
a kormány többsége mutatja. Ezután 
hosszasan beszél a legutóbbi két év 
politikai küzdelméről. Nagy tévedés­
ben vaunak azok. —- mondja. — 
akik azt állítják, hogy nincs horvát 
kérdés.

Pribicsevics: Hát még van hor-

igaz.
önök

Nekünk
vették

végén min-

vát kérdés?
Trifunovies: Igenis van és sokáig 

lesz is. de nem olyan szerencsétlen 
formában, mint eddig.

Pribicsevics: Azt hittem, hogy
önök megoldották ezt a kérdést.

Trifunovies kijelenti, hogy véle­
ménye szerint Pribicsevics nagyon 
kellemetlen helyzetben van és nem 
tudja, hogy most milyen álláspontot 
foglaljon el és egy platformra fog 
kerülni Koroseccel. Soahoval és 
Trumbiccsal.

Zsanies: Ez nem 
semmi közünk hozzá, 
át az ő programját.

Trifunovies beszéde
denkit felhívott, támogassa a radi­
kális és Radi'cs-párt megegyezését.

Hadzsikadics muzulmán-párti fél­
reértett szavainak helyreigazítása 
címén azt állítja, hogv Triíkovics őt 
teljesen félreértette. Beszédében azt 
mondotta, hogy ezt a megegyezést 
ők is üdvözlik, csak nem bíznak 
tartósságában és jobb szerették vol­
na, ha az más utón jön létre,

Trifunovies újabb felszólalásában 
kijelenti, hogy nagyon szívesen fo­
gadja ezt a helyreigazítást és örül 
neki. ,

Trumbics dr. személyes kérdés­
ben felszólalva válaszol Trífuno- 
vfcsnak. Kijelenti, hogy tiszteletben 
kell tartani a tradíciókat és büszke 
arra. hogy most Ő őrzi a horvát 
nemzet tradícióit. (Derültség a Ra- 
dics-párton). Felolvassa a boszniai 

radikálisok egy nyilatkozatát, 
amely sarajevó>í hivatalos lapjukban 
jelent meg. amelv szerint nagyon 
sajnálják, hogy Pribicseviccsel sza- 
kitaniok kellett és remélik, hogy
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fórnak volekésőbb ismét együtt 
dolgozni.

Pribicsevics Szvetozár ugyan­
csak személyes kérdésben szólal 
fel. Sajnálja, hogy a vita megrövidí­
tése miatt nem tarthat nagyobb be­
szédet. azonban a költségvetési ti- 
zenkettedek vitája alkalmával visz- 
sza fognak térni erre a kérdésre. 
Kifogásolja, hogy Triíkavics beszé­
dének személyeskedő jellege volt 
Visszautasítja Trifunovicsnak • azt 
az állítását hogy Lorkovíos politi­
kai eszméit vette á t  mert az >eg.v 
nép* teóriája nem Lorkovicsnak 
koncessziója, hanem az övé.

Jovanovics Ljuba beszéde
Jovanovics Liub^ emelkedik ez­

után szólásra és beszédének kez­
detén megtelik az egész terem kép­
viselőkkel, akik az óriási hőség elle­
nére is mindvégig nagy érdeklődés­
sel kisérik a beszédet. Jovanovics 
mindenekelőtt rámutat arra. hogy 
senki sem merte masára vállalni a 
felelősséget a megegyezés meghüi- 
sittedért. Ez is bizonyltja, hogy mi­
lyen jelentős történelmi cselekedet­
ről van sző. A kormánydeklaráció 
fölötti vita mégis nagy egyenetlen­
ségekről tanúskodik, aminek oka 
abban rejlik, hogy nem tud iák elvá­
lasztani a kormány kritikáját a 
megegyezéstől. A megegyezés el-) 
leni kifogásokat könnyű megdönte- 
nt Három kifogás. hallatszik az uj 
kormány ellen: a hűség megszegése 
a szövetségesekkel szemben, a saját 
tradíciók és pártprogramm megtaga­
dása- és főkénen az. hogy ez a kor­
mány összetételénél fogva a szlové­
nek ellen irányul. A szövetségesek­
kel szembeni hűtlenség vádiát visz- 
szautasátja Jovanovics Liuba. A 
koalíció és a koalíciós kormány nem 
lehet öncél és mihelyt nem felel meg 
feladatának, természetesen megszű­
nik. Ebben nincs semmiféle erkölcs­
telenség, És bár igaz. hogy a Pa- 
sics—Pribicsevics-konriány nem vé­
gezte el teljesen feladatát de tény, 
hogy ez a kormány a választáson 
kapott ugyan többséget. , amely 
azonban nem volt olyan erős. hogy 
hosszabb időtartamú munkásságára 
lehetett volna számítani1. Különösen 
Superina és Radi’cs Pavfe nyilatko­
zatai után vált lehetetlenné a Ra- 
dics-párti mandátumok megsemmi­
sítése. Az ankét-bizottság vizsgálata 
után valamennyi mandátumot iga- 
20*1 túk

Trumbics dr. (Zajednica): Mégis 
megsemmisítettek hat mandátumot!

Pribicsevics: Éppen Radics Pavle 
nyilatkozata után!

Jovanovics Ljuba: Hogy Radios 
Pavle nyilatkozata után történt-e, 
azt igazán nem tudom.

Pribicsevics: Dehogy nem tudja!
Jovanovics: Pribicsevics ur ne ál­

lítsa, hogy tudom és ne akarja úgy 
beállítani a dolgot, mintha valamit 
titkolni akarnék, Trumbics képviselő 
urnák pedig ez a válaszom: igaz 
ugyan, hogy nehány madátumot 
megsemmisítettek, azonban helyet­
tük mások jöttek és így az ellenzék 
számbeli ereje nem változott. Ezek
után világos volt, hogy a Pasics- 
Pribicsevics-kormdny nem lehet 
hossznéletii, tehát uj megokolást 
kellett keresni. Az, a másik kifogás, 
hogy a megegyező felek hűtlenek 
lettek pártprogramjukhoz, szintén 
nem jogosult. Koalíciós kormány 
esetén kompromisszumot kell kötni és 
ilyen kompromisszum eredménye 
maga a kormány-deklaráció is. Hi­
vatkozom egyik*Radics-párti képvi­
selőnek a házon kivul tett nyilatko­
zatára, aki amikor azt kifogásol tóik, 
hogy a Radics-párt csak négy mi­
niszteri tárcát kap. azt válaszolta, 
hogy’ tizennyolc miniszteri táredfuk 
van. Én azt óhajtom, hogy valóban 
így legyen és igv is kell lennie.

Pribicsevics: Miért nem cfdgetf-(ügyekben és nem rendelnek el per-!hogy alaptalanok a vádak, mert a 
megegyezés igenis őszinte. Mcgér-tek meg önök sohasem négy tárcá- • (őrlést!

vűZ? Neudorler (Radics-uárfÖ: Akár- lem az ellenzék elégedetlenségét,

Jovanovics: A kormányon nem le­
het diktatúrához ragaszkodni, ha­
nem számolni kell az adottságokkal 
és reális politikát kell folytatni. Ami 
pedig azt a vádat illeti, hogy az uj 
kormány a szlovének ellen irányul, 
ezt nem nehéz megcáfolni. A szlo­
vének csak azért kerülnek olyan rit­
kán a kormányba, mert görcsösen 
ragaszkodnak az alkotmány revízió­
idra vonatkozó programjukhoz,

Pribicsevics: Éppen ön akart ve­
lük együtt dolgozni!

Jovanovics: Igenis, akartam, de 
abból a kormányból egyik pártot 
sem akartam kizárni. Figyelembe 
kell venni, hogy olyan országban 
élünk, amelyben a politikai helyzet 
úgy Változik, mint a filmen a képek, 
A szlovén néppárt egyetlen politikai 
kombináció hoz kötötte le magát, a 
mivel azonban nem akarom ezt gozoit a Pasics-kabinet az alkot- 
mondani, hogy a kormány !in .̂ny
telében mutatkozó hiányosságot nem \ Jovanovics: Pasics működéséről
kell már az első kínálkozó alkalom- e^vajkrlan nem beszedem. . Azt álbbák h'Mrv mi feladtuk araPribicsevics: Nem Pasicsról van ihk azt amija-K, .m re,aaruK pro­

gramunkat. .4 horvát parasztodat re- 
pnkkkmiiznmstíban nem a forma a 

r r . . . , , ,  t.nineriei Hicn arra ™ n  „iie^e- hanem a tartalom: a nép
minden fontos problémát egyszerre b eM> Pnbtcsev.es es meg nchanyan, ceus
megoldani. Eddi? éppen az volt a hoF  P ^ s e v i c s  ur elolt nem isme- 
biba, hogy ezt kísérelték meg. ictlcn, hogy nekem enol nu a vél:,-

közkc5zól> épríbitsevícs: Tiltakozott-e a vári- 
amiért Trifkovics elmek erélyesen
rendreutasitja. Pribicsevics J--tA

mai megszüntetni, úgyhogy a szlo-
vének is lépjenek be a kormányba. \S7JJu ^^em  P aste  kabinetjéről? 
Tény az, hogy a szlovén kérdés még L P ^ ig P asic> h a-
mccnlrtterh vár .'íziMii'yin nem Ipbot ! blU€.tjét ihctí, UffJ ÍgSZi'11 li.iC.A.-

amiatt
panaszkodik, hogy a vita rövidsége
miatt nem juthatott szóhoz.

Jovanovics Ljuba: A radikálisok 
közül ön beszéljen először... , , . , , , , > . . ,

Trumbics: Egv csoport nevében “ k a í  1 ^’̂ telenek a mos- 
beszél ta 11 J-Ĉ zetfeí> vegyenek pel-

Jovanovics: Hát jó, én egy cso­
port nevében beszélek 
legalább is akkora 
ur csoportja.

Ezután azzal a kérdéssel foglalko­
zik, hogy lehet-e egyáltalán meg­
egyezésről beszélni az ország egyes Rankovlcs Pribicscvics-oárö: Meg-

. . . . .  .... R .. ,, , . ,mérgeztek a kutakat és kivágták'#
népét kozott. Eszerint lia a szerbiai beszel ezután. A Jiorvátok és szer- szőlőket.
és boszniai kzerbek közt nézeteké-| bek közt létrejött megegyezés, véle- i Radícs P#vlo ép Pribicsevics közt 
rések volnának, mint ahogyan nin- menye szerint, rendkívül fontos ése -• hosszabb szóváltás támad, amit Ra- 
csenek, akkor azok között is lehet-| meny és az uj kormány deklaráció-! dics vérti:;’ ezzel szakít í-Tbc: 
ne megegyezés. Minden politikusnak ki a is sok szempontból figyelemre-j — Tisza István bizalmasától n m  
kötelessége, hogy a horvátok elége- 'méltó. A deklarációban mindenek-; cl kioktatást.
dellenségeinek okait megszüntesse, előtt igen érdekes beismerések fog- í Radios végül témadia a Zajednibát

Pribicsevics: Miért támadta akkor lakatnak. A horvátok elismerik ben- ! és l'riimbicsoi, akinek szerinte nincs 
a radikálisr-párt Davidovicsot, akit ne a dinasztiát, az alkotmányt és zz joga a horvát nép nevében beszélni. 
árulónak neveztek? áJlamegységet, amelyet eddig nem szavazás

Pribicsevics: Felkérem Pribicsc- ismertek el. Másrészről a deklará- .7J! , , z, . .
vies urat, mondja meg, mikor mon- ’dónak az a kijelentése is súlyos be-,' }. 1 ViTliKCs Ante dr. személyes kér- 
dottam ezt. vagy csak hasonlót is ' ismerés, hogy a polgári és politikai

ab nn H i?  ^ismerem, nogy nem i.z valóban uüvos £on\o- | szót aki éle?en támadia RadiCs Pav-
un rnonu ut.

Jovanovics: Akkor engedje, 
beszéljk és ne zavarjon foly 
Hosszasan fejtegeti és történe
tényekkel bizonyítja, hogy a radiká- í azonban, hogy a deklarációból sok 
lisiok mindig jugoszláv politikát foly- mindent kifelejtett a kormány: bel- 
tatfcak. Válaszol Tnimbicsnnk a Pa- politikailag hiányzik belőle a kor- 
dics-ügyben elrendelt pertörlés mi- rupci6 dioni küzdelem, külpolitikai- 
att támasztott kifogásaira, ő  is e l- ; lag pedig az kifogásolható, hogy szó 
ismeri, hogy ezt a kérdést más rr.é- sincs benne Bulgáriáról. Az rj kör­
dón. is lehetett volna rendezni, pél-jnány programja egyébként, véle- sdgf indítványa, lei tévőén mársókeü. 
dául, úgyhogy a régi kormány meg- dnénye szerint., elég gyakorlati, érez-' a 
vlrj'd, am-:g Radios kiszabadul, de!ni lehet, hogy mögötte áll az erős dh\
akkor Lukinicsnak, vagy helyettesé-(horvát parasztpárt. A megegyezést terohiök-kelyrttes fc’Ó.U és Grg-n\ ja-,
nek kellett volna aláírnia a kormány (u földmávespárt helyesli, nv.után sa.- 
előterjesztését. (Nagy derültség a .iát politikája is ezt a célt követi li. 
jobboldalon.) [Kijelenti végül, hogy az uj kormány

Trumbics: Meg kellett volna vár- nwnÉáját figyelemmel fogják kísér­
ni a főtárgyafást!

Pribicsevics: Főtárgyalást kellett helyzetben, hogy a Inzahnat
volna tartani! í'ecsültes ember netn
fogad el pertörlést! Szóharc Radlcs Pavle

Jovanovics 
hogv ez volt

hosszasan fejtegeti, 
az egyetlen helyes

megoldás. A pertörlés intézményét:le jelentkezik szólásra. A képviselők 
éppen Pribicsevics kívánságéra v e t- jn a o  érdeklődéssel váriák a horvát, 
lék be az alkotmányira. Ez e?véb- parasztklub elnökének felszólalását
ként az egész civilizált világban 
megvan.

Pribicsevics: Európában mindenütt
bírói tárgyalásokat tartanak hasonló

(Dc-osak a Thum-Taxis-Ügyben! 
rülíség.)

Jovanovics Ljuba ezután a Radics- 
spárt politikájában beállott fordulat­
ról beszél. O is hisz abban, hogy a 
horvát parasztpárt eljárása használ­
ni fog Horvátországnak és mcgíerW 
a horvát nép törekvéseinek. Rátér 
az alkotmány kérdésére, illetve ar­
ra* hogy az alkotmány revíziójának 
programja lekerült-e a napirendről,

— Ez, — mon d.i a, — egyáltalán 
nincs napirenden és kár ezt fesze­
getni, Nagyon kedvező jelenség, 
hogy a horvát képviselők is arra Oz 
álláspontra helyezkedtek, hogy a 
mostani alkotmányt előbb ki kell 
próbálni. Jobb lelt volna, ha eddig is 
jobban vigyáztak volna az alkot­
mány szellemére.

Pribicsevics: Talán csak nem dől-

Jovanovics: igen, tiltakoztam.? ----- ----- - i Raáics Pavle: A VklovdánTalkot-
, Egyénként. erről a veretesről nr as mányt keresztül kell vinni. mert van -
alkalommal óhajtok beszélni.

Végül üdvözli az uj helyzetet és

áát Davidovics Ljubáröl, oki azt előtt is. Magának. Pribicsevics ur, 
maaáta, hogy meg fogjuk nézni az ’ nincsenek viasztól. magát csend-

" mint TrnmhírJ munkáját és aszerint fogjuk] választották meg. Mi hatalom 
, mm \rumt}LSlme^ .^ ln. . 'nélkül, vesztegetések néikük szava-

Nagy taps és éljenzés a kormány- ' z*™!?árlások és szavazatlonásofc 
(ncfkul erősödtünk meg a non közöttpártokon. 

Jovanovics Jócó földmivcspárti

ösek részéről dr. Orgia nyújtanak be 
fct A radikálisok Javaslata' dSi.

ni, egyelőre azonban pártja nincs

cóf eh ib,rcsevics kozo tt
Jovanovics Jócó után Raáics Pav- 1

Az ellenzék részéről — mondotta — 
töblxsi azt állították, hogy a meg­
egyezés nélkülözi az őszinteséget. A 
deklaráció bizonyítja a legjobban,

hiszen a megegyezéssel sok tervü­
ket döntöttük romba. Azt mondjál 
hogy mi köztünk és a radikálisok 
közt kölcsönös a bizalom. Ezt az ál­
lítást' fölösleges is megcáfolni.

Pribicsevics Szvet&úr valamit 
közbeszól.

Radics Pavle (Pribicsevics relé): A 
horvát képviselők szabad .és szuve­
rén nép képviselői, akiket nem baja­
im ttckkeí, szavazatié• írásokkal vá­
lasztottak meg.

Pribicsevics Szvetozár: Önök ne­
vezték Péter királyt szemétnek!

Neuáorf (Radícs-pártt): Ez nem 
igaz!

Pribicsevics Szvetozár: Be fogom 
bizonyítani.

Az elnök rendre irtási Ka Pribicsevi- 
csefak i azonban tovább vitatkozik a 
Radfcs-uárti képviselőkkel. A nagy, 
lármában az elnök alig tudja a ren­
det helyreállítani.

Radics Pavle: A megegyezést a 
kölcsönös bizalom alapián dolgoztuk

zárnál megértem az idegességet, hi­
szen ő a koronánál is mindent elkö­
vetett. hogy a megegyezést elbuk­
tassa.

Pribicsevics Szvetozár: Ne hazud-
.ion ’

nak jó oldalai is.
Pribicsevics Szvetozár: A nép közt 

is védeni fogja az alkotmányt!
Raáics Pavle: Igen. a választóim

bizalom aregszavnzásáról szól. a de-j 
mokrátáké és a klerikálisoké b?za^ 
math u r ág megszavazását indítvá­
nyozza. A '' demokraták bizalmatlan-

AMJviCs Téli soké viszont rendkívül
hangú. Gyaristcs Márké mhiisz-

rssPcát kéri egered ni, A naríament 
fPáll issei, szótöbbséggel Grgin ia^ 
vaslábát fogadta el és bizalmat sza­
vazott az ui kormánynak. A német 
párt kivonult a szavazás elől.

Az elnök ezután megállapította a 
hétfői ülés napirendiét és az ülést 
kevéssel két óra előtt bezárta.

itt*- ...... ...........
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Kisebbségi Élet
A szász—-magyar
kérdése újra aktualitást nyert azóta, 
hugy a kolozsvári Keleti Újság és szász 
Deutsche Tagespost közt vita indult 
meg a közös erdélyi kisebbségi front 
megteremtéséről. A sajtó vitába most 
beleszólt a bánsági svábok vezérpoliti

amelyeket az evangélikus egyházon bo  
lül kell megoldani. Három évvel ezelőtt 
a trcncsén-tepliu zsinaton Hodza és <

együttműködés niínt a hatalom birtokosai, a A kassai Kazinczy Társaság uk-
zsinat élén állottak és bőven volt alkal- eiót indított egy könyvkiadóvállalat 
inuk, sőt evangélikus testvéri köteles- létesítésére. A mozgalom vezetői »Ma- 
ségük volt, hogy tnásnyelvü evangélikus g5 
testvéreik kívánságait teljesítsék. De ezt ni 
nem tették meg, ellenkezőleg: .az evan-

a világi liatalo-mra törekszenek az egy 
ház révén?® A felszabadult Ruhrvídék

katasztrófáiig szény/ílsággal küzd 
Esücnbid hétfőn vonulnak ki a franciák

x ^ o id ö L

Berlinből jelentik: A ruhrvidéki
yar Köuyvbarátck® név alatt tömörítő- bányaipai kutuszti ótális válsággal 
i akarják Szlovenszkó magyar könyv- A bányatulajdonosok nem tud-

barátait, akik egy bizonyos összeg le- M'/e eladni a szenet, úgyhogy a rak-

kusa, Blaskovies Ferenc is, aki a két n,-xigérik,
kapnák a »Ma-! tárakban több mint 10 millió tontia 

által kiadott k»ny- s só / halmozódott fel. Ennek a szén- 
fentos ku/urá- mennyiségnek az előállítási költsége 
érdekében a millió uranymárka, úgyhogy az 

üzeipek csaknem teljesen immobilok
?k. Ezenfelül a szén szenved az 
járás következtében és napról- 

napra veszít értékéből, ami szinten 
jelentékeny kárt jelent.

A ‘bányák kénytelenek voltak a 
termelést korlátozni és már eddig 
46.000 munkást bocsátottak el s to­
vábbi elbocsátásokat várnak. A 
munkaadók; a munkaidő meghosszab­
bításával, a szociális terhek csökken­
tésével és a fuvardijak leszállításá­
val akarnak segíteni a helyzeten, a 
munkások azonban sem a munka* 
bérleszállitásról, sem a munkaidő 
meghosszabbításáról tudni sem akar­
nak. úgyhogy könnyen megtörtén­
hetik, hogy a Ruhr-vidéken komoly 
bérharcra kérik a sor.

Esszeni jelentés szerint péntek es-< 
te a francia megszállóesanatok visz- 
szaadták rendeltetésüknek azoknak 
az épületeknek a legnr^-obb részét.

bböl a ! g> a r  Könyvbarát
gélikus németeket börtönbe szorították, 'fizetése ellenében in

börtönből kiszabaditunak ben 
litikai érdemeikért? Telia’ 
ügyét politikai üzleteik p 
Jáva züllesztik. Mik 
evangélikus egyház s

nép együttdolgozásának akadályát —- 
akárcsak a szász Deutsche Tagespost 
—- abban látja, hogy az erdélyi magyar 
párt annyira szervezetien, hogy a ne­
met kisebbség esetleges fegyverbarát­
ságát nem tudná kamatoztatni. A közös 
front gondolata — mondotta - - egyelőre 
ideális cs megvalósíthatatlan, igen sok 
speciális gyakorlati kérdésben: az is­
kolakérdés és a közeledő községi vá­
lasztások — meg lehetne azonban te­
remteni a harmonikus együttműködés
lehetőségét, —- ha volna kivel. A sváb ’.nevében dr. Kraft kommünikét tett
népkozösseg öntudatos es komoly ,,a" , közzé, amelyben örömmel üdvözli az
talmat és befolyást jelent es termesze- ---• »------.... ■
tes, hogy mi azt az erőt nem kockáz­
tathatjuk egy ideális együttműködés

Miért nem szavazott bizalmat a kormánynak?
Beogradból jelentik: A német párt litikai hatóságok, különösen az alsó­

toknak. napról-napra kíméletlenül és 
törvénytelenül nyomást gyakorolnak 
a népre és még a képviselők sem ta­
lálják meg a kellő védelmet nemcsak 
a politikai hatóságok, hanem a bíró­
ságok előtt sem. Amíg ez az állapot 
tart. illetve amíg {tincs garanciánk 
arra. hogy ez meg fog szűnni és 
hogy az üldözés politikaia következ­
ményeinek megszüntetését ióvá te­
szik. addig nem vagyunk abban az 
erkölcsi helyzetben, hogy ennek a

u.i kormányzatot és annak a remé­
nyének ad* kifejezést, hogy a kor­
mány valóban be is váltja mindazt

kedvéért, mert hiszen a magyar párt j amit a deklarációjában megígért, 
szervezetei igen sok helyütt meg sem A német párt — mondja a kőimnüni-

— reméli, hogy elérkezett az az 
idő. amikor végre kialakul az ország 
polgárainak javát szem előtt tartó 
egészséges kormányzat, amely biz­
tosítja úgy az állam kulturális és 
gazdasági fejlődését. mi!nt a közigaz­
gatásokban sűrűn előfordult hibák 
kiküszöbölését.

A kommüniké ezután felsorolja a 
német kisebbség sérelmeit.

— Még mindig fel vannak oszlatva

alakultak, vagy pedig szemmelldthatólag ké
sokka! gyöngébben, semhogy számbuve- 
hető segítséget telente ne a ml harcunk- 
ban. Lehet, elismerem, hogy a magyar­
ság szervezeteinek teljes kiépítését a 
belpolitikai helyzet és a hatóságok an- 
tagonizmusa okozza, — de ezekkel a je­
lenségekkel mi is megküzdöttünk és a 
magyarságnak is meg kell harcolnia. 
Közös front kiépítésért nyilván akkor 
sem volnának alkalmasak az idők — de
sok dologban való közös cselekvésekkel közoktatásügyi egyesületeink é:
egymás javát* elő lehetne mozditani«.

*
A Keleti Újság egyébként folytatja 
a vitát a| szász lappal: a Deutsche Ta- 
gesposttal. Legutóbbi számában ^Vála­
szunk a szászoknak® címmel cikket kö­
zöl amelyben leszögezi, hogy a szászok­
nak kétségtelenül igazuk van abban, 
hogy rájuk nézve nem volna előnyös a 
szervezetlen magyar párttal egységes 

frontot alkotni, mert ebből a fegyverba­
rátságból csak az erdélyi magyarságnak 
lenne haszna, nekik viszont nem nyújta­
na a paktum semmi elönvt és nem ér­
nének el vele semmi politikai ered­
ményt. »A szászok jogos aggodalma — 
Írja a cikk végén — sem elutasítást, 
sem elintézést nem jelent azért számuk­
ra, hanem ellenkezőleg, serkentést arra 
nézve, hogy a magunk erőit úgy tömö­
rítsünk és szervezeteinket úgy építsük 
ki. hogy a velünk való társulás a másik 
félnek is erőgyarapodást és pozíciói avu­
lást eredményezzen®.

*
A Sfovenski Dnevnik legutóbbi 
számában egy történettanár megkockáz­
tatta. azt az állítást, hegy magyar nacio­
nalizmus eredetileg szláv nacionalizmus 
veit., amit csak később tört le a Kermán 
hűbériség. A tudós történettanár kutatá­
sai alapján arról is felvilágosította a szlo- 
venszkói magyarokat, hogy a magyar 
nemzeti dinasztia: az Árpádház. szláv 
eredetű, Szent István Vajk neve szláv 
szó és Aha Sámuel és Péter király har­
ca a szlovének és németek küzdelme 
volt. Szlovcnszkóbaii természetesen jót 
mulattak a SJcvcnski Dennik jámbor 
történettudósán.

*
A szepesi németek lapja a Karpathen 
Post feltűnést keltő cikkben arról ir, 
hogy most a választások előtt minden 
szlovák párt, főleg azonban a Hlinka- 
Párt és a szlovák agráriusok elhalmoz- 
zák a szepesi németeket Ígéretekkel. 
Zoch evangélikus püspök az agráriu­
soknak igyekszik megnyerni a szepesi 
svábokat, akiket főleg felekezeti jelsza­
vakkal próbálnak Ickenycrcznl. »Az ígé­
retek — irja a Knrpathcr Post -- ame­
lyeket most teszitek, tulajdonképen nem 
tartoznak a politikába, olyan ügyek,

szervezeteink — folytatja a kommii-

királyi kormánynak fentartás nélkül | af „ / á l l ó  katonákat szállá-
bizalmat szavazzunk, habar a kor­
mány deklarációjában objektíve for­
mális alapját látjuk a termékeny tör­
vényhozási munkának és kedvező ki
induló-pontját az egész belpolitika és 
államunk végleges konszolidációja 
érdekében és a kormánynak minden

solták be. A francia nyilatkozat sze­
rint hétfőre Esszén városát a meg­
szállócsapatok teljesen ki fogják ürí­
teni.

niké — még mindig meg vannak tettét ezen az utón üdvözölni is 
szüntetve magasabb iskoláink. A no- fogjuk.

Döntő győzelmet aratták a ríf-kabilok
Fez eleste minden órában várható

P arisb ó l je len tik  : A rif-k sb ilo k  
uj o ffen z iv á ja  F e z  irá n y á b a n  d ö n tő  
győzelemre vezetett. A b d  el K rim  
két fontos francia állást foglalt el> 
a m e ly e k  Fez v é d e lm é re  sz o lg á l­
tak , ezen k ív ü l ü g y e s  o p e rác ió v a l 
s ik e rü lt a fran c iák  ÖZ más straté­
giai állását bekeríteni a n n a k  e lle ­
n é re , hogy  a leg e lső  fran c ia  h a d ­
c sa p a to k k a l á llt sz e m b e . A z uj 
rif-kob i!-győzelem  u tá n  F e z  e le s te  
minden pillanatban várható.

P a r is b a n  a h a n g u la t ren d k ív ü l 
id e g e s . A z a hir, h o g y  az első  
am erik a i re p ü lő o sz ta g  M aro k k ó b a  
ért é s  a jö v ő  h é te n  m é g  ké t a m e ­
rikai re p ü lő o sz to g o t v á rn ak  M a ­
ro k k ó b a , e g y á lta lá n  n em  India 
lecsillapítani a nyugtalanságot. A 
sa jtó  sz e rin t az u tó b b i h e te k b e n  
F ra n c ie o rsz á ír  vesztesége: 1658 
h a lo tt és 2 8 9 1  se b e sü lt. Az ú ja b b  
h arco k  á ld o z a ta in a k  szám áró l nem  
é rk e z e tt je le n té s , d e  b izo n y o s , 
h o g y  a Fez körüli harcokban igen 
sok francia katona vesztette el éle­
iét.

A m in is z te r ta n á c s  ü lé sé n  meg­
beszélték a marokkói helyzetet. A 
k isz iv á rg o tt h írek  sz e rin t nem  
a n n y ira  a k a to n a i h e ly ze tte l, m in t 
in k á b b  a Spanyolországgal folyta­
tandó tárgyalásokkal és az Abd el 
Krímmel való békemegegyezéssel
fog la lkoztak .

A Petit Párisién sz e rin t P é tn in  
tá b o rn a g y  a közeli n a p o k b a n  
C e u tá b a  é s  o n n an  T e ta u b a  u ta ­
zik, h o g y  o tt Primo de Rivera t á ­
b o rnokkal a sp a n y o l és  fran c ia  
c sap a to k  e g y ü ttm ű k ö d é sé rő l tá r ­
g y a ljan ak .

A Petit Párisién azt je len ti, h o g y  
Abd el Krim ed d ig  n em

a b é k e k ö té s  k é rd é sé b e n  te tt  p u ­
h a to ló záso k ra . L e h e tsé g e s , — fo ly ­
ta tja  a lap  — h o g y  F ra n c ia o rsz á g  
és S p a n y o lo rsz á g  ú jbó l m e g k e re s i 
A bd  el K rím et, h o g y  n y ú jtso n  
le h e tő sé g e t a v é le m é n y e k  k ic se ­
ré lé sé re , m ie lő tt az  uj e g y ü tte s  
fran c ia -sp a n y o l o ffen z iv a  m e g ­
k ezd ő d n ék . A zok a d e le g á tu so k , 
ak ik n ek  m e g b íz á su k  van  a tá r ­
g y a lá so k ra , e d d ig  m é g  n em  u ta z ­
tak  el M aro k k ab a .

A  M atin  az t Írja, h o g y  P e ta in  
tá b o rn a g y  P a in le v ó  k é ré sé re  o 
m ú lt h e te k b a n  e lő a d á s t ta r to tt  a 
k o rm án y n ak  a m aro k k ó i c sap o to k  
re o rg a n iz á c ió já ró l é s  ez v o lt a 
k ö zv e tlen  oka, h o g y  a k o rm án y ' 
P e ta in  tá b o rn a g y o t m e g b íz ta  a 
m aro k k ó i ú tta l. P e ta in  tá b o rn a g y  
azt ta rtja , Tiogy c é lsz e rű  v o ln a  a 
b e n sz ü íö tte k  közö tt fo ly ta to tt p o ­
litikai p ro p a g a n d á t  uj kezek re  
b ízn i, m ert ú g y  lá tsz ik , Liaufey 
marsallt egészségi állapota megaka 
dályozza, hogy feladatát kellő ener­
giával elláthassa. Petfein tá b o r-

Bírói kinevezések
a Vajdaságban
P ó to ljá k  a  bzró-hiáiayt

Bccgradból jelentik: Az^igazság- 
üg.vminiszter dr. Radi&cs Lázárnak, 
a vajdasági igazságügyi osztály fő­
nökének előterjesztésére a Vajdaság* 
ban a következő bírói kinevezéseket 
eszközölte: A topolai iárásbiróság­
hoz kinevezték járásbírónak Popo- 
vies Szimat. Noviszadra törvényszé­
ki bircnak Jovanovics BogafjuboL 
Szemborba iárásbirósági iegvzőnek 
Radidovics Szávát. Belacrkvára tör­
vényszéki jegyzőnek Inokientia Da- 
maszkiut. a noviszadi felebbe zés i bí­
rósághoz jegyzőnek Daniianovics 
Dusánt, a kovini iárásbirósághoz 
jegyzőnek Sztojanovics Borivóit. a 
szombori törvényszékhez jegyzőnek 
Taszics Kosztat és Dragoliovics Dra- 
goljubot, a szuboticai törvényszékhez 
jegyzőnek Manclrovics Bogdánt, a 
noviszadi felebbvitelí bírósághoz 
jegyzőnek Nikovics Milost. a veliki- 
kikindai törvényszékhez iegvzőnek 
Szpaszics Peturt, a ti teli iárásbiró­
sághoz jegyzőnek Poviesevics Krsz- 
tát. Kikitidára áthelyezték Bclacrk- 
váról ftedcljkovics Bozsidár törvény- 
széki jegyzőt. Kovacsevics Györgyét 
és Brankovics Bozsidúrt. a noviszadi 
semmitőszéki titkári teendőktől fel­
mentették és visszahelyezték a novi­
szadi törvényszékhez bírói minőség­
ben. A semmitőszék biraiává Stefa-

oagy erre u célra Mzu.7/2 tábor- Vasziljko sztaribecsei járás-
n oko t ta r tja  a lk a lm asn ak . L iautey 
m arsa ll jó l te n n é , m o n d ta  P e ta in , 
ha az  u tó b b i év ek  fá ra d a lm a it v a ­
lam i ü d ü lő h e ly e n  p ih e n n é  ki.

bírót nevezték ki. Puskás Lajos drj 
semmitőszéki titkárt az igazságügy- 
minisztériumba rendelték be szolgá­
lattételre. aki uj hivatalát már el is

A Matin ú g y  é r te sü l, h o g y  n foglalta, 
m arokkó i h a d s e re g  v e z é rk a rá n a k  A király  a Szent Száva-rend IV. 
uj h a d ite rv e  sz e rin t ké t h a ta lm a s  H a tá ly á v a l  tün tette  ki dr. Jeremies 
h a d o sz lo p o t á llíta n a k  f e l ; az első- Sztoján szom bori törvényszéki bírót, 
nek  b áz isa  Algír le sz , fő p a ran cs- j '1? 1 ccvhcu állásától sa lá t kérelm ére 
r ó k a  p ed ip  a 19-ik h a d s e re g  v e . " -  'm entettek, .lcrem .es bzto jan  d r. 
zén y lö  tá b o rn o k a , a m áso d ik , aUKU,sztu,s ’ f 1 ‘'!d!a u «h’d- 
M arokkóbó l in d u ló  h a d o sz lo p  pa- mÓR nem történ(
ra n c s n o k s a g a t Naulin táb o rn o k  M. t t . ... , ,
ta r lja  m eg . A z ö s sz e s  c sa p a io k  ,7//.,, ,J 1

nt. h o g y  fo p a ra n c sn o k sa g a t Petain tábo r- b aí sznmbmi törvénv^ékaknét 
v a la szo i J n ag y  veszi a t, üresedésben levő állasokat.

lcrem.es
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és Terzin Miroljub velikibecskereki I 
lakosok ellen rablás és pénzhamisítás' 
miatt.

Augusztus 22-én Gruics Milán, Lázár 
• és Vinkovics József novisadi lakosok 
ellen súlyos testi sértés miatt.

Augusztus 25-én Csirics Gavro novi­
sadi lakos ellen sikkasztás miatt.

Augusztus 27-én Rajin Dusán, Pivácki 
Stcvan, Martinov Joca, Vorgics Veljko

augusztus havi fötárgyalásokat.
íE s

za megegyezés politikájának
A pari hivatalos lapja üdvözli az uj kormányt"

Ivkovics-Ivandékics Imre dr. nyilatkozata

Főtárgyalások
a noviszáili törvényszék 

szuncti tanácsa előtt
Kitűzték augusztus hóra a fötárgyalásokat

A novisadi kerületi törvényszék szü­reti tanácsa szombaton tűzte ki az

szerint a következő bűnügyekben j A bunyevác-sokác-nárt híve
tartják meg a főtárgyalást:

Augusztus 1-én Horváth József Hteli!
munkás ellen íz»ándékos emberölés,
Aczél Miklós-ulmai lakos ellen király- 
sértés, Eiser Gáspár jaszenovói lakos 
ellen királysértés miatt. j

Augusztus 4-én Mátyás Lázár mihaj-' \ z uj kormány megalakulása óta kaja végre meghozza a Vajdaságnak 
lövői lakos ellen királysertés, CM ur-ne|me'r (m az a ^ rd és, liogv a vajda-'tó 'a  választásokat, ami az
csics Mátyás vidoveii lakos ellen lopás, I sájrj poiitikai körük előtt in t-‘ egyedüli' módja a siiiyedö Vajdaság 
Kanyó Tamás svílojcvoi lakos ellen *>- j ]yen álláspontot foglal el a ratliká-imeginentésének. A megegyezés po- 
rálysértcs miatt. _ 1 lis-Radics-párti kormánnyal szem- ' litiká.ia csak ez lehet és mi a bu-

Augusztus 29-én Nagyvinszki Ale­
xander novisadi lakos ellen hivatali sik­
kasztás, Mumiu Sttjvan srbobrani lakos 
ellen okiralhamisitás miatt.

Augusztus 6-án Isgum Károly novi­
sadi lakos ellen lopás, Keszeg János 

sdéi lakos ellen királysértés, Alexífs 
laden vilovói lakos ellen erőszakol?

nemi közösülés miatt.

iiyevác-sokdc-pdrt nevében üdvözöl-ben a bunyevác-sokác-párt.
Emlékezetes még, hogy a februári iiik a megegyezést, egy szebb jövö 

választások előtt az addig egységes [politikáját.
bunyevác-sokác-párt kettészakadt és A cikkel kapcsolatban kérdést in-

Augusztus 8-án 'Engelhoíer Péter !;l. ^ ‘'It eleinek mcgalakitoí- dr. hűre K«fc|.torony.
obordói lakos ellen tolvajlás, Darinka Néppárti

Íz Eiffel-torony 
csodája

Reklám vagy látványosság?
Pdrls, .iulius végén

(A .Bácsin c gyei Napló kiküldött tudósi - 
tódtól.) Néhány nap óta érdekes látvány 

! djszitj Paris éjjeli arculatát. A hatalmas 
•rwéreui Eiffcl-tornyot bérbeadták a Cit­

roen autógyárnak, amely egy még Ame­
rikában is páratlan reklámot szerelt fel 
az emlékműre. Ezer és ezer villanykörté­
ből a torony teljes magasságában és mo- 

j numentális szélességében megkomponál- 
! ták a »Citroen« szót és körülötte egy 
fényárban szikrázó gigászi méretű orna- 
tnentikus díszítést. A rendkívüli nagysá­
gú fényjáték Paris legtávolabb pontjáról 
is úgy fest, mint az égíxüíozaton leját­
szódó csudálatos fény és szinorgia. 
Százezrek és százezrek gyönyörködnek 
a ritka látványban, melyhez hasonlót tű­
zi játékgyártó még nem készített, de nem 
is készíthetett, mert még eddig senkinek 
sem állott rendelkezésére ilyen célra az

Ez a volt főispánhoz, a luinyex ác-sokác-
Zsartin szanádi lakos ellen királysértés, 
Kenderessy Péter titeli lakos ellen lo­
pás miatt.

Augusztus 11-én Tatics Milivoj 
bácskagradisíei lakos ellen lopás, Csa- 
nák János staribecseji lakos ellen erő­
szakos nemi közösülés miatt.

Augusztus 13-án Vrbaszki Andrija 
bácskapetrováci lakos ellen állam elleni 
izgatás miatt, Úri Mária és Pásztor 
Antal temerini lakosok eliten magzat­
elhajtás miatt, Drazsics Siauko petrinjai 
lakos ellen lopás miatt.

, 1 . n  • . i - í ~ 1 Az érdekes reklámnak széles vissz-•akc.o mindjobban eltavolodottaRa- , art elnokel.ez a part allasroglaL.5. i ])a t .n)a(|( Az arff )ap(>k
ics-partto es szorosan a szlovén i letoen, amiről a kővetkezőket .non- 1|jd6sit6j a , elismerés hanR.
epparttal kooperált. így lehat ellen- -dotta a Baesmegye, Napló munka- . |( ;)z| ,ávira,oztók ,apjaiknak. lmsv ez-

It
die 
né
zeke az uj kormánynak és nem híve társának: 
a megegyezésnek. A bunyeváe-so- A bunycvác-sokác-párt zel az uj kivitelű művészi reklámmal Eu­

rópa lepipálta Amerikát. Nem győzték 
Eiffel- 

ezért 
érde- 

A
francia lapok egy darabig megelégedés­
sel könyveltek el a dicséretet és büszkén 
veregették a mellüket, hogy Parisnak 
újabb csodája született, mig cgvszer az
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nyeváe-sökác-párt hivatalos lapiá- tés. Moh  csak annyit mondhatok, * 
nak, a.Ateven-nek szombati szarná- ami a Neveti cikkéből is nyilván - 
ban megjelent cikke, amely melegen való, hogy a párt szívesen látja a 
üdvözli a szerb-horvdt megegyezés megegyezés kormányát.

Augusztus 15-én Gyorgyevics Ljubisa /cormdn.vY/7. A cikk többek közt a kö- Arra a kérdésre, hogy folynak-e í egyfk legelőkelőbb publicista. CientcrK 
novisadi lakos ellen rágalmazás, Joczics vetkezőket mondja: ; tárgyalások a bunyexácoknak a sz il- ’ Vm/zd egy cikkben uj fordulatot nem
Vlada túrjai lakos ellen csalás miatt. — Radics, és Pasics pártja bét évi , boticaj városi közigazgatásba valói adott az Eiffel-torony ügynek, 

harc után végre megegyezett és az (bevonása érdekébn, dr. Ivkovlcs-
állami rend és törvényesség politika- Ivandékics Imre a következőket vá-

Augusztus 18-án Schneider János 
novisadi lakos ellen királvsértés, Ku-

Clement Vautel a legtekintélyesebb es­
tilap feltűnő helyén a legélesebben meg­
támadta az illetékes köröket, amiért Pá-barp Villco zagrebi lakos ellen sikkasz-! ;7/7 tűzte ki zászlajára. Sokan van- kiszólta:

tás, Plachcsinszki Andrija kiszácsi lakos 
ellen lopás, Jovanovics Cseda noviszadi 
'lakos ellen lopás miatt.

Augusztus 20-án Pastyán György be­
gecsi lakos ellen hatóság elleni erő­
szak, Mutilarics Gyura begecsi lakos 
ellen hivatalos hatalommal való vissza­
élés, Stefanovics Pál novisadi lakos 
ellen súlyos testi sértés, Pap József 
novisadi lakos ellen lonás miatt.

Borág
Irta : Színi Gyula

Ez merénylet, — írja többek kö-

nak, akik nem helyeslik ezt a meg- -. Tárgyalások ugyan még nem íris egyik nevezetességét kiadták reklám 
egyezést és sokan azt hiszik, hogy 'folynak erről a kérdésről, azonban ! célokra, 
e megegyezés nem vopija maga után radikális részről már l elmerüli az a
a szerbek és horvátok teljes kibékü- törekvés, hogy a bunyevdeokked való zött — városunk kultúrára ellen. Ha így 
lését. Mi a megegyezés politikája’ együttműködést megvalósítsák. I haladunk, szép dolgok várnak ránk. 
nak vagyunkahivei, mert bízunk ab- Ezekből a nyilatkozatokból nem Nemrégen bérbeadták a Cook-irodának 
ban, hogy ez a politika törvényes- nehéz arra következtetni, hogy a he- a katonatemetöket, hogy mutogassa az 
séget, békét, igazságot és egyenjo- \lyi politikában hamarosan létre fog ; amerikaiaknak, most az Eiffel-toronyból 
gusdgot fog biztosítani a népnek. \ jönni a megegyezés a radikálisok és csináltak reklámot. Mi következik ez- 
fíisszÜk, hogy a megegyezés politi- a bunyevác-sokác-párt között. ‘ után? Nyilvánvaló. Holnap a Notre Da-

so-

Vingay azonban azt mondta: csak ’ kapott bőven a fia fedői, liocv Vingav) megint hozzáfogott a borág tisztitásá- 
azért is’ Tetszett neki. ltocx annyiféle* Pál egészen belemerült az ivásba. hoz. kocsánvíépéshez. Az aika csönde-

! elemmel kell fölvennie a küzdelmet és j Még csak ez kellett neki! —
makacsul iolytatta az elemek ellen a : hajtott magában az ana.

A domboldalra ráfeküdt a delelő nap.' háborút, ami tömérdek pénzét emész- : A salát szilái, ió boraim gondolt.
sen remegett és a munkáját szórakozot­
tan végezte. Néha belcténett ecv viruló, 
egészséges, nagy levélbe, mintha saját 
szivéből tépne le egv darabkát. Es nem 
mert’ hátranézni.

Néha meg-megzörrentek n levelek és 
ilyenkor feszülten figyelt, de csak a szét 
bolygatta a szölöiombokat. Nagy csönd 
támadt közbe-közbe. Egv-egv gyü- 
mölcsfáról lepottyant az érett gyümölcs 
és elfeküdt a földön. A sárgarigó néha 
trillázott és aztán aggodalmasan hall- 

Vingav ott maradt a szőlőben 
Nem mer­

er! tndták. 
nem sze-

i itii, na vniieienonc: zavar tax.
Esti árnyékok suhantak végig a 

domboldalon. A csipkés szölölevelek rej­
telmesen zizegtek. És Vüigav érezte, 
hogy valaki ion utána, pedig lépéseket 
se hallott. A világért se mert volna 
hátrafordulni.

Ez a valaki csakugyan intt is. A le-. 
vtlek szomorúan, fázósan váltak szét 
előtte, amint roskadt lépésekkel, meg- 
megcsukló térdekkel vonszolta magát 
végig a barázdán. Végre Vingavhoz ért. 
A vállára tette kezét, de több ere.ie nem 
'olt. Lchanvatiott és elomlott a földön, 
mint valami zsák. Zuhant és a föld 
alatta csöndesen dübörgőit.

Vingav megfordult végre, 
feküdt a földön és kezében 
táviratot szorongatott. Vingav kivette 
kezéből a fehér lapot, elolvasta a Mo.r- 
se-betüket. amelyek ridegen jelentették:

*Páüal bai történt. Siessenek, ha 
mén életben akarták találni.*

— Meghalt — szólt csöndesen Vin­
gav. — Korhadt töke utolsó saria . . .

, Es végignézett szőlőkért lén:
— Be dús termésem lesz! A vérem 

és 1 öntözi.

amelynek minden sugara aranyat ér. 
7'erebélyeslti a csipkés leveleket és ér­
leli a fürtöt, amelynek haragoszöld bo­
gyói egy-egv lilaszinü árnvék ernyője 
alól kandikálnak elő.

A csaknem embermagassáiíu szőlőtő­
kék közt nagy szalniakalaoiával titok-

tette föl. Hiába gúnyolták, csúfolták. í amelyek akós hordókban álmodoztak a 
imádta a szőlőiét. • i pincében és az idők ío!várnán megne-

Emberfeletti küzdelemmel végre s i-1 inesedtek.
került elérnie, liogv mint valami diadal- j — Jó bor nem romlik el. - eimélke- 
mas hadvezér tekinthetett körül az cm- dett az apa, — de a fiammal valami 
bermagasságu viruló tőkék közt. Hóm-; hiba történt. Nem fojtottuk ideién hor-

............. ........  ...........  lokára illeszthette volna győztesen a ) dóba és így csak lőre lesz belőle, lőre!
zatosan buikáít Vingav. Sovány, csőn-! borágból iont koszorút. Itt-otf ugyan J Az öreg Vingav már nem tudott más-
tos. barna arcát mosolygó ráncok ba- •, akadt még egv-cgv beteg levél vagv1 ként gondolkodni, mint a szőlő nyelvén,
rázdáíták. í.onnvadt inda. de az egész k e r tv a ló - ? A szőlőtermesztésen át belelátott a ter-

Néha megállt és diadalmasan végig- ’ 1 *’*
nézett birodalmán, a tőkék katonás so­
rán, amiket azonban a szeszélyesen 
nőtt levelek és indák valóságos lobogó- 
díszbe öltöztetnek, a Nap pedig szeszé­
lyes fényjátékaival örökké másnak mu­
tat. Olykor lehunyta szemét, hogy. an­
nál jobban kitágíthassa orrlvukait és 
magába szívhassa az érés mámoros il­
latát.

Szerette szőlőjét, mert kínlódnia kel­
lett miatta. Reszketnie kellett érte. mint 
egv nemes versenvnarina kétíves egész­
ségéért vagv drága szerető törékeny 
szépségéért. Szenvedélye lett a szőlő, 
mert többe került neki. műit amennyit 
hozott. Egész vagyont ölt bele és egész 
vagyonát bcléie fektette. •

A régiek a/t mondták, hocv a szőlő 
olyan, mint a gyom. még a sziklán is

niadt. Az egvik barázdán iött a cseléd, 
kezében levéllel. '.’égre kibontotta a levelet és megvető 

aikbiggvesztéssel olvasta a megszóli--- Sürgönylevél a fővárosból.
mondta, átadta a levelet és csöndesen I• i M i, i UIM.visszabailasrott. !

Vingav megnéze a címzést és a leve- i
let azonmód zsebrevágta.

A 1 ex élben Vingav Pál tnarószagu,
keserű pálinka izére emlékeztető sza-

Ráér __ szólt magában. -_Úgyis ■ makkal xadolta magát, elhibázott eletet,
m. hogy megint pénzt kér... reménytelenségét. kétségbeesését. Az
cgszokta már a fia panaszos, elke- 0 uigav xceie fiának ebhez a so-

tudom 
M

seredett leveleit. amelvek mind azzal 
végződtek: '.Apám. küldi Pénzt!# Táv­
irat. expresszlevél, telefonüzenet, 
gyilkossággal való fenyegetőzés 
hatott többé Vingav idegeire.

A fiatal Vingav Pál evósvithatatlanul

railioz jutott: vRomlott vér van ereim­
ben. tunva. tehetelefi. decenerált vér, 
amelyből többé semmi ió se származ- 
hatik.v

* — Az én véremet csurolia csiKor-
gatta fogát az apa. — Az én véremet 
szidalmazza! A kutvaíattva!

A levél második oldala már halkabb, 
intőn. Hiába voh szülei minden ké-(csendesebb volt. mint valami végsó le­

ön-
sem

olyan- mint a gyom. meg a szmian y.:1;".'.
megnő Ma pedig ősi multit, degeneráh i könnyelmű ember volt. r erfikora küszó- 
arisztokrata sarja, akit még a széltől is bén més scnnnlt sem véezctt. semmihez

jré^e. fenyegetése, nem tudott megja-1 számolás. Az apa á tté rt a harmadik öl­
óvni kell. hát még a filloxerátó! Vagy
péronoszporátóf. Dér. hó. lég sok eső, i . , . i . • i 4 ,, , , , ,
vagv na'gv szárazság százszoros erő- vu|tn es nagy tehctetlensecbeíi pusztult (dalra, amely mar olvan volt. mint egv 

' c sö n d en  ! sonata apassionata. csöndes haláltusa.

Felesége
felbontott

ve! támadnak a korcs, idegbaios utód- lassan, csöndesen, 
ra. A régi szüret diadalmas pogány ün- í -  
nen volt. a mai Ptdig valóságos tudó- lőni.

Többe került eddig, mint a - s z ö - i^  a negyedik oldalon csak ez a pár 
— mérgelődött magában Vingav. $or. idegesen odavetve, tébolvrxlottan

mánvos operáció, ameh után rögtön le-,,— Többet mer rém adhatok neki. Lesz. többször aláhúzva: 
szúrnak a földbe óvó szérumokat és i ami lesz.. í > Megválók az élettől, amelv nem ne-
kénsavat fecskeudeziiek
•(Altra

Legjobb szerette volna a levelet olva- kém valóid 
xaXlanuf szemétbe dobnf. Rossz híreket' Vingav zsebregvürtc

szét a gvöke-
a (eveiet
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me főoltárára kiírják, hogy csak C,idil­
lim szappannal mosakodjunk és holnap­
után a Colonc tetejéről leszedik Napó­
leont, hogy Chaplint tegyék helyébe, ab­
ból az alkalomból, hogy a »Vay-báesi 
kedvence* clmii filmet já tsza? ...

A cikknek nagy hadakozás lett a vége. 
Megjelent egy félhivatalos nyilatkozat, 
amely azt vitatta, hogy u kivilágított 
Eiffel-torouy elsősorban nem reklám, ha­
nem látványosság, amely ezreket csödit 
a metropolisba. Jó, — felelte Clement 
Vautel — de akkor irják ki, hogy »Éljen 
Franciaország* vagy ^Iparművészet! ki­
állítás* vagy bármit, de ne egy közönsé­
ges reklámot. Ellenválasz: Citroenen ki­
vid senki se áldoz annyi pénzt, amennyi­
be ez a fény tenger kerül, nem is szólva 
arról a horribilis bérről, amit a toronyért 
fizet.

A vita még folyik, egy lap már meg is 
szólaltatta a közönséget, körkérdést in­
tézvén: Reklám vagy látványosság?

Idővel majd eldől. Addig is azok, akik 
egyelőre nem szándékoznak autót venni, 
— még Citroen-kocsit se -- feltétlenül 
látványosságnak és nem reklámnak te­
kintik a lángoló Eiffel-tornyot.

(s. a.)

Leánygimnázium nyílik 
Suboticán

Az iskö'.a négy alsó osztálya szep­
tem berben kezdi •m eg m űködését• ' Jr I

A suboticaiak régi kivínságát teljesi-1 
tette a közoktatásügyi minisztérium. A 
napokban a suboticai főgimnázium igaz­
gatóságához leírat érkezett, amely közli, 
hogy a minisztérium szeptember elsejére 
leánygimnáziumot állít fel Suboticán. 
Még a múlt évben indult akció leány- 
gimnázium felállítása érdekében, annak 
szükségességét a leánytanulók egyre 
emelkedő létszámával indokolták a moz­
galom vezetői. A rendelet szerint a 
leánygimnáziumnak egyelőre csak a 
négy alsó osztályát nyitják meg, míg 
a többi osztályok megnyitása fokozato­
san fog megtörténni.

A közoktatásügyi miniszter a leány- 
gimázium igazgatójává Evetovics Mátyás 
suboticai gimnáziumi tanárt nevezte ki. 
Szaktanárok egyelőre a főgimnázium 
tanárai lesznek, mint óradíjasok. Értesü­
léseink szerint az uj iskola osztályait 
ideiglenesen a főgimnázium emeleti ré­
szén helyezik el. Később, ha a felsőbb 
osztályok megnyitására is sor kerül, 
más épületben keresnek alkalmas helyi­
séget a leánygimnázium céljára.

Súlyos
kőbányába

A dunabogdányi kőbányában tizenöt 
munkást megsebesített az ekrazit- 

robbanás
Budapestről jelentik: A dunabogdá­

nyi kőbányában délelőttönkint táblatá- 
gitó robbantások folynak és pedig a 
délelőtt fúrják a robbantó lyukakat, 
amelyeket ekrazittal és puskaporral töl­
tenek meg és naponta déli tizenkét óra­
kor történik meg a robbantás. Szomba­
ton is igy történt. Tizenkét helyen volt 
fúrás és a robbantást délben meg is 
csinálták, délután pedig két órakor 
hozzáfogtak a felrobbantott anyag ki­
fejtéséhez.

A robbantás és a fejtés közti időben 
ebédelni voltak a munkások. Alig kezd­
tek a fejtéshez, mikor az egyik tárná­
ból óriási robbanás döreje hallatszolt. 
A bányában dolgozó, körülbelül 180 
munkás, mind a robbanás helye felé fu­
tott. Oda érve körülbelül tizenöt mun­
kástársukat a földön vérben felrengve 
találták. Valamennyit a robbanás vágta 
a földhöz és sebesitette meg többé-ke- 
vésbbé súlyosan.

A sebesülteket hajóra rakták és be­
vitték Budapestre. A hajóállomáson vá­
rakozó mentők azonnal kihozták a se­
besülte
annak
miképpen történt a súlyos szerencsét- 
cnség és kit terhel a felelősség

mcntoK azonnal Kínozta* « sz­
iket. A dunabogdányi csendőrség 

megállapításán fáradozik, hogy

• •

A beográdi négyszeres rablógyilkosság 
tetteseit letartóztatták

Háromszázezer dinárt raboltak a gyilkosok
Beogradból jelentik: A rendőrség 

letartóztatta Milovánovics Illés zenészt 
és Markovics Tihomir cipészsegédet, 
akik — mint a Bácsmegyei Napló meg­
emlékezett róla — a Beograd melletti 
Sztaranov-külvárosban négyszeres rabló- 
gyi’kosságot követtek cl. Milovánovics 
és Markovics kihallgatásuk alkalmával 
beismerő vallomást tettek.

A négyszeres rablógyilkosság julius 
22-ikcn éjszaka történt, amikor két bal­
tával felfegyverkezett álarcos férfi be­
hatolt Dimitrijevics Koszténak, a község 
legmódosabb kereskedőjének lakásába, 
ahol a kereskedő és felesége, továbbá 
Dimitrijevics Dimitrije nisi tanár és fe­
lesége, valamint kétéves Dcszánka nevű 
leányuk tartózkodott. Amikor a család 
tagjai a baltával fölfegyverezett álarcos 
rablókat megpillantották, szétfutottak a 
szomszéd szobákba, csak az öreg Di- 
milrijcvics Koszta maradt bent. Mielőtt 
szóhoz juthatott volna, egy ballacsa- 
pással agyonsujtották, úgyhogy holtan 
terült el a földön. Az egyik támadó, 
Milovánovics Illés bement ekkor a má­
sik szobába, ahová Dimitrijevics Di- 
mitrij gimnáziumi tanár menekült. A 
halálra ijedt tanárral Milovánovics ha­
sonló módon végzett, majd ugyanúgy 
meggyilkolta a tanár feleségét is, aki 
a zuhanás hallatára befutott a szom­
szédos szobából A két rablógyilkos 
ezután a fosztogatáshoz fogott. A házi­
gazda zsebében mcgtalá't kulcsokkal
kinyitották a Werthcim-szekrónyt, amely- beográdi rendőrigazgatóság fogdájába, 
nek tartalmát, körülbelül hároms zázezer • ahol hétfőn kezdik meg részletes ki­
dinárt magukhoz vették. Majd a szék-! hallgatásukat.

Nem én voltam !
Levél a konstantinápolyi gyilkos-centrumból a Bácsmegyei 
Naplóhoz — A  bíróság fogja majd tisztázni, hogy Kovách 

Ágoston azonos-e Kovács Ákossal ?

Kovács Ágoston tagadja a Reismann-gyilkosság vádját
K középeurópai politikai gyilkos- | ni az én priuszomról is, a magyar állam- 

ságok tetteseinek közismert mene- rendőrségnél, hogy voltam-c csak vala­
dékhelyéről, Konstantinápolyból— a 
hol a Reismann-féle gyilkosság el­
követésévi gyanúsított Kovács-fivé­
rek is tartózkodnak — levelet kapott 
ma a Bácsmegyei Napló. A levél író­
ja, aki Kovách Ágostonnak írja alá 
magát, tiltakozik az ellen, hogy neki 
köze lenne Rcismann Jakab zongo­
ragyáros meggyilkolásához és a 
Bácsmegyei Naplót két régebbi cik­
ke miatt megfenyegeti azzal, hogy 
sajtópert és kártérítési pert indít el­
lene. Az érdekes levelet egész ter­
jedelmében közöljük:

Tek.
Bácsmegyei Napló szerkesztősége 

Szabadka
A hozzám eljuttatott b. lapjuk egyik 

számában azt olvasom — személyemmel 
kapcsolatban — hogy én a Délbácska el­
len kártérítési pert indítottam ügyvédem 
utján. Félreértések elkerülése végett 
kérem leközölni s tudomásul venni, hogy 
nemcsak a Délbácska, hanem a Bácsme­
gyei Napló és egyéb újságok ellen is, 
elsősorban sajtópert azután pedig kár­
térítési pert indítottam, becsületsértés és 
rágalmazás s végül hitelrontás cimén. A 
tárgyalás rövid időn belül megtörténik, 
s azon saját magam is részt fogok ven­
ni az én priuszomról is a magyar állam­
kérem önöket és laptársaikat is, hogy 
már előre gondoskodjanak a lapjaikban 
leközölt összes vádaknak a bebizonyítá­
sáról. Ajánlom, liogv a már cirka 2 éve 
történt bombamerénylet miatt vizsgálat 
alatt levő Kovács-testvcrek (kik le vatt­

aiak csukva) keresztlevelei s személyeik­
ről a legpontosabb információkat szerez­
zék be, nemkülönben jó lesz gondoskod-

rényeket is felfeszitették és minden ér­
tékesebb dolgot elcipelte!'. Amikor tá­
vozni készültek, az egyik benyílóban 
észrevették Dimitrijevics Koszta felesé­
gét is, akitől először aranyat kértek. 
Az öregasszony a félelemtől nem tudott 
szóhoz jutni, hanem sírni kezdett, mire 
a vérszomjas gyilkosok őt is agyonütöt­
ték. Csak a kétéves kis Dcszánka ma­
radt élve, akit a haramiák nem bán­
tottak.

A gyilkossságot másnap reggel fedez­
ték fel a szomszédok, akik f gyclmcsck 
lettek a kis Deszánka sírására. A kaput 
és az összes ajtókat nyitva találták.#A 
szobákban vértócsákban, kettészelt fejjel 
feküdtek az áldozatok. A mészárlásról 
azonnal értesitelték a rendőrséget, amely 
szigorú vizsgálatot tnditott az ügyben. 
Időközhen a beográdi rendőrség is tu­
domást szerzett a rablógyilkoságrói s 
legügyesebb detektivjeit küldte ki a 
gyilkosok felkutatására. A nyomozás 
még aznap eredménnyel járt és a rendőr­
ségnek sikerült kézrekeriteni a gyilko­
sokat Markovics Tihomir cipészseged 
lakásán, épen akkor, amikor a rabolt 
holmin és pénzen osztozkodtak. Marko­
vics, aki már hosszabb idő óta munka­
névül van, több gyilkosságot és< betö­
rést követett el és lettét már a hely­
színen beismerte. Milovánovics a rend­
őrrég láttára meg akart szökni az ab­
lakon kcrcsztü’, de a rendőrök meghiú­
sították tervét. Mindkettőt bekísérték a

ha is lopás, betörés, gyilkosság vagy 
más elitélendő bűnténnyel vádolva, vagy 
vizsgálat alatt. Azért kérem ezt, mert a 
tárgyalás folyamán bizonyítás kiegészí­
tés céljából a tárgyalást nem óhajtanám 
elhalasztatni, már azért sem. mert egy 
külföldön élő jugoszláv állampolgár az 
ország érdekében nem lehet ilyen vád 
alatt.

Felhatalmazást nem adhatok, csak kér­
ném, hogy jól szerezzék be a bizonyí­
tékaikat. Bn hálásan fogom venpi, ha 
szívesek lesznek igazolni azt, hogy én: 
nem én vagyok, hanem én vagyok Rcis­
mann zongoragyáros gyilkosa, véres- 
kezű hóhér, az ellenforradalmak rettege- 
tett alakja, börtönviselt betörő,, aki kegy­
szereket lopott, hegy én állandó börtön­
lakó vagyok s végül, hogy nem rendes 
utón jutottam a pápai kitüntetésemhez.

De ezenkívül jó lesz a mese folytatá­
sához még azt is bebizonyítani, hegy 
1922-ben tényleg a bíróság elé kerültem 
Léh László .és társai jelenleg Jugoszlá­
viában élőknek a feljelentésére, hogy én 
a Jugosziávok fizetett kéme vagyok. 
Már annyira tán érdemesnek tartják 
önök is, hogy ha jugoszláv állampolgár­
ról van szó s önök is jugoszláv alatt­
valók, hogy fényt derítsenek erre, mert 
önökre volna szégyen, hogy egy olyan 
egyén legyen a kéme közös országunk­
nak, mint a vádakkal illetett. Magyar 
eredetemet megtagadni nem tudom, hisz 
nevemen látszik is ez s máról-holnapra 
teljesen asszimilálódni nem lehet, de 
összes rokonságomról is láthatják, hogy 
jó polgárok voltunk a múltban, becsü­
letben, közszeretetben őszültek meg 
elődjeim és fogunk mi is a jövőben. Egy 
temerini eredetű Kovács se volt ilyes-

mivel még vádolva, csak én s nyugod­
tan állok a pártatlan jugc szláv bíróság 
elé, hogy Ítéletet mondjon felőlem, — 
de önökről is, hogy ki a tisztább lelki­
ismeretű egyén én, vagy önök.

Tisztelettel: Kovách Ágoston temeriní 
szá r mazásu i ugoszlá v ál Ja nipe lg ár.

Kováéit Ágoston temerini szárma­
zásit jugoszláv állampolgár lóvéiét 
nagy érdeklődéssel olvastuk el, mi­
után ritkán kapunk Konstantinápoly­
ból — a gyilkos-centrumból — leve­
let, azután pedig utánanéztünk an­
nak, hogy mikor irtunk mi cikket 
Kovách Ágoston személyével kap­
csolatban. Gondos ' • alapos vizsga* 
lat után megállapítottuk, hogy Ko­
vách Ágoston neve az utóbbi évek­
ben nem jelent meg a Bácsmeg svi 
Napló hasábjain.

Közöltünk ellenben »Kettőskereszt 
és félliold« címmel április 22-iki 
számunkban budapesti jelentés alap­
ján tudósítást arról, hogy Kovács 
Ákos — tehát nem /Ígosíozz — bony­
hádi nagytrafikos, a Reismanri-gyiJ- 
kosság egyik lettese, aki amnesztiát 
kapott, hitelezői elől megszökött Bu­
dapestről. A budapesti rendőrség le­
foglalta Kovács Ákosnak, a Reis- 
rnann-gyiíkosnak feleségéhez intézett 
levelét, amelyben bejelentette, hogy 
Jugoszlávián keresztül Koniantiná- 
polyba utazik. Másnapi számunkban 

| növi szadi jelentés alapján megírtuk, 
hogy a Reismann-gyilkos Kovács 
Ákos — ismét nem Ágoston — való­
ban keresztülutazott Jugoszlávián, 
mégpedig április 11-ikcu érkezett 
meg Noviszadba, ahonnan autón 
Temerinbe' utazott szülei látogatá­
sára.

Nincs módunkban megállapítani, 
hogy Kovács Ákos, a fteismanh-gyil- 
kos azonos-e Kovách Ágoston teme­
rini származású állampolgárral, aki 
a fönti levelet irta. Mindenesetre ér­
dekes, hogy Kovách Ágoston magá­
ra veszi Kovács Ákosra vonatkozó 
állításainkat. Egyébként abban az 
egyben igaza van a levélírónak, 
hogy Kovács Ákos—Kovách Ágoston 
azonosságának tisztázása a bíróság­
ra tartozik.

z elkárfyázott bánya
Egy játékos, aki mindig veszt
Budapestről jelentik: Piliscsabán ncn» 

is olyan régen irigyelt ember volt Sugár 
Árpád bányatulajdonos. A huszonnyolc- 
éves Sugárt mindenki dúsgazdag ember­
nek ismerte. Bányáján kívül villája, ele­
gánsan berendezett lakása is volt." A 
gondatlanul elő embert azonban lejtőre 
vitte a kártya. Sokat fordult meg a 
budapesti kártya-kaszinókban. Körülbe­
lül két milliárdja úszott el s megtör­
tént, hogy egyetlen este négyszáz mil­
liót hagyott a kártyaasztalon.

Minél jobban csábilotta a kártya, 
annál inkább elhanyagolta a családját, 
üzleteit és bányáját is. Felesége nem 
bírta tovább az életet szerencsétlen, 
züllött férjével s végre is elváltak.

Sugár Árpád pedig kártyázott és 
vesztett tovább. Kezdett kölcsönöket 
felvenni, majd eladta a villáját, a laká­
sát, egyéb értekeit, végül a bányát is s 
a kapott összegeket az utolsó fillérig el­
vesztette a bakkasztal mellett.

Mikor már nem volt önálló vagyona, 
amiből veszthetett volna, csalásokat kö­
vetett eh Egy piliscsabai ezredes, aki 
nem tudta, hogy Sugárt tönkretette a 
kártya, értékes perzsaszőnyegeket bízott 
Sugárra, arra kérve, hogy azokat érté­
kesítse. Egy szegény özvegyasszony 
117 darab bibliofilek számára értékes 
könyvet adott át Sugárnak hasonló cél­
lal, egy volt képviselő pedig nagyobb 
értékű iparművészeti tárgyat bízott rá, 
szintén értékesítés végett.

Sugár a drága holmikat eladta, a 
pénzt a kártyaasztalnál hagyta és sen­
kinek sem számolt cl. Szombaton azután 
megtelték ellene a följelentést, detek. 
tivek indultak a keresésére, de mivel
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A legnyomorultabb

És te ? Mi mást művelsz te is, 
minthogy megállítod az uccán az ide­
geneket, kik az üzletekbe Iparkodnak, 
mesélsz — mesélsz nekik folyton 
magadról, árulod a lelkedet azoknak,

kik ügyet se vetnek reád. Ki tudja, 
hogy kettőtök közül nem te vagy-e a 
nyomorultabb?

(Velence) Kosztolányi Dezső

Az üzletek ajtahól banánfüzérek 
csüngenek, de rnég nem mindenütt 
érettek. Ezek a porhanyó, lisztes gyü­
mölcsök nagyon csábítják fiaimat, el­
indulok hát keresni édeset, sárgát.
Ismerem a járást.

A harmadik uccában van egy bol­
tocska, csak át kell mennem a kls- 
hídon, aztán jobbra csapni, majd balra.

De amint ballagok, hozzám csatla­
kozik egy öreg nénike, ki, mint itt 
minden nő, fiatal, öreg egyaránt, roj­
tos fekete se»yemkendőt visel, a sze-
cénység, •nyomorúság szép gyászát. 1 ellen, ame 

kakiban ví

budapesti „majompóra
Egymillió korona pénzbüntetésre Ítéltek egy budapesti 

műkereskedőt Csók István és Iványi-Grünwald 
képeinek kiállításáért

ötödik kerületi rendőrkapitány, rendőri 
büntetöbiró elé Frankel Ernő részvény-

Mint ismeretes, a budapesti állam- 
rendőrség egyik szerve „szeméremsér-
tés vétsége** címén eljárást indított ’ társasági igazgatót, akinek váci-uccai 
Csók. ístv 
Griinwald

bár tudtam, mily áldozattal tar ream 
nézve ez a lépésem. Nem tehetek róla. 
hogy az emberek ezt nem értik meg és 
nem akarják elhinni, hogy teljes harmó- 

J niában élünk férjemmel, de azt hiszem,
? mégis itt az ideje már, hogy szűnjenek 
meg hazugsággal és rágalmakkal hal­
mozni cl bennünket.

Ezután az ex-császár felesége rendkí­
vül érdekes módon ecsetelte férje élet­
módját.

Az eX-császár nem kapja a lapokat ki­
vágva, hanem elolvassa az összes német 
nagyobb újságokat, még pedig minden 
partállásu lapot. Előfizet ezenkívül több 
angol és amerikai lapra is. amelyeket 
.szintén végigolvas. Rendkívül sok ember 
beküldi neki a róla szóló cikkeket. Egyéb­

délben mind- 
fözelékkel és

cigarettát szí el. 
azután feleségével sétálni megy. A szi­
varról leszokott, mert a szivar füstje árt 
a feleségének. Nagy passzióval kertész­
kedik, ami igen jót tesz az egészségének.

Elmondotta az ex-császárné. hogy az 
urának nincsenek bosszugondolatai és

i

Beszédbe elegyedik, tanácsokat ad.
—• Tessék arra — mutogat herva- 

tag kezével — a harmadik uccába.
— Tudom.
— Ezen a kishidon.
—- Tudom, tudom.

Előbb jobbra, aztán balra.
— Tudom, tudom, tudom. . . . . .  . -
Szaporázom lépteimet, de Hallom, í

hogy a

i

• •

Kepek eltun-l kerületi kapitányság, eisoioxu renao r- 
itából: ősz-1 bíróság Ítéletét a budapesti „majompör-

kaUiban voltak kitéve. A
tek a mükereskedés kirakatából: ősz-' bíróság Ítéletét a budapest 
szepakolva cs lefoglalva a rendőrségre ’ ben**, amely szerint Frankel Ernőt égig 
kerültek. ’ millió korona pénzbüntetésre ítélték sze-

Három magyar mester szerepel ebben 
a különös perben, európai nevű cs ér- 

; tékü vezéremberei a festőművészeinek

inéremsértö képek nyilvános helyen való 
kifüggesztése miatt, egyben az öt lefog­
lalt képből a rendőrbiróság Prihoda

s egy grafikus művész, aki az uiabb : Zs/tuí/i egy képét és Jványi-G rünw aldi^^'1'^''^
nemzedéknek igen jelentékeny készült-1 Z?é/a egy képét elkobozni rendelte, mint'™?'*'" rc esz ’ 7' ,s / í,l,Sz c eI •

ige. Az elkobzott alkotások szeménrnstrtS képeket. Viszont Csók Isi- "aPPa< ..tuínyomftreszé Írással ,és olva-
■ i- L- v  1 • közül kettő : Iváiiyi-Grünwald cs Vaszary vannak lefoglalt képét. Prihodának egy ? ,SS.y 0 C? a. . la .nr?S, |Un?&S-vnentke, ki közben nyilván, mflw kisebbitet/ forniiiban v;ild r c pro- lefoglalt képét, Prihodának egy lefo,/- kérdésével és archeológiával foglalkoz.k 

a két festménybek.'lalt képét és Vaszary Jánosnak egy íe-i Mar ,é.vck 0,a tanulmányozza a háborút 
amelyeknek eredetije a Szépművészeti • foglalt képé tvisszaadja Frankéi Ernőnek. nie£e’ozo
Múzeumban van, ahová a miikritika el- 
ismerő szava mellett a hivatalos értéke-

megváltoztatta szándékát és útirányát,» P a lá s a  annak
Aszorgalmasan csoszog mögöttem, 

kishíd lépcsőjén megszólal.
Ugyebár Ön zárai ?
Néni kérem.
Azt hittem, hogy zárai.

— Sohasem jártam arra felé.
— Én — magyarázza — tudniillik 

Zárában születtem.
Fogalmam sincs, mit akar. Fürkésző

pillantást vetek rá, vájjon nem kol­
dul-e. De arca zártabb, mint a kol­
dusoké. Visszateszem zsebembe a 
soldot. Ő tovább jön utánam, beszél.

— Velencébe csak akkor költöztünk, 
mikor egybekeltünk urammal.

— Igen ?
— Ennek már harminckilenc éve. 

Férjem tizenkét évvel ezelőtt meghalt, 
a háború után férjhez ment a lányom, 
az egyetlen lányom.

Már lejöttem a kishidról, Jobbra 
tartottam abban a hitben, hogy most 
búcsút vesz rejtélyes kisérőm, de ő 
állhatatosan követett.

— Tetszik tudni, a lányom Milá­
nóba ment férjhez. A vöm vasúti tiszt 
ottan, magas, derék ember, tavaly 
léptették elő. Mingyárt a pályaudvar 
mellett laknak. Volt ön már Milánó­
ban ?

Voltam.
— Akkor könnyen megtalálhatja 

őket; Három szép szobájuk van. Hív­
tak Is magukhoz, de én azt gondol­
tam, minek zavarni a fiatalokat, A 
fiatalok... a fiatalság . . .  a fiatalok...

Amíg ezt mondta, ránéztem. Ott 
állt a verőfény folyékony tüzében, 
beburkolózva gyászos kendője magá­
nyába s valami kutya-alá2attal tekin­
tett felém, hogy figyeljek szavára, 
mely itt oly unalmasan ismert lehet 
mindenkinek, hogy rá sem hallgatnak. 
Engem pécézett ki, egy jőtt-mentet, 
ki még nem ismeri őt, egy siralmas 
idegent, ki még nálánál is magányo­
sabb, hogy mindezt elpanaszolja.

— Viszontlátásra — szóltam türel­
metlenül — s bementem a boltba, 
megvenni a banánt.

Hogy kijöttem, a nénike a kishidon 
botorkált,, visszafelé, egyedül. Ekkor 
ezt gondolta : — Szegény.

Gyónni akart valakinek, feltárta az 
életét, melynek titkát nem bírta to­
vább. Néha a vallomás oly szüksé­
ges, mint egy darab kenyér. De en­
nél még nem láttam nyomorultabb 
embert.

Fönn a kishidon azonban így szól­
tam magamhoz.

évek történetét és a hribom 
okaival foglalkozik, mert szeretné egyik 
követ a másikra építeni azon az épületen.Az indokolás szerint az eljáró rendőr-

bíróság megállapította, hogy több sze- i . . „
i lés, az állami müvásárlás juttatta el. ‘ márciuséi tő részlet van a képeken, p£L ! amellyel .bizonyítani akarja, hogy nem a

Mint Budapestről jelentik, a művészeti : dául az egyik kép abnormis szerelmi ér- bémet nép, nem 1 émetorszag oka a vt- 
botrány elsimítására a kultuszminiszté-} zés lelkiiletét láttatja. lágbáborunak. Életének egyetlen ambi
rium művészeti osztálya is lépéseket Egyben az indokolás végén azt a 
tett. Egyfelől azért, hogy a Vaci-uccai megállapítást teszi a rendőrkapitány.
mükereskedés a lefoglalt képeket visz- 
szakaphassa s másrészt a művészek, aki­
ket a pornográfia vádjával megsértet­
tek, elégtételt kapjanak. A Képzőmű­
vészeti Tanács legközelebbi értekezle-! bíróság véleménye szerint nem az uccán 
tén szintén szóba kerül az ügy, ahol a i a kirakatban, hanem múzeumban vagy
művészet garanciális védelmét fogják 
kérni hasonló eset megismétlődésével 
szemben. A képek azonban egyelőre az 
V. kerületi kapitányságon vannak, mint 
bűnjelek,

ozombat délelőttre idézték be az

ciója, hogy bebizonyíthassa, hogy téves 
az a vád, mintha Németország volna a.z

hogy a képek művészi értekét sem le- a Glágháboiunak. A császár nem 
becsülni, sem kritizálni nem akarja a akarja magat tisztára mosni, de mélyen•Z / . _ * l. _ _ 11 z 1 _ _#»   n j t _ • j t 1
rendőri ítélet, a képek komoly művészi 
értékek, de ezeknek a helye a rendőr-

magánosok lakásában, ahol miiértök 
raüértő szemmel vizsgálják ezeket a

át van hatva attól a meggyőződésétől, 
hogy ö személyesen mindent megtett, 
amit emberi erővel lehetett, hogy a há­
ború elkerültessék. A császár fájdalma­
san érzi. hogy a háborús vétek vádja a 
német nép súlyos szégyene és azt kiván-

müvészi alkotásokat és nem okoznak 
közfeltünést.

Dr. Bedő Mór ügyvéd az ítélet ellen j törlésében 
felebbezést jelentett be.
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Beszélgetés a volt német császár 
feleségével

t

Cáfolja a válópör hírét — Az ex-császár életmódja
„Nincsenek bosszugondolatai és nem érez keserűséget"

II. Vilmos a háború okait tanulmányozza
Berlinből jelentik: Weyer S. Dunbar, a Weyer S. Dunbarnak második inlerju- 

Icgnagyobb amerikai hirlaptudósitó-szin- ja már kevésbé romantikus körülmények 
dikátusnak, az International New Servi- ' között történt, de nem kevésbé érdekes.

ja, hogy ez a szégyen eltöröltessék és 
hogy ö segítsen ennek a szégyennek el-

CIRKU SZ
e ES Q

Piszkos Gallér 
a hét eseményeiről

Felkerestük Piszkos Gallért, a köztisz­
teletben álló filozóiust ás kikértem, nagy­
becsű véleményét a hét legfontosabb 
eseményeiről.i . •*> * t * • ,»<

| — Mit szól hozzá,. — kérdeztük •—
hogy a francia kormány Petain táborna­
gyot küldte le Marokkóba? Sikerülni

ce-nek berlini tudósítója a schwarzwaldi í Az ex-császárné kijelentette. hogy a ne^‘ vájjon Fez megvédése.
Wildbad fürdőhelyen meginterjúvolta II. válóperről elterjedt hírek nem felelnek' *'"* Ugyan kérem, — legyintett Piszkos 
Vilmos ex-császár feleségét arra vonat- meg a valóságnak. * Gallér — mindig mondtam, hogy ez a
kozólag. igaz-e. hogy válik az urától? — Mindaz, — folytatta --  hogy a c s á - e g y *  közönséges Fez-őr.
Punbar az egyetlen újságíró, akivel a szár meg én elidegenedtünk egymástól, i *
volt császár felesége szóbaáll. Első inter- va'gy hogy elakarnánk szakadni, vagy el — Mit szól hozzá, hogy jön a hőhul- 

akarnánk válni egymástól, rosszakaratú kim.
Piszkos Gallér gondosan begombolta

juját még akkor csinálta vele, amikor
Hermina ex-császárnőt még Sehönaieh- \ hazugság, amelyben az igazságnak egy 
Carolath hercegnőnek hívták: akkor is ; szikrája sincsen. Nagyon boldogan cIühk : felöltőjét: 
eléggé kényes kérdéssel fordult hozzá,
meg akarta tudni, mi igaz az ex-császár- 
ral tervezett házasságáról elterjedt hí­
rekből. Minthogy másképpen nem tudott 
bejutni a hercegnő saabori kastélyába, 
repülőgépre ült és a kastély kertje fölött 
kényszerleszállást inszcenált. hogy ű r ­
képpen vonja magára a kastély úrnő­
jének érdeklődését. A kényszerleszállás­
ból valóságos lezuhanás leit. Weyer 
l hmbarnak nem esett különösebb baja. de 
két utitársa súlyosan megsebesült. Her­
mina hercegnő megható módon vállalta 
az ápolónő szerepét s kastélyának egyik 
szárnyában helyezte el a baleset áldoza­
tait. llymódon jött létre első Intervjuja a 
hercegnővel. Az volt a legnevezetesebb 
a beszélgetésben, hogy Hermina herceg­
nő bámulatos őszinteséggel nyilatkozott t dóságával is. egyetlen okai annak, hogy! 
újságíró-vendége előtt, aki ilyenformán 
illetékes helyről származó információja 
alapján elsőnek jelenthette hitelesen az

egymással, soha egy pillanatig sem gon- j — Már előre fázom tőle. * 
dőltünk arra, hogy elszakadjunk egy-. #
mástól, vagy felbontsuk házasságunkat.. Elmondottuk* Piszkos Gallérnak, hogy 
Nem is volt arra a legkisebb okunk sem. Becskereken elloptak tíz biciklit és ami-
Nagyon szépen megértjük egymást és kor a rendőrség kerékpár-razziát reude-’ 
ha ncn ,s vagyunk nlylon egymás nya- w lt, llusK f!azdátiay gépet UlUl!> 
kan, azért gyai<ran leveleket is váltunk. ... , . ,
Bár ne volnék kénytelen oly sokáig távol .. Különös tolvajok azok, — vélte a 
lenni tőle. mert tudom, hogy az’ uram lilo7'ófus 7  ugylátszik nem annyira ke- 
mellett van-a helyem . . .  De legutóbbi!’ '^ p á r  hiányzik Becskereken, mint in­

érdekes házassá g-hirt.

cstizos rohamom, mely a raitam végzett í ,K’r ^er^ -  
műtét után lepett meg. elkerülhetetlenül i
szükségessé tette a kúrát. Doom nyirkos Mit szól hozzá, hogy a magyar bel- 
légmérséklcte méreg az egészségemre, ügyminiszter lóhátról htsplcfáíia a Duna- 
Miért nem akarják megérteni az enibe- (Tisza-közti közigazgatást?
rek. hogy betegségein és a birtokomon j Semmit. Az ellenzékkel is lóhátról 
szükségképpen tett látogatásaim, hiszen beszél, 
az embernek csak kell foglalkozni a gaz- i <

Nalloita, hogy a német excsászár
nem elek cilkindocin lúd- í felcsujítí cufcljjx 3 válóper liirct?
tani. hogy mit teszek, amikor feleségül j Piszkos Gallér legyintett:

.r . , asszony -  Májd elválik . . .
voltam. 1 udtam, hogy boldog leszek vele,

mentem a császárhoz. Felnőtt
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Lemondott Raj- — A szuboticai országos sakkversenyH ÍR E K

•  •

Majo
Hárman ültek a bírói emelvényen. A

novisadi
cslcs Sándor szuboticai helyettcs-pol- résztvevői. A zagrebi sakkszövetség cr- j szolgaidról hivatalban. Novisadról 

öltük súlyos tesitette a szuboticai Sakk-Kört, hogy a lentik: /iaics Szvetiszláv bácsmoovo* akjgarmester — mint közöltük
'szabálytalanságok miatt állásától felfiig- ______________ _____ ......................
j gesztette Mlclcs Mlroszláv rendőrfogai-szágos sakk versenyre a következők je - | bírói hivatalt “ és a tapasztaltak 
mazót. Mieies nem várta he a megindult ! lentkezlek: Zágrábból dr. Lavoslav Sin- | elismerését fejezte ki dr. Popovies 

novisadi főszolgabírónak.

Szuboticán augusztus 2-ikán kezdődő or- i 'spán megvizsgálta a novisadiw t e

fegyelmi vizsgálat lefolytatását, liánéin ' ger és Rozsics Koszta, 'Bcogradból To-
fcözépsŐ hatalmas alak kiadta a párán-1 szombaton benyújtotta állásáról való le- dorevics Petár Poliakov Puskás és Mi-
csőt:

— Vezessék elő a vádlottat!
Retten cipelték be a vézna vádlottat.
— Ön azzal van vádolva, hogy folyó 

hó 10-én azt áttitotta, hogy az ember a 
majomtól származik. Ezzel a könnyelmű 
és haszontalan kijelentésével mélyen 
megsértette társadalmunkat.

-  Úgy van! — dörögte egy mély hang 
a hallgatóság táborából.

— Megtelt a novisadi kórház v»- 
nereás osztálya. Novisadról jelentik: 
Amióta az uj főkapitány, Mihajldzsic* 
Stanoje erélyesen hozzálátott a titkos 
prostitúció üldözéséhez, a novisadi vend** 
őrség fogdái megteltek kőnnyaráru 
nőkkel, akiknek nagy hányada a novi­
sadi kórház venereás osztályára került, 
úgy hogy ez az osztály is megtelt és 
pénteken már újabb betegeket tel sem 
vettek. A rendőrség most más megol­
dást keres, hogy a venereás női hete*

. .x • ! geket kórházban helyezhesse el.selejtező versenyen ugyais 1h J
— Bő gyerm ekáldás. Pozsonyból

jelentik: Bittó Dániel harmincegy éves
' özvegy Manmzsics Pétcrné. Moncel Mi- György részt vesz a versenyen, akkor j kajoli lakos huszonöt éves feleségének

a pozsonyi klinikán a közelmúlt na­
pokban három gyermeke született, 
akik sorrendszerint a Karolina, Károly 
és Margit nevet kapták. A gyermekek 
és az anya egészségesek.

mondását.
— Szubotjcai adókivetések. Augusztus

lovauovlcs, Noviszadról Kulzsinszki Ni­
kola, Vidor László és Markovics Dimit-

3-án a következő V—Vili. köriek kerül- ' ’ilc' Mariborból Srapac Mirkó és Pirc, 
•nek sorra: Kádár Géza. Kádár Lajos. -Vrsacró1 Tót Boris, Sztaribccséröl Ten- 
Kaufmann Ignác, özvegy Keller Lajosnál ner Miksa, Splitből Pavkovics Nikola.
Kenyeres József. Keresi Géza. Klein Ja­
kab. Klein Márk. özv. Kléncr Dánielné, 
Kmetz Endre. Kolozsi Albert, Kohn Dá- 

i niel. Kohn Károlyné, Kopflovics István.
csengetett.: ^ nVi<cs Jfózscf, özvegy Krausz Jakabné, két szuboticaiAz elnök mcltoságtclicscii ujvu^vivig , , r .., , , ,

— Csendet kérek, különben kénytelen j r,onsZ " a!K ?r es .tarsa-
rí tPm iA 't u i í i r i t t p tn i1 Z$O. K u b a tll JlJSZtáx, Lleszek a termet kiiirittetni! 

Mély csendben folytatta: 
— Ál egértette a vádat? 
— Igen.

Kriszliaber De- 
ebovies Gyula, i ért folyó

Podgpricából is részt vesz egy verseny­
ző, akinek nevét még nem közölték. A 
Szuboticai Sakk-Kör Eeucr Jánost és 
Bcschán Jakabot jelölte. Kiviilök még 

versenyző indul, akiket 
azonban még nem jelöltek ki. A jelölés-

i Létniányi Jánosné, Lőwi Dávid. Litmann Csillag és Engel 2Vs—2,ze ponttal egy- . 
J Izidor. Magosi Gizella, Majland Jószó, fi rma eredménnyel végeztek és ha dr. I

Bűnösnek érzi magát társadalmunk • Merkler Karoly, Mimfov Alekszander, kettőjük közt holtverseny lesz. Egyéb-„ - -- M it-ACAVfCC Mor/vfé UnrAV.nf tnín < / ............. . . .súlyos megsértésében?
— Nem.
—- Hiszen azt a nyilvánvaló becstelen-1 

sfget állította, hogy az ember a majom- 
tó’ származik! Megsértette poraikban, 
nyugvó őseinket! Mit tud védelmére fel- 
hezni? I

— Kijelentéseimet a tudomány tá - . 
masztja alá.

Általános elszörnyülködés zúgott végig 
a tömegen.

■ Atikosevícs Margit. Morgenstcin Manóné, 
; Neményi Miksa és társa, özvegy Odry 
Markóné. Oláh Félix, Paul Istvánné. Pc-

:ént a Sakkszövetség határozata szerint 
összesen tizennyolcán vehetnek részt a 
versenyen, mivel pedig huszonegyen je-

N,dália. PcUov Mariska. Piriken Jcntkcztck, a btv gradiak, noviszadiak és 
Jozset. : mariborlakI

• fognak.
közül egyet-egyet in

Ho— S zé fen  és gyalázat! 
így beszélni?!

Az elnök most már erélyesen 
közbe:

— Csendet kérek! A vádlottnak 
van védekezni.

M.y mer

Parlamenti interpelláció a 
Subotica-kőrnyéki katonai behívá 
sok m iatt. Beogradból jelentik : Groi
Milán, a szuboticai kerület demokrata tik : A csütörtök éjszakai nagy felhő­
képviselője interpellációt intézett a i szakadás következtében a Krivaja vize 
hadügyminiszterhez, amelyben a par- tovább áradt és ma már több mint ezer 
lamentbsn választ kér arra vonat- hold viz a,att- Az áradás különösen

— Egy millió dinár kárt okozott • al«arta gyilkolni
ki áradt Krivaj a. Maliidjosról jelen-1

A szerelmes, borbélysegéd meg 
barátnőjét. Zagrebből 

eb melletti Vrbnvác er­
dőben szombaton délelőtt véres szerelmi 
dráma történt. Rankovics Zvoníniir bor­
bélysegéd késsel rátárnadt Kabilovics 
Olga nevű kedvesére, egy zagrebi fény-

ÍZÓIt I kozóan, hogy miért hívják be a leg. I n’ S>' kárt olí0;;o;t ,a fcketicsi határban, Révész feleségére, aki, több helyen su-
____ LL ___ , * ahol igen sok buznkere.-ztet sodort el a l.vosari megsebesített, majd önmaga ellen

j viz. A kár az eddigi becslések szerint! fordította a kést és végzott magával. A 
több mint egv mi'lió dinárt tesz ki.

nagyobb nyári munkaidőben gyakor- 
joga í latra Szuboticán és környékén a föld- 

! míveseket és miért most követelnek 
— Nemcsak Darwinra hivatkozom, - 'tő lü k  katonai fogat-szolgáitatást. Az 

kezdte cl védekezését a vádlott, de vain-j íme:osiláció szerint ez különösen 
mennyi materialista tudósra. A biblia | azokat a földműveseket sújtja, akik

! rendőrség a súlyosan sérült asszonyt 
: beszállította a közkórházira. ÁllapotaHázhelyeket kapnak a m ali-!

id jo si m a g y a ro k . Maiildjosról je len-; e tlA c'>zeiyc'*
Marseilieben ar. orosz hajómon-tik : A község eiőiiátósága elhatározta,

'!  hogy az agrrárreform alól feloldott 
özségi földek egy részét házépítés 

ira szétosztja a község szegény-1
sorsú magyar lakosai közölt. Csalá- 

Az áB am i tisz tv ise lő k  fó- dónként n égyszáz négyszögöl főidet
szövetségének  közgyűlése. Beograd-j adrtak a jogosult jelentkezőknek. A

ogy embe^ a Je‘e,nl^ : Platni tisztviselők fő- község elöljárósága már megkezdte a
íem egyikünket í követsége szombaton tartotta meg házheiyigénylők összeírását.

’ rendes évi közgyűlését, amelyen részt- . . . «
Reform átus isten tisztelet Beo-

maga kei ékképpen meséli cl az ember __ ». „..4.- bogv
Keíetkezesét. \ kozKézen forgó hidegen- , . ,.. , , , ; . .. közsddák beivel inkább el kell fo.^lni a u,- munka.oo a,at: keres,k meg egesz ev., • = , 

....... sz ü k sé g lé tü l.domány megállapításait.
.Most az ügyész beszélt:
— Az előttünk álló vádlott. - - úgy­

mond --- megszégyenítette faiunkat az- ' 
zal, hogy azt állította, li 
majomtól származik. Ne 
sértette meg. de mindnyájunkat. Elégté
telt követelek az egész társadalom uevó-»veH®h a zagrebi, noviszadi, szuboticai, j• i • t i• • t —fc 1 • • X •ben c becstelenségért.

A védő zavartan dadogta:
— Kérem figydembevenni a vádlott 

büntetlen előéletét és fiatal korát.
Feszült figyelem közben vonultak visz- 

sza tanácskozni a bíróság tagjai, majd 
rövid félóra múlva az elnök ünnepélye­
sen így szólt:

— A törvény nevében bűnösnek mon­
dom ki a vádlottat, mert súlyosan meg

ljubljanai, skopljei és szarajevói 
viselő-egyesületek képviselői i 
közgyűlés rezoluciót hozott, amelyben 
a még ki nem utalt fizetéskülőmbözet 
azonnali kifizetését és a tisztviselői

kasok kommunista szövetséget ala
k ito ltak . Parisból jelentik: A francia 
kormány és a szovjelkövetség között 
újabb konfliktus támad!. Marseilleban 
az orosz bajómunkások koinmunista- 
szövetséget alakítottak, mire a francia 
kormány valamennyi taspát kél heti ha­
táridővel kiutasította Franciaország te­
rületéről. A munkások lakásaiban ház­
kutatást tartottak. Kraszin szovjetkövet 
erre rögtön megjelent a francia külügyi“ ’ íg ra d b a n . Vasárnap délelőtt nyolc és 1 • -g<

is. A di ,lí tán n3-;y ó‘akor a beograd, evan- kövc,e|te. A francia kormány egyelőre
gélikus templomban — nem pedig 
mint tévesen közöltük — az amerikai 
misszionátus templomában, istentíszte-

fizetések felemelését kéri a kormánytól. | Letet, ? ar?®r,ak- Azu istentiszteleteken 
I Benkő Viktor szombori lelkész mond

— A közoktatásügyi miniszter pá­
lyázatot hirdet polgári iskolai tanári 
állásokra. Szomborból jelentik: AMVIII IYI a YttUiUtiah 1IIVI l oui.5 voau . '11 • 1

sértette társadalmunkat azzal a kijeleli-! ko^ktatasugy min.sztér az allamt pol-
lésével, hogy az ember n majomtól szár-1 
mazik. Ezért elítéljük ót halálra . . .

A csendet a vádlott zokogása

hitszónoklatot.

— Megkerült az eltűnt noviszadi tele­
fonos kisasszony. Noviszadról jelentik: 
Mint a Bácsmegyei Napló már közölte, 
Szubotin Dusica noviszadi teleionoskis-

semmiféle hajlandóságot nem mutat a 
rendelet visszavonására.

— Halálos ©Igazolásért e l i té i t  ga- 
rázstu iajdonos és soffőr. Novisadról 
jelentik: Protics Mirko noviszadi auto- 
garázstulajdonos és
junius 17-én egy rosszkar 
Beogradba utazott. Az autót Devics Jo- 
có soffőr Hajtotta. Devics Protics uta­
sítására a megengedettnél nagyobb sebes­
séggel hajtott és Beogradban halálragá- 
zolta Mijatovics Petronije beográdi 
csendőrt. A beográdi törvényszék 1924. 
február 18-án Devics Jocó soffőrt gon­
datlanságból okozott emberölésért ha- 
havi fogházra, Protics Mirkot pedig há­
rom havi fogházra ítélte. Ezenfelül Pro- 
ticsot özvegyi végkielégítés címén 10000, 
költségek fejében további 10000 és vé­
gül az elgázolt csendőr gyerekei részére 
54000 dinár megfizetésére kötelezte a 

S bíróság. Devics soffőr beismerte, hogy 
az autó rosszkarban volt és a megenge­
dettnél nagyobb sebességgel hajtott, de 
azzal védekezett, hogy Protics megpa­
rancsolta neki, hogy sebesebben hajt­
son. Protics megerősítette a soffőr val­
lomását. A beográdi felebbviteli bíró­
ság jóváhagyta a törvényszék ítéletét és 
a semmitőszék elvetette a beadott sem- 
miségi panaszt. Az ítélet jogerőssé vált 
és a beográdi törvényszék megküldte a 
jogerős ítéletet a noviszadi ügyészség­
nek végrehajtás végett.

gepgyáros 1922. 
cárt >an levő autón

gári iskolákban mutatkozó tanárhiány 
megszüntetése végett pályázatot irt ki 

i tanári állásokra. A pályázaton részt- asszony szcrdá.n tíz éves bugával isme­
retlen férfiakkal autón kirándult, azóta 
nem tért vissza és özvegy édesanyja a

A ,. . . . . f 4 101 c ! vehetnek tanítóképzőt végzett tanítók
«_ is* A pályázati kérvényeket az illetékes í—.. .  azonban a halálbüntetést elen­

gedjük, mert ezzel is be akar ink bizonyí­
tani, hogy nekünk majmoknak semmi kö­
zünk sincs az emberekhez, akik a legna­
gyobb könnyedséggel veszik cl egymás 
életét. Vádlottnak most egyszer megbo­
csátunk, de kei ’etel.iük, hogy ne adieu 
hitelt azoknak a dicsekedő embereknek, 
akik mindenáron rokonságot akarnak ve­
lünk kisütni és társadalmunkat ilyen sér­
tésektől kímélje meg . . .

Stella

— Bács-Bodrog m egye egym illió  
dinárral seg íti a jégkárosn ltakah
Szomborból teientik : A baranyai és

tanfelügyelőség utján a közoktatásügyi 
miniszterhez kell beterjeszteni.

— Főszolgabírói székhazat építe­
nek Batinán. Szomborból jelentik: 
Bácsbodrog vármegye elhatározta, hogy 
Batinán főszolgabírói épületet építtet 
hivatalnoki lakásokkal. Az építkezésre 
egymillió dinárt irányoztak elő. A stari- 
becsci főszolgabíróság részére a vár­
megye Staribecsén félmillió dinárért 
házat vásárol, amelyet a hivatal céljaira 
átalakítanak.

— Petrovoselon m ost vetettek  
ki először pótadót.
jelentik : Petrcvoseló mindeddig azok

bácskai jégkárosultak segélyezésére a j közé a kisszámú községek közé tar­
vármegye egymillió százötvenezer ai-ltozolL ahoi nem ismerik a pótadót. 
nárt irányzott elő. Gyorssegélyként
százölvenezer dinárt osztanak szét a 
jégkárosultak közt. A gyorssegélyeket 
BojkicS'Boqdan vármegyei jegyző fogla 
szétosztani a segélyre szorulók közt.

— Kinevezőn. Burbach Jakabot 
ideiglenes minőségben állatorvossá ne­
vezték ki Sajkásszenti vánra, ahonnét

1 rendőrségnél feljelentést tett. mert alapos 
a gyanú, hogy leánykereskedők szöktet­
ték meg. Szombaton délben a velikikikin- 
dai rendőrség a Szubotin-nővéreket és az 
ismeretlen férfiakat Velikikikindán letar­
tóztatta. Özvegy Szubotlnné Velikikikin- 
óára utazott, hogy leányait a rendőrség­
től átvegye.

— E lu tasíto tták  az egyiptomi an ­
gol főparancsnok gyilkosainak ke­
gyelmi kérvényét. Londonból jelentik: 
Kairóból érkezett hírek szerint a sirdar 

: gyilkosainak kegyelmi kérvényét eluta­
sították. A gyilkosokat tizennégy napon 
belül ki fogják végezni. Shavfik Hanzur 
béget szintén halálra ítélték. Védője az 
utolsó pillanatban is megkísérelte, 
hogy kegyelmet eszközöljön ki Számára 
azzal az indokolással, hogy Shavfik 
elmezavarban szenved, kérelmét azon-

A község költségvetése sohasem m u­
tatott fel deficitet, igy nem is kellett 
uj jövedelmi forrás után nézni. Az; an elutasították, 
agrárreforin azonban Petrovoselót is
megfosztotta vagyonától és abba a nők választójogáról szóló javas-*
helyzetbe sodorta, hogy a napokban 
megtartott közgyűlésen kétszáz száza-

A m olgunarasi római katho- 
A belga kamara elvetette  a {likas templom fe lszen te lése . Mali- 

tdjosról jelentik : A molgunarasi róm. 
katholikus templom építkezése befe-latot. Brüsszelből je len tik : A belga

Kamara elvetette a nők választójogáról | Jezéshez közeledik. A tervek szerint 
lékos pót dó javaslatot kellett a kép-1 szóló törvényjavaslatot. A szocialisták ! a templomot augusztus 15-én, Naav

Srpski-Milcticsro helyezték át Anatolia í viselotestüie. elé terjeszteni. Ez az {szintén a nő’ választójog ellen sza- ■ boldogasszony napján szentelik fel.
P. Koles7nikov állatorvost. első pótadó kivetés Petrovoszeión. | vaztak fényes egyházi ünnepségek keretében.
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— Károlyi Mihály nem megry Prá-
5*úbfl. Prágából jelentik: A prágai sajtó 
közlései nvomán hírek terjedtek el ar-

— A tzclleroi együttműködés nőm' 
zetközi bizottságának munkatorve.
Géniből jelentik: A szellemi együtt*

ró), hogy Károlyi Mihály Prágában van , munkálkodás nemzetközi bizottsága,
és tárgyalásokat folytat a Csallóköz 
ügyében csehszlovák kormánykörökkel. 
Egy prágai magyar újságíró most eljárt 
mindazokon a helyeken, ahol ebben az 
irányban hiteles információkat lehetett 
szerezni. A külügyminisztériumban, 
ahová elsőnek fordult, egyáltalán nem 
tudnak semmit Károlyi prágai tartó.'.ko-

amelyet a Nemzetek szövetsége letesi- 
tett, julius 27-én Henri Bergson elnök­
lésével Genfbe ülésre ül egybe. A mos­
tani ülésezés napirendjének legfontosabb 
kérdése annak a nemzetközi intézetnek 
ügye, amelynek felállítás íra a francia 
kormány tett ajánlatot. A bizottságra 
vár a feladat, hogy véglegesen kido!-

ságnál 27.000 darabból álló bankjegy- 
gyüjteményét. A kereskedő ekkor szak­
értőkkel megbeesültette a gyűjtemény 
értékét, amelyet a hivatalos becslés 600 
millió font sterlingre értékelt. A gyűjte­
ményben számos olyan bankjegy van, a 
melyek ma már egyetlen példányban

, — Kommunista por ötszáz vádlottal és
tízezer tanúval. Szófiából jelentik: Az 
összeesküvések miatt indított perek egy 
része végétért. Szlivenben tiz. Haszko- 
vóban négy és Berkovieában három ha­
lálos ítéletet hoztak. Legközelebb meg­
kezdődik Sünien városban a monstreíár-

sem léteznek. így például 400 év előtti j gyalus négyszáz vádlottal, akik közül 
kínai bankjegyek, amelyek falevelekből

dósáról, sőt hivatalosan fclhaínlmazlák gozza a nemzetközi intézet általános 
annak közlésére*, hofry a /nrcsrteVíx ztezn | szervezetére cs működésére vonatkozó 
fe'el meg a v a lló n a k ,  Az újságíró ' r.sabilyzalot Ezenkívül még a követ­
nem elégedett meg azonban ezzel a lő- kező kérdések szerepelnek a napircn- 
vatalos közlésre1, hanem személyesen den : nemzetközi meteorológiai intézet 
Járt el a rendőrségen, sőt azokban a létesítése, kulturális kölcsön felvétele a 

Népszövetség közvetítésével és ellenőr-szállókban is, ahol feltételezhető vo’l,
hogy oltUr.ózködás cselén Káro'yi csel- zésével, külön szépirodalmi és képző­
ién1 megszül1. Mindezeken a helyeken -űrivé szedi albizottság- szervezése a bi- 
szintén nem tudnak Károlyi tartózkodó' J zettság kebelében.
sáról. A hirt elsőnek a kö-öke,
mindössze annyit, hogy Káro.y\ Mihá’v,

az ügyészség százharminc esetben halá­
los ítéletet indítványoz. Az 1923. évb.li 
tirnovói események vádlottat is rövidé, 
sen bíróság elé kerülnek. Ebben ,i perben 
a vádlottak száma ötszázba tanuké pedig 
tízezer, az ország minden részéből. Ez 
lesz Bulgáriában eddig a legnagyobb

készült papírra vaunak nyomva. A gyűj­
teményben hiánytalanul megtalálhatók 
az 1714 óta megjelent
bankjegyek és ugyanígy 
dókra visszamenőleg az amerikai bank­
jegyek gyűjteménye. Nagyszámban van­
nak a gyűjteményben háboríts. forradal-1 arányit bírósági eljárás, 
mi és inflációs bankjegyek is. Van köz- 
tüi< egész sereg, amelyeket a francia 
forradalom alatt az egyes megyék ad­
tak ki. Nagyon változatos a gyűjte­
ményben található bankjegynek anyaga 
is. Vamtak bőrre, vászonra és selyemre 
nyomott bankjegyek a Catling-iéle gyüj-

összes ang )1 
teljes száz.i-

— J)r. Keétertttann Géza orvos meg­
kezdte rendelését Kilián f. bő 20-án.

Tolvaj vasutas. Siacsics Milán

mánvnál. A Wiener Aligemeine Zeitung . . ‘ ‘ ‘£,:nö„ minthogy azonban nem kapott ra vevőt,
íalja a fontosabb bírósági határozat és a 
közigazgatási hatóságok határozatait. E

Dr, S&lanron Frigyes ügyvéd dr. Wil- 
licim Jenő ügyvéddel való társulása 
folytán irodáját I. Kralj Alcksandia i;li- 
ca 4. sz. alá (Rossia-Eoncicre palota, 
I. emelet) helyezte át.

Gazdák no mulasszák ol a suboticsi ezerdá 
eke versenyt moetskintoni!

szintén megcáfolja azt a hirt, hogy Ká­
ról,i Mihály Prágában telepedett ’c, A 
lap megjegyzi, hogy Károlyi Mihály 
Parisban több cikkben igen élesen állási 
foglalt Penes miniszterelnök és a cseh­
szlovák kormány ellen. Emiatt ’ehetet­
lennek farija, hogy megkapta a beuta­
zási engedélyt Cs 1 szlovák iába akkor is, 
ha kérte vo’nn.

vidéken, próbálta értékesíteni. A cég szerbnyelvii jogi kézikönyv különösen i goviccva 25. 
teljelenteserc a rendőre eg nyomozást 
indított, amelvnck során Siacsicrot le­
tartóztatták. KibaPgatása után átkisér- • >
fék a suboticai ügyészségre,

— A rekeHcsi beiratkozások. Fc-
kctic-ről jelentik: Feketicsen a magyar 
osztályokba történt beiratkozások má-

ügyvédek és rendőrségi és közigazgatási

A Lika-vasut megnyitó a. Zagreb-Hu.q. 31-en Jezáru.tak és minthogy a meg- 
- >0 ' változott beiratkozási rendszerről ahói jelentik: Program szerűen

pereke' érkezett meg Zágrábból Csra- 
csaeba, a í,uka-\ asiu uj kiindulási p< ut-

í szülők csak később értesültek, mind­
össze harminc tanulója van a magyar 
osztályoknak, a mull évi ötszáz fényija,a a kulonvonat. mln.eKy. Kétszáz ío- he, Az .rdekcIl á

ny, e orfelo vendégel. A király keim- kü'döttséjret menesztettek VMcscvícr, 
seletcben í'nca len.yernasy utazott e! a Velja közoktatásügyi miniszterhez, aki

válaszában megnyugtatta a ícketicsicket, 
hogy intézkedni fog, hogy gyermekei­
ket a tanév megkezdéséig még beirat 
halják a magyar osztályokba.

megnyitásra. A vonali t az állomáson 
nagy tömeg várta, a polgármester üd­
vözölte a vendégeket, mire Radojevícs 
közlekedésügyi miniszter válaszolt. Majd 
a közlekedésügyi miniszter megnyitód­
nak nyilvánította az uj vonalat és indu­
lási jelt adott az első vonatnak, amely 
a vendégekkel együtt megindult Split 
felé. Sebenikóban két órát állt a vonar 
és ezalatt az idő alatt Krajacs kereske­
delmi miniszter megnyitotta a borászati 
kiállítást. A vonat este 7 órakor futott 
be a spliti pályaudvarra. Split város 
óriási előkészületeket tett . a vendégek 
fogadására. A város vasárnap délben 
ezer terítékes bankettet ad a vendégek 
tiszteletére.

Kigyulladt a paliesi autóbusz. A

3gy
— Hangverseny Petrovoszelon. A

tanítók özvegyei és árvái javára Ambrus 
Géza tanító hangversenyt rendezett 

i Petrovoszelon. Ambrus nagy sikert ért 
el művészi játékává’.

— Kabaréest Feketicsen* A fe-
keticsi műkedvelők vasárnap este a 
Sloboda szálló nagytermében kabaré­
előadást rendeznek.

, — Álhir egy noviszadi ügyvéd bí­
rói kinevezéséről. Dr. Bcdnaics Davo- 
rin novisadi ügyvédről több héttel ez­
előtt beogradi és vajdasági lapok azt 

Szubotica felöl Palicsra haladó kis au- i a hirt közölték, hogy kinevezték Novi-
tóbusz szombat délután négy órakor Ra- 
donováe előtt kigyulladt. A lángok ma­
gasra csaptak fel és u megrémült utasok 
egymást taposva menekültek az égő ko­
csiból. A közeli házakból vizesvöd Tök­
kel az égő autóbusz segítségére siettek 
és a közönség segítségével sikerült a 
füzet eloltani. Sebesülés nem töriént.

— Rablótám adás az am erikai Vö­
rös Keresztexpedictó ellen. Londonból 
jelentik: Az amerikai Vöröskereszt 
tagjaiból alakult expedíciói, amely a 
kínai éhínség áldozatainak fölsegitésére 
indult, rablók támadták meg. Az expe­
díció vezetőjét, Pa’mar ezredest, meg­
ölték. Howard orvost, a Rockefeller-in- 
tézet egyik vezetőjét, Howard anyját és 
az expedíció több tagját elfogták és el­
hurcolták. Dr. Howard fia szerencsésen 
megmenekült. Az amerikai követség 
San-Cso-Lin marsallnai tiltakozott és 
követelte az. e’fogottak azonnali szaba- 
donbocsctásál.

— A ngolországban súlyosan bün­
te tik  a rendjelekkel való kereskedést. 
Londonból jelentik: Áz alsóház máso­
dik olvasásban elfogadta azt a törvény­
javaslatot, amely súlyos büntetéssel 
sújtja a rendjelekkel való kereskedést. 
A szocialisták is a javaslót mellett 
szavaztak, azonban kijelentették, hogy a 
rendjelekkel való kereskedés megnka- 
dék. ozásának legegyszerűbb módja az, 
ha eltörölnek minden rendjelet.

Mielőtt vásárol Jégszekrényt, sörap- 
parátust és szállcdaberendezést. kérjen 
árjegyzéket Braéa Goldner jégszekrény-, 
fabútor- és rézárugyérától Subotica. Ju-

Székrckedésnél. emésztési zavaroknál
tisztviselők számára készült és megren- ■ gs vértódulásoknál reggel éhgyomorra 
(lelhető a szerzőnél 90 dinárért. A szerző i j 1)(-},ár természetes » Ferenc fózseh 
címe: Veliki-Becskerek, Sokolski Kéj 12). keserüvizet iszunk. A belorvosi kiiniká-

— Eljegyzés. Machmer Éva Torzsa és 
Stolz János Noviszad jegyesek. (Minden 
külön értesítés helyett.)

— Prébaéncklés. Noviszadról jelentik: 
A neviszadi zsidó templomban pénteken 
este és szí mbaton délben Bcluichter Iz­
rael bécsi fökáiitor próbaéucklést tar­
tott. A széplraugu fökántor éneke nagy 
teíszé.t aratott.

— Megszökött és újra elfogott bstö-
:ok. Noviszadról jelentik: Junius elsején 
betörtek Szaratlics Milán noviszadi bu- 
torkereskedésébe és ott kifosztották a 
páncélszekrényt és máris bontogatták a 
szomszédos Krausz Samu ékszerész bolt- 
falát, amikor a tetteseket megzavarták. 
A betörőknek sikerült kereket oldani. A 
rendőrség tisztában volt* hogy a betörést 
Padija Milos asztalos egy másik aszta­
lossal követte el, akik a betörés előtti na­
pest léptek ki Szaratlics műhelyéből. He­
tek múltán a beogradi rendőrség tetten- 
érte Tadiját, amikor az egy aranyórát 
akart értékesíteni, amelyet egy zemuni 
betörésnél szerzett. A beogradi rendőr­
ség számos betörést bizonyított rá, miért 
is átadták a beogradi ügyészségnek. Két- 
bárom nap előtt 'Padija egy fogolytársá­
val, Markovics Szimával a fogház udva­
rának végén levő két méteres fáskamra 
tetején keresztül megszöktek. A szökést 
a fogház őrsége hamarosan észrevette és 
a szökevényeket üldözőbe vette, de az 
élénk beogradi uccákon nem használhat­
ták fegyverüket, mert félő volt. hogy a 
golyók mást találnak. A két betörő egér- 
uíut nyerve, eltűnt. A két betörő Ma­
gyarországba akart átszökni. Hajón Ze- 
munba mentek, de mert nem volt pénzük

kon szerzett tapasztalatok szerint a 
»Ecrenc József«-viz az ideális, hashajtó 
minden 'elemző tulajdonságát cgvesiti 
magában. Kapható gyógyszertárakban, 
drogériákban é•; íüszerü/letckbeu.

írjen klüfafdi bc^átí'nuk, hegy jöjjön cl j 
suózticai h'aoy.c-sár és Kiállításra 1 *

Roth Olga kozmetikai intézetében, 
Kr. Aleksandrova tilica 4. szám alatt, a 
Rossiia Eoiiciére palota iában, féleme­
leten. modern szépségápolás, arcbőr-* 
Jiámlaszíás. alkalmatlan hajszáluk, patta­
nások. szemölcsök, szcpíők. ntáifoltok 
végleges eltávolítása. Kaphatók saját- 
készitménvü. kiváló hatású kenőcsök, pú­
derek. gyógvszappatick. arcfchéritő- és 
szcplőkenőcsök stb. Ugyanott vidéki 
hölgyek megfelelő honorárium ellenében 
a modern szépségápolás minden ágában 
kiképcztetuek.

A suboticai Vásár és Kiillitás tertsma afat 
kitünően üdülhet Palicson I

jKö z g a z d a s A cA
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A novisadi tőzsdetanác: 
ülése

sadra törvényszéki bírónak. Dr. Bed- 
naici annak közlését kéri, hogy a bírói 
kinevezéséről megjelent hír nem felel 
meg a valóságnak és Novisadon Pos- 
tanszka-ucca 6; szám alatt tovább is
ügyvédi gyakorlatot folytat.

♦
— Eljegyzés. Dr. László Imre (Pécs) 

és Keim Lenke Paucsevó jegyesek.
.(Minden külön értesítés helyett.)

— Tettenért tolvaj. Noviszadról jelen­
tik: Nikclies Kata parabutyi asszony 
Szabó Pál barabutyi lakostól ruhaneiniie- 
ket lopott. A csendőrség Bacsko-Petro- 
vácon elfogta és bekísérte a noviszadi 
ügyészséghez.

— Schufniann Endrét a wíeni tudo­
mányegyetem orvosi fakultásán e hó 
24-ikén doktorrá avatták.

— Hatszázmillió font értékű pénzgyüj- 
temény. Londonból jelentik: Egy londoni 
kereskedő, Mr. Catling, nemrég felfedez­
te, hogy olyan gyűjtemény birtokosa, 
amelynek értéke egyenesen a csodával 
határos. A kereskedő évekkel ezelőtt
atyjától cuv batikiepygyüjtcniényt örö-'lu i az osztálysorsjáték- topnia! elárusító- 
költ, amcl’,m meg a nagyapja alapított, .ia. (iyetvai Laios bűnvádi fminmntóct

9
É rd e k e s  e lv i h a tá ro z a t  a  tő'zsd

birósás? iHetéf5K ssségéről
o

A novisadi termény - és értéktez d 
tanácsa szombaton tartotta a nyáii 
idényben utolsó ülését, amelyen ép- 
roszcvljevics Koszta, a tőzsde a’cl- 
noke elnökölt. A tőzsdetanács a folyó 
ügyek elintézése után megállapította 
a mézre vonatkozó, kilenc szakaszból

utiköltségre, uzt betörés utján nk&rták *álló szokvárvokat előteremteni. Ecélból Flaunt zcmimi ke- SZ0K'a..>0k4t. 
reskedő boltját szemelték ki. de a tő­
szomszédságban levő Meinl-üzletbe tör­
tek be. A házmester figyelmessé lett az 
üzletből kihallatszó zajra és rendőröket 
hívott, akik a két hírhedt betörőt elfog­
ták és visszaszállították a beogradi 
ügyészségi fogházba.

— A topoíai pincér főnyereménye. A
szuboticai törvényszék vádtanácsa szom­
baton foglalkozott Morvay István pincér 
ügyével, aki — mint ismeretes — az osz- 
tal.vso’-si,(íékon kétszázezer dinárt nyert, 
de a szuboticai főelarusitótól csak a n y e ­
remény felét tudta hcba.itíuii. Morvav c!-

C.'fímg-ncí;,. kö' etc!hí íödárusitótól
bogi biztosítsa be egy biztositó társa-í visszatartott százezer dinárt

Székely  fíerlalan ad ii maiomJu- 
lajdonos javaslatot terjesztett elő an­
nak érdekében, hogy az őszt kam­
pány elkezdésével, az eddigi heti 
kétszeri expertiz helyeit mindennep 
tartsanak experllzeket.

A tőzsdetanács elvben e’fogadta az 
indítványt és elhatározta, hogy minden 
esetben taitassék expertiz.

Tárgyalta még a tőzsdetanács a 
tozsdebiróság illetékességének kérdését 
azokban az esetekben, ha két kűíöm- 
böző tőzsde ügynökei egy ügyletet 
közvetítenek.

A tőzsdetanács azt az elvi állás­
pontot foglalta el, ha a felek nem egy 
és ugyanazon tőzsde ügynökei, akkor 
vitás esetekben mindig az a bíróság 
lletékes, amelynek területén az eladás 
irtént. ilyen esetekben a felek mind- 

iogtalanul ' Q3yik tőzsdénél a courtagenak csak a 
1 felét űzetik
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SPORT 52uérborn. Pehelysúly: l obnik (Mari­
bor)—Seitz (Sand), Seitz 15 perc alatt 
győz. Kóbor (Noviszad)—Neu (Sand). A 
fiatal Sand-birkózó, aki huszonöt deká­
val esett át a pehelysúlyba, nagyszerűen 
tartotta magát. Kóbor csak a 9-ik perc­
ben tussolta. Mosircvlcs (Amateur)— 
Goldstein (Sand). Pontozással Masirc- 
vics győz.

ingoaziav győzelem a bécsi nem- 
őzi atlétikai versenyen. Becsből 

jelentik: Az öt ország atlétikai viadala 
szombaton kezdődött. A verseny első 
napján Ambrózy jugoszláv bajnok a 
suiydobásban értékes győzelmet aratott.
Részletes eredm ények: 400 m. előfu-| A noviszadi 
tamai után a vasárnapi döntőbe kerül-j gvíüé?e. Noviszadról 
nek: Juhász, Barsy (Magyarország),»<zajj labdarugó alkerület vasárnap este 
Peltzer, Gcrlz (Németország) es Vy- (•»:. órakor az Elite-kávéház külöufermé-
koupil (Csehszlovákia). Sulvdobás: 1. 
Amorózy (Jugoszlávia) 13.64 m. ?.

vn tisztuiitó közgyűlést tart.
Vasáintpi íporl Novlszadou. X'oviszad- zj!í' bn«v mi kémtclen volt három év!

i előtt Kiköltözni.3, Da­
rányi (Magyarország) 13*54. A 100 ni. I ró! jelentik: Vasárnap délután fél 5 óra- ': Balniok
Bedő (Magyarország) 13’61 ni
ányi (!

síkfutás előfutamaiból a döntőbe ke­
rültek : GerŐ, Rózsahegyi (Magyaror­
szág), Buchner, Schuller (Németország) 
és Vykoupíl (Csehszlovákia). Gerely ve­
tés: 1. Bács (Magyarország) 58*82 m.
2. Gyurkó (Magyarország) 54.67 m. 3 .' rranc„ . mwyar 
Turanssi (Csehszlovákia) m. Svéd-11)evtr('p ieleniik:

A községekben nincs 
elsőfokú lakásbiróság. hanem csak a járás 
legfőbb tisztviselőiének székhelyén. Le-

azt. hogy az elsőfokú lakásbiróság abban
. . u , a községben alakul nteg ahol az igazga-

Hszo5ersen>. buüu-: hanem azt. hogv a tárgyalásra

kor a noviszadi labdarugó utkerüítt ja­
vára a Makkabt és a Voivodina. hatkor
a Nak - Pmbiicskt mérkőznek. A \ ’ak es • jJt.j }H>uV az Hlvtö ki van nevezve a la- 
a Radnicski vasárnap első ízben talál- , kásbiróság tagjának, de ez nem jelenti
koznak. I

Császárfürdöben

futás: 1. Peltzer (Németország) 1 p. 1 ^ .starttá . ..
55*7. 2. Barsy (Magyarország) 1 p. 56*8 k '
rop. 3. Böcher (Németország) 1 perc I. stafétáját dbxkvalifikálíah.
57*6 mp. Zagreb:

Amateur (Bécsi- Concordia 2:0 (1:0.)Vasár-A Bácska atlétikai versenye.
nap délután három órakor kezdődik a , A bécsiek iátéka nagy csalódd t kelten. 
Bácska atlétikai versenyt a Szomhorí-uti - A/ egyik gólt Wiescr lőtte, a második, 
sporttelepen. Amint a nevezésekből meg-öngól volt. Érdekes megemlíteni, hogy 
állapítható, az idei verseny iráni sokkal ja bécsi csapat Zagrcbban hetvenezer di-í 
nagyobb az érdeklődés, mint a múlt óv-inért kapott.
ben. Összesen hetvenöt ta.idaságí atléta j \  Vasas nem látszik Zagrebbati. Zag- 
jelentene be a versenyen való részvéte-j r6bbö, ietel1tik: A budapesti Vasas zaK- 
lét, iis.v, hogy valamennyi versenyszam-1 * ;  (l(r-ia fMtR.( elmarad, lnen a buda. 
ban népes mezőnyre van knatas. Szűnő-

• Csikágóí gabonatőzsde, juh 24. Búza 
iiiiiusra 152.375, búza szeptemberre 150.5, 
búza decemberre 151.875, Tengeri juUtts- 
ra 108.575, tengeri szeptemberre 104.75, 
Zab ittliusra 44. zab szeptemberre 44.75,

Sport, a kikindai Srbiia ó.s a becskereki barátságid mérkőzést látszanak. zj j . /jjb-jiipcicár természetesen vissza-S R(<zs iuliusra ‘>4, rozs szeptemberre 97.
Zsel. S. K. atlétái vesznek részt a verse-j A bécsi Rapid megnyer e a göteborgl i Oroszországból. Ha ennek akadá-; Newyorki gabonatőzsde, juh 24. Búza 
nyen, melynek programja: 100 m. síkfu­
tás, magasugrás, 800 m. síkfutás. 10 km.
országúti kerékpárverseny, sulydobás, [ mérkőzést játszott. A Kamra téma és az 

Oergryte legyőzése után csütörtökön a

nvpva . , , , ? ; u.. ^uuuv?. y- i ptsti jugf.S2láv konzulátus ezúttal sem nincs annyira szanaiyczva a postai tor-
ticaroi minden egyesület részéről történt , bPnr-y 'm .•„„edélvt A \ Ts isrk hGev tanácsos volna a pénzt cJ-
íevezés, míg a vidéki egyesületek közül í ‘ ‘ ‘ • p ' küldeni. Egyébként forduljon felvilágosi-
a noviszadi .Inda Alakkabi. a szombori!9 n’a7 dí: ^  a Hask es a <<ra-, 1}. , sj ,.)ros/ kövl;}SÓKhez. j„ 5<>

serleget. A Svédországban (mázó Rapid!;)); ^ Ü k - 'k i 'T " ;  “m n ^ é h u m - ,6Z5- ,7'?’S> ,e ">teri ,2075' Az irányMt
Göteborg barom legjobb csaptava! kov- t p/ tartott.

ifj. 100 in. síkfutás, 200 ni. stkiuiás, disz- j 
koszdobás. 1500 m. síkfutás, távolugrás,
400 m. síkfutás, hármasugrás. 4X100 ni. j r,-jjt QSsze> amelyet erős küzdelem után j szt tétöl és bírói mérlegeléstől függ. 
staféta, cOOO nt. sihiutás. \ iegéi dekoeim j legyőzött és ezzel megnyerte a körmer-’ fljj dvasó. A francia légióba, felvesz-
versenyszámoknak igéikeznelc a 800, az önzésre kitűzött hatalmas göteborgi í nek idegen 
J500. az 5000 m. síkfutás és a kerékpár- ' cznstseriec:et 
verseny, mely utóbbi a bajmoki ország-; _— — - — - — —-

yőzelemre egyformádutón folyik le. A «Y

volt svéd bajnokcsapattal, a Gais-al ke- te lés nagysága a bűncselekmény termé-

esélye vau Sztaiuics Józsefnek (Bácska),! 
aki a műit évben is megszerezte a győ- j 
zelmct és Daku Ottónak, a Szuboticai j
Sport fiatal kerékpározójának. A 800 m. i olvasó. Sisak, 
síkfutásban Miskovics (Kikknda) és Mis­
kolci (Inda Makkabi) között dől e! az 
elsőség. Ugyancsak ők a favoritok az

tői üzenetek
© íT? ®

Jugoszlávia állam- i
polgárának ,.z tekintendő aki már • nnuden évben uiból tartoznak sorozásra
év előtt ezen a területen illetőséget szer­
zett. A későbben ideköltözött egvének- 

1500 m.-bcu is, míg az 5000 m.-beii telié- ■ pék az állampolgárság elnyeréséért fo­
sén nyílt a verseny kimenetele. A Bácska l üVamodni Kell.
vezetősége közli, hogy nevezési dii Sz. L. Topola. Az ideiglenes házado- 
nincs, de megjelenés esetén a benevezett; lllc,d ességröl az to i \ 1. ’ón cut -
atléta köteles Indulni. Az egyes verseny-- sZcr!nt 1 opolau az ui epme- 
számok győzteseinek Székelv és Vnjko-
vlcs divafárucég. a Lelmcr Testvérek, dr.
Vojnich 1 unich István, dr. Malagurszki

tek után 10. u lebontottak helyére épített 
épületek mán 8 évi állami adómentessel 
jár. Ennek kiélte mán a rendes házosz­
tály vagy bázbéradó fizetendő. Az adó-

bián. Engler Adolf és Stern A. eégek 
ajánlottak fel értékes ajándékokat. A 
Bácska vezetősége felhívja a kerékpár-!

Babián. a Bácska egyesület. Buta Eá-i ideie alatt is keli fizetni a
nótadókat és a jövedelmi és vagyonadó­
kat.

V. !.. Eeketics. A nyolc évre vissza- 
versenyre benevezett atlétákat, hogy va-initmőleg kivetett jövedelmi és vagyon- 
sárnap délelőtt fi órakor kerékpárjukkal j adó a hagyatékokat terheik Mint hagya- 
egyiitt jelentenek meg a Bácska-pálván. ’éki adósságért az örökösök és nem az 

özvegy felelős. Az örökhagyó halála 
A szombori bitifózobajtwkság első * lJtán ezeket az adókat uiból ki keli vetni 

öapja. Szomborból jelentik: Az Amateur; é< azoknak megfizetésére azok kötele- j 
rendezőében szombaton délután kezdő- lsek. akik birtokban vaunak és a jöve­

delmet húznák.dött meg a szombori országos hirkózó- 
verse.ny a városi szihházban. A verse­ li, E. Galac. A felelősség azt terheli.
ttyen harmickŰenc birkózó indul. A szom- aki a szerződést tévesen • csinálta. Az 
bati napon csak a selejtező mérkőzések elydó é" a ve'*ő készítsenek nvilatkoza-

rot. hogv nem az. hanem másik Ingatlan 
az adás-vétel tárgya és kérjék a telek- 
könX’vi állapot helyesbítését.

«gyré$zét bonyolították le. Részletes 
eted mén vek: Légsuly: Deák (Ferrum)—
Plackó (Noviszad), Deák 12-ik percben
syöz. Garai (Zagreb)—Tóth (Szcnta), , , , , , , .. .

P°,lt0Zí*s$ai E>oz. v Zijag5i ^ er* készítenek és amely szerbül van
Tunu—bchoszberger (Amateur). Szilágyi :n  a évi 16. törvénycikk ma is
Könnyen győz. Király (Ainatcur)-Rlé- • v/ötozaiJanul hatályban van. 
fiai (Becskerek). Király 11-lk percben- gz qv l̂ uja sorsolás, amelvet ön j 
KVpz. Szabo (Sand)—Keceli tbzenta I, | szélhámosság volt. Ugv emlék-
Szabó a 19-ik percben győz. Schasser j szünk. hogv az illető sorsi eg vkibocsá- 
(Maribor)~-Sauerborn (Amateur), O öz , tót le, tartóztatták .

Cs. I. Valótlan, hogv csak az a vég- egyelőre gondolni sem lehet. 4. A tlzen- 
egvéví közszolgálaton alapuló nyugdíj­
igény peresíthető. ,

Baimokl olvasó. Vajmi kevés reménye J 
lehet arra hogy 3 magyar ódáin átveszi. , 
Ha innen kint isitiák . .akkor nA,ucdiiát 1 
annál kevésbbé kaphat, meri külföldön j 
élő nyugdíjas csak minisztertanácsi en- 1 
a/utáiU.v ’ tzlinfl? illet tűén vei t»

Vitatkozók. Az országos vásáron sen­
ki sem szerezhet itta előjogokat, hanem 
mindenki a rendőri hatóság intézkedései­
nek köteles magát alávetni. Az alkot­
mány eltörölte az összes feudális jogo­
kat. köztük a vásártartási jogokat is és

M. S. Reflexiói mély gondoMcozáarU 
vallanak, de a napisajtó uvilvánoc&ága 
számára túlságosan elvontak.

Valahol messze. Kezdetleges próbál- 
kofcás.

A nagv vihar. Becsülni való az tevék-
fgv szerzett iocrp Senki sem hivatkoz- vése. maga a$e eredmény azonban még 
iKitík. i<ren hiányos.

D. S.. Ada. A háztulajdonos köteles az v. í. A novellista készség, amely Irá- 
ön bérleti szerződését 1928. év március saibatt megnyilvánul. érdekesebb és

labdarugó alkerület köz* : végéig respektálni. Ha a házat másnak | uiabb témát érdemelne, 
•iszadról jelentik: A növi-: néni ismeri a bérleti szerző- \ Sorsom Az ön sorsa a

dés tartalmát, felmondhatja a bérleti av'"- “ .» . \
viszonyt november (.lseiére, de ez esel- Szombori olvasó. Az egyesület még
ben az eladó háztulajdonos szavatol ön-: ,,eni a a^1! J , ^ ? sl v‘” la^ olyamat- 

( nek minden kárért, amely abból szárma- , *>un nz eloxeszületek.

TŐZSDE
A dinár külföldi árfolyamai

1925. julius 25.
Zürich, juh 25. Zárlat: Beograd 9.05. 

Paris 24.3Q, London 255, Newyork 515’>, 
Szófia

alom): 
Milánó 2.OS,

168.50,
vágv fogalmán k mcghatár< zásával. Aki (Bukarest 29.25, Géni II.u"\
éhe;., az enni iiveks'zik é> ak: szerel- Zagreb, jiil. 25. f.Mastiiiti>rgul»nu: Pá- 
nu-s. ;i.z a inasa tetiioeranienluiii-a szerint : ... i , - 7 \ e\evork 5690

felé, tekintet nélkül arra. . .  ... „ . jrn r , , ,r .
boíi\ .. költőknek V.ezv a tudósoknak mi bccs !>0-  1 ra5a l(lM- Gc,,f ll0 ' ’ rricszt
L.. ... . . .  . . . .  irts 269, London 277,tor a cella tele, tekint''1 »*av,a r...... i

........... .ökiiek vagv a uíuu>u<i\ iiíu\ j
a véleményük a szerelemről. Egyébként < 208.50.
•; >;;< fv’cnt a különbözőnermick egyéni Noviszadi terménytőzsde, ink 25. Ten- 
vonzódása. E.zt az érzést a görög mi-1 geri bácskai LS2.5O dinár, bácskai Szom-
th o ln g ia  \  ib ig a ík o in  c n ,s e  . ‘n u l!.a ; bor paritás LS5 dinár, bácskai júliusi 155 
(Lrosz). A szerelem tulajdonkeppen n-1 . . 1A .. ./ioióviai ösztön. Je az embernél ma- elmar, haiiaii, i)un;i/ahomas 194.50 dmar. 
gasabbre-tdü leiki tényezőkkel kompli- boszniai Racsa állomás 188 dinar. For-
kálódbatlk és a művészetek jelentős' galom: 10.700 mm.í
ihlet forrása. '
*Af. E. Kovin. Groszorszá !•! U i d még '

nincs annyira szabályozva a postai for-

K. R. A n riadalom alatt elkövetett 
bűncselekmények nem évültek el. A bűn-

állanmolgároikat. de nem 
'iánliuk. liogv ön oda belépjen. A kii­
ma igen nehezen elviselhető, a bánás­
mód és az ellátás minden kritikán aluli. 
Kérjen infcnnációt Eiscber Árpádtól 
Mlc 13084, 3/2 Rgt Etr. 12 Cic subsit 9 
Cie Rosté Launav ÍTadaut) par: Se- 
iroti — Kelen Afriuuc.

Maliidlost olvasó Huszonöt éves korig

jelentkezni az alkalmatlanoknak nyilvání­
tott hadkötelesek. Az újoncok a sorozás 
után körülbelül 6 8 hónappal vonulnak 

t be.
Előfizető Szubotica. A megavasodott 

zsír! uiból tel kell olvasztani a forrásig.
I.endva. Parisban és több nagyobb 

francia városban is van közgazdságl 
egvetem. Közelebbi íelvilágositásért for- 
duliou a beogradi francia konzulátushoz.

Vranievó M. S. Julius Caesarról, de 
Nagy Sándorról is fennmaradt ez a ha- 
gT’íwnány.

Odz.raci. Eordulion Vig Zsigmond Sán­
dor szuboticai könyvkereskedőhöz', aki a 
kérdezett köm vet kívánságára azonnal 
elküldi.

Tüzér. A beküldött mutatvanvdarab 
alanián ítélve, kár a portóért.

K. I. I. A Magyarországra optáltak 
elköltözésére még nem történt intézke­
dés. 2. A magyar állammal izemben 
támasztott nyugdíjigényét csak ugv ér­
vényesíthet’. ha Magyarországon lakik. 
Külön minisztertanácsi engedély kell 
ahhoz, hogv külföldön lakó nyugdíjas is 
megkapia nyugdiját. 3. Hadikolcsön ka­
mataira. mim számba' cfyeíö iáradékra.

Vízállás
Noviszadról jelentik: A noviszadi hid­

rotechnikai hivatal jelentése szerint a 
jugoszláv vizek mai állása a Követ­
kező: Duna: Bezdán 194 (—2), Bogojevó 
263 (—3), Vukovár 204 (—8), Palánka 
220 (—6),, Noviszad 239 (—9), Zemnn 
268 (—12). Pancsevó 262 (—10), Orsóvá 
304 (—6). Dráva: Marábor 140 (—10), 
Zakanj 38 (—2). Doni- Miholjac 110 
(-j-9). Oszijek 130 (—10). Száva: Zag­
reb -64 (—14), Sisak 60 ( —10), Jaseno- 
vac 200 ( — 12). Bród 207 (—16), Samac 
13 (-31). Mitrovica 228 ( 20), Beograd 
Jel ( 13). Tisza: Szenta ,362 (—30),
Becse 300 ( -34). Titel 312 (-16). Kuw: 
Karlovac 45 ( 5). Utta: Növi 72 (—4). 
Yrbas: Barija Etika 80 (—3). fíosna: Do­
bói 58 f -1). Drina: Zvornjk 14 (~r6). 
Yorava: C<upriia 105 ( _5).

I b, otkotelekef, szigetelt és csupasz
rczhuzalakat, izzóhiaipazsínórokat. antenadró- 
tnkat, óloinkÁbp’.e.kiU eM reudtt minőségben. 

iutAnyos áinu szállil a

N o v tsa d i K á b e lg y á r  (Radniekau.2.)
443LÍTelefon 12!

! ILLATOS MOLYIRTÓ
„NF.RMELIN" a neve, kérje mindenütt 
OEPOT „S0A“ DROGERIJA NOVISAD

E L H ÍZ Á S  e l l e n
ceyedő’i bixtossr.era szakemberek és elsőrangú 
szaktekintélyek á lla l te lis e n  ártalmat an és 

biztos bntasunak elismert

V I L F A N - T E A "
Te jesen ártalmatlan! Számtalan elismerés I

Kapható az összes gyógyszer’ 
larakbau és drm.áriákban.

E lőá llító  t
Mr. D. V LFAN GYÓGYSZERÉSZ

O vó .7 v szer vegyésze t j L a bo ra tó rig ni
ZAGREB, IllCA 2<H 6193
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I

g u m ik , m indennem ű alkatrészek  n ag y  raktára*

„ V IK T Ó R IA "  n a g y k e re s k e d é s  S u b o tic a , Zrsn jski t r  
P ft'M M R 'A  G R A M O F O N O K
wÜL.VflVlÍSÍA grainofonleme:ex vezérképviselete. Parlophon, grainofonlemezek, a legjobb kerékpár

Kereskedők, hangszerészek, roechanikn sok  kérjek  s a j <t é rdek ü k b en nncv arja »yzókünk’'t• •

NY8LTTER. E R P Ő S  R E N É E
Értesítés.*

Értesítem  az I. suboticai nagyvásár és kiállításon részt­
vevő összes kiállítókat, hogy a kiállítás alkalm ára szük­

séges díszítési m unkálatokat, ú g y m in t:

pavilonok, sátrak cs befső íiiikek 
felállítását, külső és belső díszítését

é s  m i n d e n f é l e  z á s z l ó k a t
saját és ado tt tervek után legizléxesebben a legjutá- 

nyosabb árban elvállalom és készítem .
FISCHER HENRIK KÁRPITOS ÉS DÍSZÍTŐ

Subotica, Zmaj Jovan u’ica broj 18. j

Opravka, prenos i montiranje bagera.
Direkcija Drzavnih Zeleznica u Subotiei ras- 

pisuje za dán 5. avgustu 1925. god. pismenu 
licitaciju za opravku bagera koji se nalazi u 
Smederevu i za njegov prenos i montiranje u 
Direkcijskoj sijunkari kod Bele Crkve.

Prcdracunska suma iznosi svega 349.000 
dinara.

Uslovi licitacije su izlczeni kod Gradjevins- 
kog O delenja Zelezniőke Direkcije u Subotiei 
gde ce se óva licitacija i odráati recenog dana 
u 11 casova, po odredbam a Zakona o Drzav- 
nom Racunovodstvu II. deo c). 86 do 98 i Pra- 
vilnika o njegovom izvrsenju.

Ponudjaci su duzni na Glavnoj Blagajni 
D irekcije Drzavnih Zeleznica u Subotiei do 10 
casova na dán licitacije poloziti u gotovom 
noveu ili liartijam a od vrednosii sbodno cl. 88. 
Zakfína o Drzavnom Racunovodstvu kauciju u 
fznosu od £0.000 dinara ako su nasi, a od 
40.000 dinara ako su strani podanici.

Ponude, taksirane sa 100 dinara podnece 
se Gradjevinskom Odelenju Zeleznicke Direkcije 
u Subotiei u zapecacenim kovertima sa natpisom 
„Ponuda za opravku, prenos i montiranje b agera0 
Gr. O . Br. 2888/25,, Ponudjac N. N. na dán 
licitacije najkasnije do 11 casova.

Ponudjaci, pri podnesenju ponuda moraju 
predloziti komisiji dokaze o polozenoj kauciii, 
uverenje o nadm etackoj sposobnosti i o place- 
nom drzavnom porezu za tekuce tromeseeje.

Zastupnici ponudjaca moraiu imati od p o ­
nudjaca pismeno punomoéje, da ih mogu na 
ovoj. licitaciji zastupati.

Postom pri>peie ponude moraju stici pre 
vrem ena odredjenog za otvaranje oferata a p o ­
red napred pobrojanih priloga imati i izjavu da 
su ponudjaci uslovi licitacije poznati i da na njih 
pristaje.

Svi prisutni ponudjaci uslove licitacije pot- 
pisoju pre otvaranja oferata.

Ponude, kője ne budu odgovarale ovim us- 
lovima ili budu sastavljene protivno Zakonu o 
Drzavnom Racunovodstvu nece se uzimati u 
ocenuk

Ponudjaci sa svojom ponudom  ostaju u oba- 
vezni 30 dana od dana licitacije.

Gr. O . Br. 2888-25 iz Generalne Direkcije 
Drzavnih Zeleznica B eodrad.

íz Direkcije Drzavnih Zeleznica u Subotiei. 
Broj 30.040-1925.
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L e g ú ja b b  és legm odernebb
tem plom  cs kápolna, valam in t szobafestő  m in­
talapjaim  a n ap o k b an  m egérkeznek  és ezek- 
kell a n. é. kö zö n ség  szives ren d e lk ezésé re  
állok. M eghívásra vidékre is elmegyek*

T isztelettő l
Horváth Almáshi József

festő é» mázoló
Subotieo, Skotns Viatora ul. 75. (voll Folyó u’ca).

ZSÁK! P O N  V V A !

R O M A
alapító tagok

F e lh ív á s !
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KÉT K Ö T E T E  DINÁR 42.—
Tartalmazza: 1. könyv. Az olvasóhoz — Régi szent 
évek — Piros rózsa a főruinon — Költemény — 
A koronázás Ünnepe — Zarándokok — A zarán­
dokok négy bazilikája — Róma tíz ‘év után —

Misziónnrusok kiállítása — Följegyzések
I!. könyv. Régi szent évek — Római alkonyat — 
A zarándokok négy bazilikája •— A kisleány akarta 
— A vágytalanság dala — Vatikáni ünnepek — 
Kis mezei ünnep — A biennale - • Föl jegyzések.

j V IG K Ö N Y V K E R E 3K E Ö É S SU B O T IC A

m ég korlátolt 
kezhetriek.

Snboticán:

zám ban jelent

Schwab Józcer óra és óksserualotfciton, F ő té r 
K e iy tr  s Jázssz liiszc rü sle téb en , V., M iska Pőréié u . 36 
C.cvaric Mihály füszerüzletcbcn, V I, Sav© Tököli© u l. 42 
(jjpg A z  a l a p í t ó k

9 is 81!!. &

Hálószoba, ebédlő és irodaberendexést elad, 
untig a készlet (art, mélyen leazál itott Arak 
m elle tt, a nyár Atalald.Asa miatt, na«yb-<n 
es kicsinyben, a legegyszerűbb, a leglino- 

ni3tb, elsóicndü kivitelben

ATLAS D. D. bútor- és faáraim , NOVISAÖ
Fizetési m egkönnyítés 274

A háztulajdonosok egyesületének irodája • 
(II., Paje Kujudziceva ulíca 126) a most kivetett 
házbéradók m egfelebbezéset és az ui lakástörvény 
életbelépésével szükségessé vált minden munkál 
jutányosán elvégez. H ivatalos órak d. u. 3 — 5-ig-

S uboticai H áztu la jdonosok  E g y esü le tén ek  
Elnökre ?e0191

MAGYVÁ E

SD Z A V I C  M Á R T O N
templom;-kstö vállalat
SUBOTICA, SAVE TEK ELU E UL. 23.

Vállalja 3emr.lon.;>k á l ! ‘siósöí, renoválását, fre3kók fos- 
b'sét és íf'EtaunUdBiU vtihanint szobák művészi festő- 
sál. A ie^njabb kükül li mintáim állnak u megrendü­
lőim vernie I k <? Zó só re.

■ VIK IÁ L L IT A
1 9 2 5  A Ü 6 U S Z T U S  2 2 - t ő 5  3 1 -jg  S Ü B O T IC Á F é
A suboticai N agyvásár és Kiállításon reszt fog venni az egész SH S . királyság 
m ezőgazdasága és ipara. A kiállítás m ezőgazdaság, osztályán a legszebb m erő ­
gazdasági produktum ok, a legkiválóbb tenyészállatok kerülnek bem utatásra, azon- 
kiyu a leghasznosabb trak to rok  és szántó-vetőgépek kerülnek kiállításra. A 
kiállítás idő tartam a a la tt szántóeke versenyek, lóversenyek és különféle m ező­

gazdasági kongreszusokat tartunk.
Külföldi im porteurok nagy szám ban fognak m egjelenni.

Vásári igazolványokat kiad városokban minden SH S. kereskedelm i kam ara és 
érdekképviselet, kisebb községekben minden jegyző. Külföldi eknek minden SH S. 

követség és konzulátus.
Belföldieknek a vásári igazolványokért 30 d inárt a külföldieknek 80 d inárt 

kell fizetni. Vizűm ára 20 dinár.
A vásár es kiáilitás 36.000 négyszögm éternyi terü leten  lesz elhelyezve, am ely 

m éreteinél nagyon alkalm as vásár céljaira.
Suboticától 20 percre fekszik a klim atikus Palié fürdőhely.

Jelentkezni lehet az ipari kiállításra és a m ezőgazdasági kiállításra juh 31-ig. 
Minden m ezőgazda, kereskedő kérjen jelentkezési lapot és az t küldje el a 

következő cím re :
í. ÁLTALÁNOS SUBOTICAI NAGYVÁSÁR ÉS KIÁLLÍTÁS

T á v ira t c ím : IZLGZSA. Telefon 302.
5479

LÓSZERSZÁMOKAT
BŐRÖNDÖKET

NYÁRI
BŐSSZANDÁLOKAT

mi gi endeléci e legolcsóbban 
készít

F a ta t a in
r
I

Subotica
Cpnojeviéeva ulíca 21.

Oálífy gyógyltir
Javításokat vidékiek 

megvárhat iák

f f

Afi

(a
$

i í
ó iv a l c ip é s z e ié b e n

J ,h  Subotica, Pasidévá u. 9. 
, í1 AMOTP*

O  ¥ n y
K t ó

A  p á ris i

r m r a
11

m e g s z ü n t e t i  a  k ö v é r s é g e t

1 .pl l M s I rí

a ik á n y ir ió s z e r  s 7í P o lite r Oszkár vel.-bccukcreki 
nyug. főkapitány nagyszerű

. ' találmánya.
{üoheza: 12 din. SO para

Egyedüli elárusítója:
Pafckántnsyár (Torontáli 

Ayrárbsnk Fit.) Veh-Boökorek
Jótállás a bizton credm ónycrt!

L em o sá so k  ezzel a szappannal eltüntetik a zsírt és hajat az illető lesl- 
rcszröl. A használat egyszerű, te l je s e n  á r ta lm a tla n  az  e g é s z s é g /©  

és az ered m én y  a legrövidebb idő alatt b iz to s .
E ladási ára : Egy eredeti doboz, amely egy kúrára alkalmas, használati 

utasítással együtt 160 dinár.
Kérje minden gyógyszer tárban és drogériában.

S. H. S . V e z é r k é p v is e le t :

' w ,

rrasYsan

E lső rendű  gö löncsér
(cserepes)

S A V Ó M
r-•O

Novísad, Kr. Peíra ulíca 7.
Fő- és kizárólagos lerakat egész

S Z E R B IÁ R A :

BEOGRAD
Xolnréeva 7/II. step.

Z S  5 W E © !

S Z A L AY ÉS TÁ S A

KOVÁCS ANTAL
tó^ lagyára , Subotica

;  7 í ; í

m r rmnr r r u  ijih——nwM-nrm r w f  ***-”

B fi c  g r a  d is a n
36.00Q dinárért ház 
kemény anyagból 

300 Dm telekkel 3 évi
-« lefizetésre 12 %-al
ő E L A D Ó

G radjcv inska Banka
Beogmd, Terazije 3.

Suűot-ca, Ciril Metód t ír  20 (Lif.’ta mozi m elle it). A ján l: lisz tes, j>abon: 
k en d e r, len  és szalm azsákot, lenáen <at, ponyvákat, pokrócokat, kend. 
W A  G ’í 3  A W előnyös áron. K I C S I N Y B E
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Keresünk ió eszterxályost. Ügyes kiszolgáló * rövid-
aki már nagyobb automo­
bil gyárban dolgozott. A2 
állás állandó, fizetés jó. la­
kásról gondoskodunk. -- 
Aleksandar Brkic, autó- 
mobilska garage. Beograd 
Kragujevaőki Djerani. te­
lefon 567, 610í

Hazai nyelveket beszélő, 
volt gabona bevásárló ke­
res felvigyázói, raktárnoki 
vagy más bizalmi állást. 
M egkerosós ek: Bíró, Sta- 
ra-Moravica 294. intézen- 
dők. 6190

A P R Ó H IR D E T É S E K
■tölgyeim. MK megtudnak
'e,u egy negyveneves 
lilén férfiút. azok  m a -  
, l  Mielőtt azonban Ir- 
i k  hallgassák meg
ajjmésémet: iőluMrtokos
'iádból származó birto- 

tartalékos főhadnagy 
■,tvok. Keresztény. Nőt-
.„ségom oka: fiatal ko-
niban nem. vett kedvem
isillésre később naboru, 
mtán válogatós tettein... 
nüioíív egyedül lenni, 
aládalapitás nélkül élni. 
rtalnvúdan. elhatároztam, 

nősülésre adorn a 
Hemet. Vagyonon! ncgy- 
• ■ázmiilió dinárt mégha-

FHOTERNÁTUS
Budapest V ., L-aa-uíca 15. 

Bennlakó és bejáró tanulók  
részére. M agúutanfolyam oli 

Nyári telep d ó to k o n

•gy aaó 1 diaár, v

▼fianbOya? ««Q<klaod4.
Téglamester kerestetik ió- 
meneteld szalma- és szár- 
tüzelésre is alkalmas kör­
kemencéhez. ki az eladást 
is önállóan végzi esetleg 
az özemet áltáljában vagy 
bérbe is veheti. Belépés 
most vagv ősszel. Levele­
ket ^Téglamester* Jelige 
alatt a  kiadóhivatal to­
vábbit 6177

So ff őr, ki európai kocain 
vizsgázott, álláat keres. Cím 
a kiadóban. 6095

Főtuolnár állást keres, el­
vállal bármilyen őrlésű 
malom önálló vezetését 
László György főmolnár, 
Backo-Petrovoselo. ül 57

VÉTEL-ELADÁS
34 éves nős főmolnár, 
több évi gyakorlattal, vám- 
és kereskedelmi őrlésben 
szakképzett, állást keres. 
Cim a kiadóban. 6117

Paikr-iélc 3 változatú.; 
keveset használt harmó-' 

[niurn eladó, lioós Bertá­
nál. Mar ionos.______ 6110

í Alubanuag. nyári tarlóba 
| való vetésre, olcsón kap­

ható. Tóth fakereskedő, 
Baéka-Topola. _  6338
Cementáru gyáriberendc- 

jzés. egy Wydralikus prés 
, 450 átmf. nyomás teljesít- 
í meny teljes íelsaerelés- 
• sel és több a legújabb min- 

ta szerinti se habi őrt okkal, 
csőformák stb. eladó. Cim 
a kiadóban. 6168

Ügves varróleány elmen­
ne v a rro d áb a  e llá tással. 
A jánlatokat »Varróleány« 
jeligére a kiadóba kér.

6147Nagy raktár saját készifc- 
menyü úti és keziböröndök- 
ben, utazótáskák borból és 
vászonból. Legújabb divatu 
női retikülok, finom férfi 
pénz- és cigaretta tárcák a 
legolcsóbb árak mellett kap­
hatók  Schlager Henrik bőr­
árui ideiében Alexandrova u.
Autó és kollekciós bőröndök ja- 
vtlíiaát elfogadom a legolcsóbb 
árak mellett. 6198

Azonnali belépésre kere­
sünk. jó bizonyítványok­

kal rendelkező ispánt. — 
Malomszakmában jártas 
előnyben. Államnyelv tu­
dása megkivántatik. Gor- 
niobaéko Udruzeno Paro- 
mlinsko D. D.. Subotica.

Jóliöző gazdasszony. vala-
jmint házban és ház körüli
! szolgálatra férfi és női
! személyzet felvétetik. —
; Botka Béláné. Stari-Léc, 
Toron tál. 6099

IS Saját készstéaü

virAg- óa női munkaál Ívű nyok. 
Irodai bútorok, kézi fonott ko­
sarak, székek, asztalok gyékény, 
szalma vagy vesszőből, a legma­
gasabb igényeknek megfelelően

v e r s e n y k é p e s  á r o n

toílett fűzők alsnrendil chiliből m ír 253 dinártól, a leg­
kényesebb Idényeket is kielégítő selyem fűzők 

legszebb kivitelben 4C0 dinártól kezdve
DIMITRiJEVICS JULISKA FÜZÖTERME SUBOTICA

Skoíus Víatcr uí. 10

Munkásfiuk és lányok 
azonnal felvétetnek Johan­
na szikvizgyár, Párhuza­
mos ut 225. 6201

B A E A K S. S N I K A
babafejek. és alkatrésze’ 59 az :-
zaiékkat olcsóbbak. Javítások 
vidékre gyorsan és po tosnn. 
Lagnar fodrásznál Subotica. 
Pasidévá ut. 6. Beküldött baj­
ból copfok 3 ággal 30 din.-ért 

készülnek. 4874

íffvetlen — intézetben 
nevelkedett. — huszou- 
kétéveis. keresztény leá­
nyomat szeretném nieg- 
;$mertetni oly úriember­
rel. kivel kölcsönös meg- 
tetszés esetén házasság­
tól' lehetne csevegni. Leá­
nyom nevén tevő birtokon 
M.jl. (mely teljesen bé­

rmált). városi háza és 
tszpénz hozománya van. 

Csők oly úriembert ve- 
vik figyelembe, ki leá­
nyom vagyonát nern el­
herdálni, hanem gyara- 
r-itani tudná. Bizalommal 
r .zirt levelet >Fl őkelő 
fel birtokos« jeligére ki- 
' hivatalba. (Névnélküli 

r pirkosárba.)_______ 5571
hteffigens 47 éves ko­

ntóny  agglegény va- 
yok 300.000 dinár va-
’vonnál. Nősülni óhajtok. 
Oly hozzám illő intelligens 
- tisztességes — szorgal- 
•’ .s nő ismeretségét ke­
resőnk ki némi vagyonnal 
rendelkezik, jó férjet és 
nyugodt otthont keres. —
• ’eket ^Nyugodt ott- 
v jeligére a kiadóba.

is komoly és fény- 
’ cél ellátott levelek 
í.rnek figyelembe: Leg- 
n? óbb diszkréció. Név­
tel« papírkosárba. 6152
Óváros férihezadná leá- 
r.’-it nagyobb késznénz- 
' </. -.lánnyal. Bővebbet: 
! . r te. Budapest. Nép- 

•íiázutca tizenhat. 5576

Subotica,Gora UuSana ul.6
Vass Ádám vondógló- 

jővel szemben.
Javításokat olcsón, gyor­
san és nontasan eszkŐzQI

Deutsches intelligentes 
Fraulein sncht Stellc zu 
Kinder. Adresse in dér 
Verwaltung. 6202 Vendéglő és szálloda, Já­

rási széikhclyen, elsőren­
dű üzlet. minden kénye­
lemmel és modernül be­
rendezve. praktikus b o  
osztással. Nagy tánc- és 
színházterem, kocsi beálló, 
gvönvörti kerthelyiség. A! 
teljes érték a legminimáli­
sabb számítás szerint is 
800.000 , dinár. 600.000 di­
nárért eladó és tetszés 
szerint vehető át. Fizetés­
ben némi könnyítés. — 
Cim ai kiadóban. 6169

1 drb „De Dion Bouton" 4 üléses, két pótüiéssel, 
4 hengeres 6/18 lóerős ; és egy drb 6 üléses „Aries“ 
12/35 lóerős kiváló jó é> szép autók, minden el- 
fogadható áron ELAD Ó *. S A R IÍ SUBOTICA 

Paje Kunmdziéeva ulica 61.

Aranyozáshoz értő szer­
vezetien könyvkötösegédet 
felvesz Haitiftan István, 
könyvkötészete. Baöka- 
Topola. _ _  6065
Retusört augusztus 15-iki 
belépéssel felveszek. — 
Fanto fényképész,. Ada .

2 négy szobás la­
kással nagy rak­
tárakkal B ajai 
utón elköltözés 
miatt

É rdeklődni Heu 
dusehka éa H er 
m aun  cégnél. dalom eladás. -Előnyős

11 olyen 1 evő , m otormjalom 
előnyös feltételek mellett 
szabad kázből eladó. Cint 
a kiadóban. 6147

nak 10 bekttWésa eseten
bérnientve küldöm axabadalma- 
tott szenzációs találmányomat 
Ismertető könyvemet — Cím

„Patent 608“
CluJ (Kolozsvár) 9022 

i fitsö számú postaflókbórlet.

Kisebb zsidó háztartásban 
ügyes főzni tudó középkorú 
nő kerestetik, aki a ház­
tartás többi ágában is 
jártas. Ajánlatok <Szigom 
koser-konyha< a kiadó to­
vábbit 6J36

megmagyarázhafcnók Önuek, hogy hely télén u ‘ 
cselekszik, ha a szappan m egválasztásánál nem 
eléggé óvatos éa a szappan milyen ártalmatlan 
tehet. Ha egy szakem berek által kipróbált sz«‘p- 
ségápoló- és egészségi szap p an t óhajt, kísérelje 
meg egyszer az ötféle FcUer-félo palackalaku 
E lsa-szappanok  egyikét. Elsa-liliomtejszappan, 
Elsa-glice»nszappan, Elsa-borax.3zappan, Elsa- 
katrányszappan, Elsa-borotvól ószappan. A  szap­
panok törvényileg védve vannak és bármelyik 
kellemes illatú, frissitó'cn hat, kitünően habzik, 
a használatban nagyon gazdaságos cs a bőrt 
egészségesen és szépen t irtja 1 Ezek a szappa­
nok a legjobbak és legfinomabbak, amit szap­
panban egyáltalán nyújtani lehet.

P ró b á ra  5 darab Elsa-sznppan palackokban cso­
magolással és portóval együtt 52 dinár, de csak a pe'nz 
előzetes beküldése ellenében, m ert utánvéttel a posta- 
költség 10 dinárral több.

A m egrendeléseket igy kell cím ezni:

Feller V. Jenő gyógyszerész Stubica-Donja
K özpont IS 5. (f irv a tsk a )

kisebb én nagyobb 
mennyiségban

teljes felszereléssel
Lazar Lazaréviő

Novssad, í i f n i  t rg  20 
cégnél k a p h a tó k

IntelHzentcs. anstandiges 
Fradiéin dér deutschen und 
serbokroatischen Sprache 
machtte. wlrd für don 1. 
oder 15. August gesucht. 
Ausftihrliche Offerte mit 
Jahrészéugnissen und Lioht- 
bild sind an die Adresse: 
Subotica. Postfach 41. zu 
richten. 605í»

Gabonaszakmabell érett­
ségizett nőtlen jugoszláv 

állampolgár,, magyar, 
szerb-horvát. nőmet nyelv­
ismerettel. megfelelő ál­
lást keres. • Ajánlatok 
J. Stefanló, Ruma kéret­
nek. 6072

.Tókarban levő használt
! W'erthcim-cassa 2. vagy 
3. számú megvételre ke­
restetik. Bővebbet: Weiss 

i i Slesinger, cégnél. PaSi- 
íceva uíica. 6173inga- éa zsebórák , iró- 

késztetek , rid ikü lok , 
c ig a re tta  tá rcák  ezüst­
ből és a lpakkábó l — 
ftíagy választók , olcsó 

á rak .
S  O  ?(

ékszerésznél, Rudiiévá uL

zenemű- és hangszerkereskedés 
Jciasióeva ni. 6.

Mindennemű zenemflvek. Opera 
é3 operrettek zongcrakivonatal.

Í Iskolák. Zenekari müvek nagy vá­
lasztékban. Elsőrangú és kiváló jhangszerek. Valódi Pirazzi hurok

9 drb Révay Lexikon ju­
tányos áron eladó. End- 
mana Mihály. Novi-Bccej.

6185óságokat előkelő, va- 
tos, úri körökben 
éten közvetít Faragó 

ha. Budapest, Ncp- 
zutca tizenhat Cég- 
telen levelezés. — 
■an felvilágosítás.

M O Z IS O K  F S 8 V S L M E B E I
ÉrtesfJÖk a tisztelt mozi tulajdonos urakat hogy a

M E T ^ O - S O L D W Y M

925/6. évi produkciót a Vajdaság részére átvettük 
s ezek csak nálunk köthetők.

FJ1 & r  R  O  -  F  8 L M  E  K
a világ legjobb s legnagyobb kasszafilmjei, amelyek 

közölt vannak a szezon óriás slágerei pl. a
F eh ér  a p á c a , H ab sb u rg  tr a g é d ia
stb. stb. Minden mozis saját érdekében cselekszik, 
ha a szabad terminusait katalógusunk megjelené­
séi; fentarlja. SLAVIJA FILM Subotica, Vilsouva U .i

El őnyomdabor end ezüst
nodernttl éa szaksxertten öaszq- 

állítva lagolcaóbban kzAliit

LEOPOLD SAMUEL
lönyomdaberendezési vállalat

’ SENTA (Sacks)

Elsőrangú szálloda keres
é vcs bí zony i t vány o kka I
rendelkező szakácsnőt és 
gazdasszonvt azonnali be­
lépésre. Ajánlatok fizetési 
igényekkel Royal szálloda 
Osiiek címére küldendők.

6(Xrt)

Kötő segéd kerestetik, 
aki kötészet minden ágá­
ban jártas azonnali belé­
pésre. Farkas János gyap-
iuíeldolgozó ipar, Senta.

6041
-súgókat legdiszkré- 
•í közvetüek. Levelc- 
$adchen«jeligével hi­
vatal továbbit. 6076 Subotlcán a tob

Önálló masamód 
zökészitőnő űzi 
kerestetik egy 6 
női divatszalonba 
kiadóban.

B I F E J C
>r 82ép ha h'u’omuv'

-úer-féle upeoitfliu hajló* 
t használ ! 30 diaár 
tHése mellett bárhová 

küld Forgalmas városban egye­
dülálló ióinenetelii éjjeli- 
üzlet (éjjeli kávéház. ház­
zal és i berendezéssel 
egvirtt eladó. Cint a ki­
adóban. 6186

Butlti/jost IX. Ráday-utca 14
Teljes anyagi garancia m eí 
tett készít elő niagnnvizsgák- 
ra. érettségire vidékieket is

Nyilas és Csajkás *
órás, ékszerész és vésnök 

SnbotkA,
Stropsnittjernvn ul. 7. Huspliu 
.Irányát, rzll«tŐt f's drágakő 

veket veí.'.(Ink és eladunk.
GLALKOZÁS FAKERESKEDO VEL.-KIK1NDA |

TELEFON 79. Egy szoba bútor eladó 
VI., Zriniski trg 19.. 
pubejárat balra. (

:okat felvesz fizc- 
a helybeli ttőrzyár. 

üt; ezé® minden nap 
iában, Zriniski trg 

6133

Keresők azonnali belé­
pésre ’• hölgyfodnásznőt, 

fodrász szalonomba, aki 
már e téren jártassággal 
bir. Ajánlatokat az alan­
ti címre kérem: Riesz An­
ton nőifodrász. Vukovár.

6172

H áz ra estorflek h ázás párt 
keresek azonnali belépés­
sel. Sombor. Kralja Petra 
ni 30 604xS

Ajánl primo, száraz, román
Diaéka ul. 6. alatti ház 
szabadkézből eladó. Rög­
tön boköltözhető. Ugyan­
ott bútordarabok kapha­
tók 6184

eres Tanuló, középiskolát vég­
szó- zett. felvétetik Havas vés- 
6156 uöknél. 6116

AZO N N ALI SZÁ LLÍTÁ SR A



12. oldal. BACSMEGYBI NAPLÓ 1925. julius 26.

KORZÓ APRÓHIRDETÉSEK*  LIFKA MOZI
Péntek—vasárnap

Közóhajra a szezon leg 
szebb filmje

C s ü tö r tö k -  v a írárn ap
Luxus film !

A pikáns szépségű 
MAE M U R RA Y  

legújabb, minden eddigit 
felülmúló attrakciója

xUbMoM* «gy 1 dbUr, vMbq rmpbm* scuinalL
ftlhdflynfxijtt towleiet

Kérdei2afc&U»«kh«x válaaxMtyof

17 din., kiváló i'noiu .Gorica* 
ingvászon 19 din., rendkívül 
finom natumifan 92 cm méles 

22 dinár. — Szétküld!
B. Stenncckl naMM&Mís CaUe

br. 27. (Slovcnija)
-Több mint H'Ou a bMt tartalmazó 
nagy képes árjegyzék bárkinek 

A  ingyen.Szövet, namgarnésegyéb 
kú/müáru minták 8 napi megte- 
kiütésre. Nem mc;pe:clelft ésnem 
szíivágott árut kicserélek vagy 
a pénzt visszaadom. 500dináron 
felüli rendeléseket bérmentve. 

Kereskedőknek nagybani árak. 14öl

figyelmét felhi 
vöm, eszébe Jut 
talont, ajánlom
adok

sportol
kirándul
elutazik
v e g y ü l?alaskai történet

Egy emberlelkfi ka* 
tyáról 6 felvonásba’.!

melyben káprázatosán 
zép toiiettekben jelenik 

meg a hires filjndiva.
selöket felveszekSubotlca, Korzó 11. Fotócikkek « legnagyobb választékban

Modern borbélyüzlet tél­
ies berendezéssel olcsón 
eladó. Érdeklődni Vidács 
Béla pékmesternél Márto­
nodon. a gyógyszertárral 
szemben. 612b

Kötőgépet. 8 
vételre kere: 
Dezső késes

KISS zalogintézete
mindenféle értéktárgyakra 
kölcsönt ad. Zálogból 
visszamaradt cirka 5ÜU 
méter sötétszürke írnom 
gyapjúszövet, szállításra; 

v. férfi, női ragián és téli­
kabátnak való. Ékszerek* 
ruhák, kabátok, fehér ne­
műek és minden más tár­
gyak állandóan olcsón ei- 
adalnak. Subotlca. 1.. kör. 
Bogoviéeva (Kinizsi) ul. 
12. 5697

Szülök figyelmébe! Sok. 
oldalukig képzelt nő inté­
zet ében gyengélkedő ever, 
inekek. 6 évtől fölfelé, 
mérsékelt dij mellett, >i- 
tűnő ellátásban, szeretet­
teljes bánásmódban, finom 
név eil és ben rés zc sülnek.
Cím: Institut »Josef$hcim« 
Graz. Steyrcrgasse 156.

5960

Vogyeskereskedés. .főfor­
galmú. italnsórési- és 
trafikengedéilyel. házzal, 
járási székhely forgalmas 
pontján, betegség miatt 
olcsón, kedvező fizetési 
feltételekkel eladó. — 
Böniches közvetítő irodá­
ja. Baéka-Topolán. 6197

Eladó 16 HP gyári ma­
ga n i á r ó n v e r s o 1 a j i n o t o v 
komplett ekékkel együtt, 
8—10 stabil benzinmotor 
kedvező fizetési feltételek­
kel. Rózsa Ferenc. St.- 
Kaniiza. 6145

Svilojevón a belterületen 
kocsma,lieíyiség berende- 

zéssel együtt eladó. Mú­
zsa Mihály. Debcljaéa. Beograd központján. Bir- 

éaninova ulica »Vraéar« 
sanatorium mellett ház el­
adó nagy kerttel 1050 
kbin. Csak komoly ajánl- 
k cizók i c 1 c n t ke zzc n ck a 
ház t ul aj dón osnál. Birc a- 
ninova ul. 9. 6048

KfubganiUura. kávéházi 
asztalok, vitrin, olcsón el­
adók Paie Kujundziéa ul. 
4.. emeleten. 5887

Mór tin poloskairtó, leg­
biztosabb hatású. nem 
niszkit, bútornak nem árt. 
Bium (Illés) gyógyszer- 
tár. főpostával szemben.

5594

Barmokon ióincnetclü sü­
töde házzal együtt eladó 
Ivanics Antal. Bajniok.

S Z E N D E -
NÉL

Alok’inrulrovft ul. 11.
FIFI KÖLNI VIZ 

Készíti PINTÉR gyógytái
Budapesti házak kezelé­
sét. vállalom reparációkat, 
magaméból végzem. Bium 
mérnök. Dr. Bilim, ügy­
véd irodájában. Lázár- 
utca 18. 6125

rövid.
olcsón
Földes

6084

Zongora, modern 
fekete, i ókarban, 
eladó. Bővebbet 
rnhaüzlctben. 5 hold szőlő eladó Horgo­

son ez évi terméssel, kb. 
100 hektó hordóval, egyéb 
felszereléssel, c 111 a 1 ú 1 r :• z á s 
miatt jutányos áron. Tu­
dakozódhatni Wvber Ist­
ván megbízottnál. Horgos- 
Kamaráso-n. 6170

Ui zongorák planlnok, 
csakis elsőrendű világ­
márkák. a leghosszabb le­
járatú részletfizetésre kap­
hatók 10 éves jótállás 
mellett. Legnagyobb vá­
laszték az országban. Kap­
hatók Kain Laios hang­
szerkereskedőnél Suboti- 
ca Városháza. 2942

Nagy lakásomat orvosnak, 
ügyvédnek alkalmasat el­
cserélném kislakással. — 
Részletes ajánlatokat »La- 
káscserc* a kiadóba. 6116

Fényképészeti gépek, Agfa- 
Hauf és minden gyártmányú 
lemez és film. Mimosa gáz­
fény, brómezüst és cello- 
idin levelezőlap cs papír 
stb. Fotócikkek gyári áron.
Fényképészeknek külön ! 

árkedvezmény I
Vidéki rendelések soron- 
kivül gyors elintézést nyer­
tnek és bérm entve szállít

I D E U T S C H  I.
•' optikus éa fotoaraküzlotc fi
> SUBOTICA
Kérjen árjegyzéket Telefon 2-16 I

K Ü L Ö N F É L E Keresek a bcltérhez köze! 
2 bútorozott szobát kiszol­
gálással szeptember else­
jé ié .  C ím ü k e t a  kiadóba 
kérek. 6160

Ú tlevelek láttamozásit 
naponta külön futárral a 
leggorsabban vállalja Szá- 
deczki és Fuller, Városi 
Kávéház. 5757

Boroshordók, jókarban 
hatezer literes és kiseb 
bek. olcsón kaphatók. Bő 
vdbbet Földes ruhaüzlet­
be n. 605.

Két egymásbanyiló. telje­
sen elkülönített emeleti 
szoba villannyal. gázzal 
és vízvezetékkel, továbbá 
cgv földszinti utcai szoba, 
előszobával azonnal ki­
adó. Cint a kiadóhivatal­
ban. 6166

Jól bevezetett fehérnemű 
varroda, kézimukával és 
előnvomdával elköltözés 
miatt átadó. Agina ul. 4.

6000

Adandó kiállításában veheti minden alkalomra a
le g s z e b b  é s  le g o lc s ó b b  a já n d é k o k a t

Kényelmes fizetési feltételek I 
Subotica, Aleksandrova 5. (Bárány szálló mellett)

Sarokház és középház. Su 
botica főterén, üzletekké: 
lakásokkal olcsón eladt 
Dr. Blumnál. 612

Hatos maganjaro héti eg 
körös lokomobil olcsón el 
adó. esetleg cséplésre ki 
adó. Vadócz Károly. Bac 
ka-Topola. 602'
AmatőfÖk részére nagv 
raktár friss foto-cikkekböl, 
vessek és eladok uj és 
használt fotogépeket. ké­
szítek: naoitásokat min­
den nagyságban retussal 
és retus nélkül elvállalok 
negatív retusálási. Hecsko 
Mór. V.-Kikinda. 6013

Bútorozott szoba a bclté- 
ren kiadó. Brozova ulica 8 

6170
KLEIN GÉZA ÉS FIAI CÉGNEK 

Á u to rizá lt FordügynSkség
S U B O T I C A

Kiadó bolthelyiség, mögötte 
szobával nov. 1-re. —
Aleksandrova ul. 11. 6171

konvhá-
vendé?-
6a

6176

Bútorozott szoba 
val kiadó. Ivies 
lő. Vilsonova ul.

Szíveskedjenek legújabb Kord 
árjegyzéküket beküldeni.

Vidákovics Tamás Palicsi-uti géptulajdonos megjelent c hó 
22-én délután 5 órakor K lein  G é z a  & Fsai cégnél és el­
mondván, hogy magánjárója és nyolcas cséplője ‘24 órája fek­
szik az utón, megkérdezte, hogy garantálja-e a eég, hogy a 
traktor a nyolcas cséplőt vontatni tudja. A cég mehanikusa, 
a városszerte közismert Péró, azonnal kiment egy traktorral, 
kihúzta a cséplőt és este 9 órakor már a következő szálláson 
csépeli. Vidákovics Tamás, a legújabb Fordson tulajdonos a 
palicsi strandfürdő mögött csépel, azóta is, úgy hogy a stran­
don fürdőzők a cigányzene mellett aFordson Traktor melodikus 
bugását is élvezik. Kérje legújabb Főid. és*Fordson árjegyzé­
künket és vegyen saját, érdekében addig, amíg a készlet tart.

l e g m e g b íz h a t ó b b  
a r c -  ó s  k ó z á p o ló Fontos ip a ro s  és 

k e re sk ed ő k  részére!
Kész í’.dókönyvecskék, min' 
denkiie kőtelező Din 6.— 
Kimuk’.lrts a belizeteítmun 
k isadókró l Din. 1.— Műn 
ka adó táblázat Din. 40.- 

nj í i a r a  S t. K ugli 
Zagreb, Pica 20.

K O R O N A  S V Ő O V S Z E R T Á R  
V Á R O S H Á Z A  

SU B O TIC A

Mélyen leszállított árak 
tulhalmozott raktár miatt. 
Lüszterkabát D 350.-—, 
tennisnadrág 175.—. gver- 
mekruha 100.—. gumikö­
peny 350.—. női ragián 
600.—, leányköpeny 350—. 
bőrkabát 975—. Tavalyi 
összes téli áruk fél árban, 
m ica készlet tart, kicsiny­

ben és nagyban. Földes 
Samu. Narod - kávéház 

mellett. Vidékre utánvét­
tel. Meg nem felelés ese­
tén a pénzt visszaadom.

5984

Borítékban fe ladn i!

Gyermektelen házaspár 2 
szobás lakást keres. Fize* 
tés megegyezés szerint. 
Cím a kiadóban. 6192fcauiZtóí

Ben© Sudarev ;ó ul 
(Bercsényi n.) 34 C u k rá sz  scgéi

őnnáló munkás 
ki mindenben jártas

f e l v é t e t i k
Chn n kiadóban

TEM PLO M A RANY O ZÓ  és OL

Faragott facsil­
lárok gyártása 
Arany, antik és 
bronz kivitelben

30-as szivógázmagúnláró 
cséplŐgarnitura, magányos 
8-as lokomobil. 6-os csép­
lő. cséplésre készen eladó 
Vadócz Károlynál, B.-To­
pol a. ■ 3SVb

GumntíbólycgzÖt barran 
íven nyelven készít Moh 
nár József Subotlca, F[*B* 
kopanska ulica 25. Mo<4 
rendeléseket a Bácsin*4 
gyei Napló kiadóhivatalt

Feszületek, szent szobrok és 
a r a n y o z o t t  á r u k  g v á r t á

lapkiadó R ~ T .^ íő 7 g ^ ^ tís 7 ib o tíc d aA szerkesztésért felelős dr. FLAT V KS f-’ERBN
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1925. fulius 26. BACSMEGVEI NAPLÓ 13.

Amikor Hentzy volt
Pétervárad parancsnoka

Nem becsejtoita a várba Újvidék pol­
gárságának fáklyásmenetét — Beöthy 
Ödön királyi biztos emiatt elfogatta 

Hentzyt

kz, 1849-os szabadságharc számtalan 
szomorú eseménye fűződik Pcturvárad— 
Újvidékhez, mely egy história tragédia 
tragédia hősének; Törcy Peturnak, Ger­
trud királyné gyilkosának emléket is 
őrzi.

A török inváziónál is végzetesebb volt 
az 1848. év, amikor Újvidéken polgár­
háború dühöngött és Magyarország e 
már akkor virágzó városát — magyar 
hadvezér lövette halomra.

A bécsi udvar már annyiszor rászedte 
a délvidéki nemzetiségeket, hogy bizal­
matlanságuk indokolt volt.

Újvidéken 1848. március 15-én a szer- 
bek tanácsot tartottak a pozsonyi diétán 
és Kosztics Sándorral az élen küldött­
ség jelent meg, amely előterjesztette az 
újvidéki gyűlésen a szerbségnek lő 
pontban foglaJt kívánságait. A pozsonyi 
országgyűlés nem teljesítette a kívánsá­
gokat, a mi azután lángbaboritotta a 
délvidéket.

Április 20-án előhozták a szerb levél­
tárból a magyar nyelvű jegyzőkönyve­
ket és irományokat és elégették azokat 
Majd Szerbia. Horvátország és Szlavónia 
éltetésével beláihatlan hosszú hintóso- 
ron Karlócára mentek a mctropolitához, 
ahol előterjesztették kívánságaikat, ame­
lyekhez a metropolita hozzájárult.

Április 27-én már az egész Bácska 
Bajáig forrong. Péterváradon 40 ágyú 
csöve szegeződött Újvidéknek.

Április 26-án Herger Pál és Hadzsits 
János országgyűlési követek letették 
mandátumukat.

Emissziáriusok járták be a falvakat. 
Egy Berkics nevű nyugalmazott kapi­
tány az újvidéki főtéren felszólította a 
szerbséget, hogy ne ismerjék el a ma­
gyar minisztériumot és István főher­
ceg királyi helytartóságát. A magyar 
;kormány az újvidéki fókuszból kiindult 
és szerteteriedt tűz lokalizálására ápri­
lis 27-én Csarnojevics Péter temesme- 
gyei főispánt nevezte ki a délvidékre 
terjedő hatalommal királyi biztossá, aki 
nyomban statáriumot hirdetett és a pol­
gárháború elkerülésére »Szeretett szerb 
nemzetről* megszólítással kezdődő fel­
hívást intézett a szerbséghez. A felhí­
vásnak azonban az akkori közhangulat 
mellett nem sok fonatja lehetett.

Junius ft-én Zahn Ferenc altábornagy 
Kreutzer ezredes kíséretében közölte a 
városi tközgyülés tagjaival, hogy a pé- 
terváradi erősség császári csapatai 
’mindaddig semlegesek maradnak, amíg a 
Karlóca és Jarek közt tanyázó szerb »tá- 
borck« meg nem támadják a pétervá­
radi várat, vagy a lőportárakat. A köz­
gyűlés »az ausztriai császárhoz való 
tántoríthatatlan hűsége és ragaszkodása 
tanujeléük a császári fekete-sárga zász­
lót a régi városháza épületére kitüzette 
és a két szerb táborba delegátusokat 
küldött. A két csapa,t azonban nemcsak 
nem oszlott szét, hanem egy csajkáske- 
rületi 3000 főnyi csapat Újvidéknek tar­
tót t.

Junius 12-én Hrabovszky tábornok 
megtámadta Karlócát, amelyet Stratimi- 
rovics védett. Hrabovszky kénytelen 
volt visszavonulni. Kiss Pdl várparancs­
nok ezalatt Újvidéket bombáztatta. Né­
hány óra alatt Újvidéket rommá lőtte.

Zah’n altábornagy közbenjárására a 
statárium megszűnt, a péterváradi sán­
cokról eltávolították az ágyukat és az 
Estei Ferdinand nevű magyar gyalogez­
red újvidéki zászlóalját Temerinbe he­
lyezték át.

Csarnojevics junius 18-án újabb prok- 
lamációt intézett a szerbekhez és ennek 
hatása: fegyverszünet lett, amely tiz 
napra szólt, mig a karlócai küldöttség a 
királytól Innsbruckból vissza nem érke­
zett.

Junius 26-án az országgyűlési képvi­

selőválasztás napján vér folyi Újvidék 
uccáín. Félreverték a harangokat, mert 
csapatok járták be a várost és iszonyú 
orditozás, lövöldözés töltötte meg a le­
vegőt.

Báró Hrabovszky junius 30-án a vá­
ros lefegyverzését rendelte el, míg Bar- 
nojcvics újból kihirdette a statáriumot.

Julius 24-én Csarnojevics lemondott és 
helyébe Szentkirályi Móric jászkun ka­
pitány került királyi biztosnak, aki azon­
nal vasscigorfl lépett fel. A fekete-sárga 
zászló helyébe a magyar ltbogó került.

Ezalatt Pétervárad vezetésében is vál­
tozás állott be. Az uj főparancsnok au­
gusztus 9-én vonult a várba. A vár köz­
vetlen parancsnoka Hentzy tábornok 
lelt. A várőrség a, magyar Don Miguel 
és Estei Ferdinand, továbbá az olasz 
Zanini ezredek zászlóaljaiból és kevés 
huszárságfról állott. Közben Szentkirályi 
Mór királyi biztos helyére Beöthy Ödön 
került, aki október 19-cn érkezett meg 
Újvidékre. A város hatalmas tüntetéssel 
fogadta, a, polgárság fáklyászenét rende­
zett tinztclotére.

A tüntető tönug fáklyáival felvonult a

JOGÁSZHUMOR
Irta : BAEDEKER

Régi dal énekli., hogy »a juristák jó 
humoristák*, s meg kell vallani, hogy e 
kis versike nemcsak rímel, de igazat is 
hirdet, s előnyösen különbözik attól a 
sok rigmustól, amely szintén jól rímel, 
de nagyokat hazudik. A német Knittel- 
poézls azt is följegyezte a jogászokról, 
hogy: Juristen, schlechte Christen, ami 
ugyancsak kifogástalan rim, s amit állít, 
nem haározott valótlanság, Sokan bizony 
a jogászoknak egy osztályát, a gyakorló 
ügyvédeket ncin tartják jó kereszté­
nyeknek s ezt — főleg ha kliensek — 
éreztetik is velük. A fel- és alperesek 
az ellenfél jog védői ét minden rosszra 
képes kegyetlen embernek tartják, sőt 
a saját jogi képviselőjüket is hajlandók 
csak annyira becsülni, amennyire a 
»szükséges rossz«-at szokták. Kávéházi 
és vigécviccet is kevés polgári foglalko­
zásra csináltak annyit mint őrájuk, s a 
hasonlítások, amelyek, köztük s a »sze- 
gény legények* egy bizonyos fajtája 
közt tétetni szoktak, éppen nem hízelgők 
rájuk. így tehát mqg a legudvariasabb 
az ügyvédeket jellemző »Knittelvers«-ek 
közt az, amely szerint rossz kereszté­
nyek, főképp ha e kritika azzal a dicsé­
rettel enyhül, hogy Jó humoristák.

Oh, a humor kitűnő adománya a jó Is­
tennek, s az égnek ily áldása képes fe­
hérre mosni egy szerecsent is, hát még 
Themis bajnokainak ama hibáit, amelyek­
ért úgyis keservesen bünteti őket a köz­
vélemény vicce! A humor oly menedék, 
ahol oltalmat találnak azok a gyarlósá­
gok, amelyek nem ellenszenvesek,, a 
szimpátiát pedig semmi se csalja ki belő­
lük oly könnyen mint a humor, amely­
nek kulcsa van minden szívhez. A humor 
egy általános nemzetközi világnézet, 
amelynek derűjével szemben a jókedv 
fokozódik s a  fájdalom megenyhül. Jean 
Paul — maga is egyike a legkiválóbb 
humoristáknak — tette azt a vallomást, 
hogy soha életében nem volt oly boldog 
mint Swift és Sterne olvasása közben. 
Oly hangulat ez, amelyben nem tudunk 
haragudni, s ha jogászhumor nyilatkozik 
meg előttünk, megbccsájtjuk a juristák- 
nak azt is, hogy istentelenek. Bocsássa 
meg nekik az Isten ás! Egy jetes esztéti­
kus szerint a humor nem a szellemnek, 
hanem a szívnek adománya. Azok 
a jegúszok tehát, akiknek hu­
moruk van nem lehetnek rossz- 
sziviiek. Ez természetesen a humor­
nak igazán a lélek belsejéből származó 
fajáról áll, amely egyaránt tiszteletremél­
tó, akár Dickensnek az Íróasztalánál 
akár két ügyvédnek a társalgása közben 
születik. Az álhumor, mely a valódinak 
álarca alatt az u. n. jogászviccekben s 
tucatszámra gyártott bürokratikus szó­

péterváradi várba, azonban Hentzy váx- 
parancsnok a tüntetők elől becsukatta a 
vár kapuit és a tüntotőket kicsapongó 
csőcseléknek nevezte el.

Blagojevlcs tábornok kinyittatta a ka­
pukat és a fáklyásmenet a várba léphe­
tett.

Beöthy Ödön királyi biztos, amikor 
Hentzy eljárásáról értesült, Hentzyt a 
várparanesnoksdgtól felfüggesztette és 
letartóztatta.

1849. március 27-én Percei és Batthá- 
nyi Újvidékre érkeztek. Percei érkezé­
sének hírére az Észtéi és Gyulai ezred- 
bclick császári egyenruhájukról letépték 
a császári jelvényeket.

Áprilisban a császári és magyar csa­
patok a Déibácskában ismételten össze­
ütköztek.

Szeptember 5-én péterváradi magyar 
tisztek követekként Temesvárra mentek 
Haynau táborszernagyhoz és a vár át­
adását ajánlották fel.

Szeptember 7-én Pétervárad kapitu­
lált a császári seregeknek.

Röviddel utóbb véget ért a szabadság- 
harc is.

játékokban pattan ki, nem vonható e 
szempont alá, valamint az a komikum se, 
amely egyes helyzetekben, a bíróságok 
és a praktikus »Juristcrei« életében szo­
kott fölbukkani.

Szerencsére találkozunk a jogászélet­
ben hamisítatlan., huszQnnégy-karátos 
humorral is, amely magukat a juristákat 
is kibékitheti azzal a tudománnyal, ame­
lyet Fauszt sivárnak tartott s a tanít­
ványa nem- tudott megszokni. Vannak 
pillanatok, midőn a magas szemöldökű 
jogtudósok is a komoly pápaszem, mö­
gött vidáman mosolyognak, amikor a 
humor bevonul a ddsputáció komor aulá­
jába, kedélyes gúnyt üz’ a törvények­
ből, csörgősipkát tesz a nagynevű pro­
fesszorok fejére, vígan táncoltatja meg 
az ólomiábu vén pedellusokat, kegyel­
met erőszakol ki a cenzortól, sőt eny­
hébb Ítélkezésre bírja a mindentmegértő 
és sokatmegbocsájtó bírót. Szóval: van 
jogászhumor, s Heine egyszer álmában 
magát Themis őnagyságát is látta mo­
solyogni. Ez pedig csak eléggé komor és 
mogorva úrnő, akinek csak azon jár az 
esze, hogy legyen igazság a földön, s aki 
folyton búslakodik rajta, hogy e célját el 
nem éri. Bizony az ilyen rosszkedvű 
némbcrtől elég nagy engedmény a hu­
morral szemben, s nagyfokú leereszkedés, 
ha mosolyra fakad — egy költő álmá­
ban. -

Itt fekszik előttem a német könyvpiac 
egy újdonsága: kicsi könyv, pergament- 
be fűzve. A elme: »Heiteres aus #>jm 
Juristenlcben*. Egy »ügyvédjelölt« gyüj- 
tött benne össze egy csomó elcsépelt 
adomát a bíróságok köréből, a rendőr- 
szobából, az egyetem folyosóiról és tan­
termeiből, ügyvédeik és közjegyzők iro­
dáiból, — annyit, amennyi kilencvenhat 
lapon elfér. Lehet, hogy a szerző kitü- 
nü joggyakomak, — a füzetben Idézett 
műszavak és latin nyelven ^hivatkozott* 
jogelvek mindenesetre arra engednek kö­
vetkeztetni, hogy a derék fiatalember 
jól vizsgázott a római jogból, sőt a fi­
gyelmes olvasó azt is észreveszi, hogy 
a »code civile* és az osztrák polgári tör­
vénykönyv se ismeretlenek előtte. De a 
könyvön a figyelmetlen olvasó is meg­
látja hogy azt nem jró, hanem — ügy­
védjelölt irta. Pedig a kutyabőrös füzet 
olyan igényekkel lép föl, *hcgy várako­
zásokat is támaszt, s olyan Ígéreteket 
tesz, amelyeket nem tud beváltani. Min- 
gyárt a cimbcn »derült*-et helyez ki­
látásba s a legtöbbször csak »egy- 
ügyii«-t nyúlt. Igaz ,hogy az elnéző s 
talán nem túlságosan elkényeztetett ol­
vasó ezen is nevet, de a kritikusnak kel­
lemetlenül fog feltűnni, hogy a szerző 
nem tud a. humor és komikum közt kü­
lönbséget tenni Amidőn ezt előttem már

az előszóban eláníta, nagy, kftfaetn 
támadt a könyvet azonnal félretenni De 
meggondoltam magam és rászántam egy 
órát az elolvasására .Ha vannak köny­
vek,, amelyekben csak az előszó ér va* 
lantit s a tartalmuk többi része értékte^ 
len, mért ne lehetnének olyanok is, ame­
lyekben az előszó rossz s a többi részek 
jók?

Csalódtam. A tartalom méltó az elő-* 
szóhoz. Ama feneketlen és kiaknázhatat- 
lan bőségszaruból, amellyel a jogászélet 
humora szórja elmés kincseit, a köny­
vecskéjébe csak sovány morzsákat sze­
dett föl az ügyvédjelölt ur, aki magát a 
»müvo« szerkesztőjének nevezi ugyan 
szerényen s nem a szerzőjének, de ez 
ir.ónytelcncbb címre se méltó, mert a 
könyve se részekre se fejezetekre föl­
osztva nincs, s a. tréfák, adomák és kü­
lönféle elmésségtk minden értelmi cg.v- 
niásutánsárnak a fejbekóllintásávftd sora­
koznak sorba anélkül, hogy ama bizonyos 
vörös fonál fűzné össze őket, amely a ro- 
kenszerüség szálaiból van szőve. Mc*:is, 
szívesen konstatálom, hogy az »AIma 
Mator«-ncl megjelent kis könyv csino­
san van kiállítva, s hogy itt-ett mint li-
dércnek a mu’.ó-szökő fénye föJ-fötcsll-* • • 
lámlik némi kis humorka, annak a jeléül, 
hogy a szerkesztő ur nem vetette meg 
a neki kínálkozó értékes anyagot sem, 
ha nehézség nélkül tudott hozzáférni/ 
Jó figura például a; könyvben a. »nc- 
vető« örökös, aki gazdag nagybátyjá­
nak a, temetése alkalmával folyton'
egy kis könyvben imádkozni — lát­
szik, pedig a polgári törvénykönyvet 
olvassa s azpkat a . paragrafusokat ta­
nulmányozza, amelyek az örökjogról 
szólnak. Nem rossz a fcgycncnék okos­
kodása se, amely szerint az életfogy­
tig elitéit bűnös az esetben, ha öt év 
múlva meghal, nagy előnyben van afö­
lött, akit tizévre Ítéltek, mert ez utób-‘ 
binak még további öt esztendeig keli 
ülni.

Igazi jogászvicc ez a kis dialóg:
— ön oly rossz színben van, kedves 

Müller ur. Talán beteg?
— óh nem, hanem díjtalan joggya­

kornok vagyok. . ’
Valaki börtönőri állásért folyamodik 

a törvényszék elnökéhez s kérelmének 
a támogatására azt hozza föl. hogy rü ­
gyön keményszívű s Így e hivatalra 
különösen alkalmas. A fogalmazó gya­
kornok okoskodása is eredeti, aki a 
miniszter halála alkalmával Így kiált 
föl: »Bravó! A ranglétrán egy fokkal 
előrébb kerültem!«

Legjobb talán az egész könyvben az 
az intő beszéd, amelyet egy apa a fiai­
hoz intéz s igy szól: •

— Legyetek jellemesek és becsülete­
sek, hogyha egyszer lopás vagy rablás 
miatt a törvény előtt fogtok állni, fedd­
hetetlen előéleteteket enyhítő körül­
ménynek számítsák be!

Megható egy kis német fejedelem 
nagylelkűsége is, midőn az élethosszig­
lan elitéit rabnak a büntetéséből há­
rom évet legkegyclmesebben elenged 
abban a reményben, hogy az kiszaba­
dulása után meg fog javulni s a polgári 
tásadalomnak ismét hasznos tagjává 
válik. A könyv Rabelais végrendeletét 
is egész terjedelmében közli, amit 
könnyen megtehetett, mert az egyálta­
lában nem hosszú, úgy, hogy itt is 
clfér: »Sokkal tartozom, nincs sem­
mim, a többit a szegényeknek ha­
gyom.* Kisült ezen alkalommal, hogy 
istenben megboldogult Bernáth Gás­
pár bátyánkat ez ötlettel megelőzte a 
szerzőnk szerint ^ismert francia köl­
tő*: Rabelais. Nagyon is ismert vicc 
azé az egyetemi tanáré, aki megbukta­
tott egy Jerusalem nevű zsidó jelöltet, 
s annak az előteremben drukkoló ’ hlt- 
sorsosainak odakiáltotta: »Wcine Juda; 
Jerusalem 1st gefallen!« (Csattanóra le 
néni fordítható szójáték.) En persze 
nem tudom, hogy ez a tagadhatatlanul 
sikerült tréfa hogyan került a jogász- 
humor közé, hiszen köztudomású, hogy 
az egy világhíres orvosprofesszornak, 
Hyrtlnek az invenciója. Az ügyvédje­
lölt urat c tréfa an nek tál ás an ál valószí­
nűleg híres kartársának: Moliérc-nck
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rlfaMt MaOtoe U M  raftl) a Jelszava 
vssette: aOman szedem a dolgaimat, 
■hol találom őket* A szerkesztő ur 
ugyan as o r m i  fakultásnál bukkant 
rá, de soromban pályát váJtoztattatott 
vele s a jogászviccek közé sorozta. 
Mintha rászorulna a jogászvilág arra, 
hogy más területeken vadásszon vic­
cekről Hiszen az is köztudomású, hogy 
mindazokat a  vicceket, amelye­
ket nem vigécek hoznak forgalomba, ju- 
risták csinálják!

A füzet sovány tartalmából talán elég 
is ez a soványka mutatvány. De mert az 
átlapozott könyvecskében sokat találtam, 
ami nem volt benne, emlékezetből és zá­
radékul én is közlök egy-két tréfát a jo­
gászéletből, s fölhatalmazom azt az urat, 
aki ahelyett, hogy az ügyvédi vizsgára 
készült volna, ezt a gyönge kis ántholo- 
giát szerkesztette, hogy gyűjteményének 
második* kiadásába ezeket is fölveheti, 
valamint azt a sok száz jó adomát és 
egyéb jogászviccet, amelyeket a Ftieg en­
ne Bldtter-ben s hasonló publikációkban 
könnyen megtalálhat, ha egy kicsit 
gyűjt és szerkeszt, amit az első kiadáson 
nem nagyon lehet észrevenni.

Említettem, hogy a törvénnyel össze­
köttetésben levő urakkal szemben a kö­
zönség egy kissé bizalmatlan — hiszen a 
pörök kimenetele rendesen kétséges! —, 
s főleg az ügyvédek és végrehajtók azok, 
akiket sokan kifigurázni szeretnek. Áll­
jon itt egyikről s a másikról is egy-egy 
malicia.

Ügyvéd: Nos, volt ön X. urnái?
Pörös fél: Voltam.
Ügyvéd: És mit szólt ő?
Pörös fék  Azt, hogy nem szándékozik 

fizetni.
Ügyvéd: Egyebet semmit?
Pötös fél: De igen. Még azt is mondta, J 

hogy menjek a pokolba!
Ügyvéd: Én ön?
Pörös fél: Egyenesen az ön irodájába 

jöttem.
Az idősb Dumas-nak sok baja volt a 

végrehajtókkal. Rendezetlen pénzügyei 
miatt állandóan »üzleti« összeköttetésben 
állt velük. De jó ember lévén, nem hara­
gudott rájuk, s mikor egyszer egy végre­
hajtó nyomorban halt meg, s a sokszor 
egzekvált Írót megkérték, adjon húsz 
tan k o t annak a temetésére, Dumas ki­
húzta tárcáját s így szólt:

— ö n  busz frankot kér tőlem egy vég­
rehajtónak a temetésére. íme. Rt van 
negyven, temettessen el mindjárt kettőt!

Ismeretes a Jókai hires definíciója, a 
mely szerint »a fiskális az az ember, aki 
pénzért hazudik* és az az eset is, amikor 
egy úrról információt kértek valakitől, 
s ez azt felelte:

— A kérdéses ur: prókátor, s ezzel 
pitndent megmondtam.

Nagyon valószínű, hogy a feleletével 
nem jót akart az illetőről mondani

Ezek tulajdonképpen jogászok ellen 
készült viccek, de mindenesetre inkább 
volnának helyükön a gyűjteményben, 
mint az, amelyet a szomszéd fakultástól 
rekviráltak, annál is inkább, mert való­
színű, hogy a Jogászcllenes vicceket Is 
jogászok csinálták. Azt is bizonnyal jo­
gászember irta egyszer, hogy ha valaki 
ügyvéd nélkül veszti el a pőrét, keveseb­
bet veszt, mintha az ügyvédié megnyeri 
azt neki. (Mert ilyen elmésség csak ju- 
ristától telik.) Ellenben a következő mon­
dás egy jeles bírótól származik:

— Az alpereseket sajnálom, mert ők 
nem maguk keresték a bajukat, de a fel­
pereseket nem, mert ők maguk az okai, 
ha bajban vannak.

Mindez és még sok más »humorka« 
benne lehetett volna egy kis szorgalom 
és utánjárás meílett e gyűjteményben, s 
az még akkor se érne valami sokat. Mert 
a vicc olyan, mint a fűszer; — csak pi­
ciny adagokban Ízlik. Sok belőle kelle­
metlen és én szeretem a viccet, ha apro­
póra jön és szórványosan jelenik meg, 
de cn gros föltálalva nem kérek belőle.

S ezzel az udvariatlansággal búcsú­
zom a kis könyvtől, hogy
löbbA ' '

Baranyai panaszkönyv
Baranya magáraKagyott népének 

panaszai sérelmei nem fogyatkoztak 
meg az Ur 1925-ik esztendejében sem. 
Ez a terület, minden hiába, szívósan 
ragaszkodik a kilengések tradícióihoz. 
Nehéz feladat a Vajdaság talán ma 
már egyedüli bozótjában utat vágni az 
alkotmányosság szekerének. A feszült 
esztendők vajúdó folyamata befejező­
dött már, nehézség nélkül, rázkódtatás 
nélkül, anyagi és erkölcsi válságok nél- 
küL Az uj idők szelleme birtokába vette 
az emberi gondolkozást, az írott jog 
dirigálja a cselekedeteket vallásra és 
nemzetiségre való külömbség nélkül. 
Baranyában ez az elv csak Írott ma- 
laszt, távolba derengő ábránd még ma 
is. Ezért vagyunk kénytelenek a szomo­
rú kötelesség vállalásával ismét tele- 
irni néhány lapot a baranyai panasz­
könyv furcsa adatairól.

*
Néhány hónappal ezelőtt »Istenek al­

konya* címen megemlékeztünk a naza- 
rénusok, adventisták, csSlagimádók és 
egyéb, főleg vajdasági szekták ellen ho­
zott szigorú rendeletről. A rendelet gyö­
kerében akarta kiirtani a vallási tévely­
gőket. Tüzzel-vassal, börtönnel, Imahá- 
zak lezárásával és a megfélemlítés 
egyéb — más esetekben- — igen hatásos­
nak mutatkozó eszközeivel. A rendelet, 
amely a legnemesebb intenciókból fa­
kadhatott;,! elmulasztotta a végrehajtási 
utasítások körülírását, nem vette figye­
lembe az istentszomjazó áhitat fanatiz­
musát és megfeledkezett a lelkek nar­
kotikumának pótlásáról. Az első össze­
ütközés a baranyai kálvinista lakosság 
nazarénus tanokat valló gyülekezetében 
robbant ki és súlyos tanulsággal gya­
rapította azt* a régi igazságot, hogy 
erőszakkal meggyőződést elfojtani nem 
lehet. Az affér Knezsevi Vinográdon 
történt, ahol összegyülekezett néhány 
község »hlvő«-je» Az istentiszteletük 
minden zavaró momentum nélkül zaj­
lott le. Néhány nazarénus az öreg Szűcs 
bácsi vezérlete alatt váltig hangoztatta, 
hogy vége lesz a világnak nemsokára. 
Az öreg SzÜcs, aki »püspök« lett, ezzel 
az állítással alaposan rácáfolt Szent 
Pálra, akt szerint tudvalevőleg jó dolog 
ezt a hivatást betölteni, mert az hnaház 
kijáratánál csendörök fogadták a gyü­
lekezetét és úgy elpáholták őket, bogy 
sokan ma is az ágyat nyomják. A do­
log történetéhez hozzátartozik, hogy 
a nazarénusok nyugodtan tűrték a pus­
ka tusát, Krisztus nevét emlegették és 
szilárdan kitartottak amellett, hogy a 
világ meg fog semmisülni.

A rendelet csödöt mondott. A deresre 
fektetett meggyőződés knezsevi-vino- 
gradi mártiriuma növelni fogja a naza­
rénusok táborát

*
A baranyai intézményesített kiutasítá­

sokról megint és újra is írni kell. Azok­
ról a kiutasításokról, amikben valóság­
gal futballoznak ezzel a Duna és Dráva 
háromszögébe rekedt néppel. Újabban 
Beli Manasztirról három, Jagodnyák és 
Laskóról hat, Beljéröl kettő és Karancs- 
ról egy családot dobtak át a határon. 
Ez az átdobás igy papíron igen egy­
szerűen hangzik ugyan, de a valóságban 
annál rémesebb és szégyenteljesebb 
módszer érvényesül. A vaggonban ösz- 
szepréselt delikvenseket a beli-manasz- 
tiri határállomásról indítják el a ma- 
gyarbólyi magyar határállomásra, ahol 
külömböző akadályok miatt egyetlen 
esetben sem veszik át őket. Forró nap­
ban, szakadó záporban tolatják őket a 
tiz kilométeres pályatesten apró gyere­
kekkel, idős családtagokkal ide-oda. A 
kiutasítások sokszor önkényes vállalko­
zások, politikai hajszák eredményei 
Ennek legfrappánsabb bizonyítéka az, 
hogy amikor a tehetősebb kiutasítottak 
Beogradba mentek segítségért, a bel­
ügyminiszter minden flyen esetben meg­
semmisítette a kiutasító végzést. A ki­
utasítás veszélye állandóan ott setten­
kedik minden magyar feje fölött. Ennek 
a területnek Szomborhoz való átcsatolá­
sa óta némileg enyhültek az állapotok,

de ez a körülmény sem segíthet ott, 
ahol a falusi közigazgatás rá akar cá­
folni a magyar zsellérek földhözkötött- 
ségének középkori jogelvére.

*
A földosztásról, a föld visszavételéről, 

az anyaföld áldásairól és viszontagsá­
gáról Baranyában különös történetek 
születtek. A rettegett láncokról, mérnöki 
bizottságokról, revíziókról és eilenrevi- 
zlókól, izbcglica és csetnikheccekről. 
Földbérletről, földadóról, aratás meg­
akadályozásáról, termésleiogialásról cs 
mindezeknek sokszáz válfajáról. Az el­
múlt napokban végre bizottság szállt ki 
Baranyába dr Kral! Zvonimir és Bogda- 
novics Nikola vezetésével, akik az ag­
rárminisztérium megbízásából revízió 
alá vették öt esztendő munkáját és nem 
mi mondjuk — a bizottság állapította 
meg,— hogy ami Baranyái) an és a hatá- 

| ros drávamenti Szlavóniában történt, az 
a földosztás szégyenletes botránya. A 
munkát a bizottság az adolfováci gróf 
Pejacsevich László, jelenleg gróf Klary- 
Aldringen Ödön-féie birtokon kezdte 
meg. A kiküldöttek megállapították, 
hogy a 800 holdas mintagazdaság, 
amely valamikor többszáz kisbérlőnek 
adott mindennapi kenyeret, ma irtóza­
tos elhanyagoltságban 2, szóval kettő 
telepes kezében van. A régi bérlőket 
megfosztották bérletüktől, utána kiutasi? 
tották őket, mert a horvát területen ér­
vényben levő törvények szerint illető­
séget csak akkor lehet szerezni, ha ezt 
külön kérvényezik. A magyarokat, jól­
lehet, már százéves múlttal éltek itt, il­
letőség hiányában kiutasították innen.

A földosztás úgy történt, hogy a tele­
pesek sorra megjelentek minden egyes 
birtok parcellázásánál és igy történt meg, 
hegy egyesek tiz, sőt tizenötször meg­
kapták más és más helyen kompeten­
ciájukat. Ezeket mindenütt bérbe adták, 
mindenütt megjelentek aratáskor és le­
foglalták a termést. Ilyen az ujbezdáni 
magyarok esete, akiknek mindenüket el­
vette az agrárreforw s a végén ma a 
telepesektől bérlik kegyelemből saját 
legelőjüket — tízezer dinárért Az öt 
éve parlagon heverő föld a revíziós bi­
zottság szerint a kitoloncolt magyarokat 
igazolta. Kz erkölcsi igazolás ma már 
késő bánat amikor a szerencsétlen szá­
zak szétszóródtak a bizonytalan világ­
tájak felé. Szóljunk-e ai kői és karancsi 
éS petlováci és jagodnyaki és fucsi iz- 
begücákrói, akiknek helyzete még ma 
sincs rendezve, akik a gazdák házaiban 
ingyen laknak. Komoly formában föl­
merült már az a terv, hogy külön izbeg- 
Iica-referenst kellene kreálni, annyi gon­
dot okoznak a hatóságoknok. Baranyá­
nak ez a nyílt sebe minden nappal job­
ban vérzik.

*
És beszéljünk a beljei uradalomról, 

mely 86.000 holdjával, körülbelül ugyan­
annyi tízezer dinár évi deficittel ott tró­
nol Baranya testén. Az uradalom érin­
tetlen, belőle egyetlen hold sem jut a 
földigénylőknek. A knezsevól központi 
Igazgatóság személyes súrlódásaiban 
merül tó a birtok vezetése, amely bő­
ven gondoskodik a meglepetésekről. Az 
uradalomban tavaly kulminált a szemé­
lyi válság, amikor sorra otthagyták 
a képzett gazdúszok. Az Igazgatóság 
ekkor szakemberek után kutatott. Eb­
ben a nyomozásban fölfedezte Szuhodol- 
szky János tiszttartót, aki valóban kép­
zett és szorgalmas munkaerőnek bizo­
nyult. Rciylbehozta az elhanyagolt álla­
potokat, kiképezte az autodidakta gaz- 
dászokat. Építő munkája közben, a leg­
lázasabb tevékenység közepette az ura­
dalom elbocsátottá. Kitette a szűrét an­
nak a gazdának, aki a rábízott területen 
két év alfett békebeli állapotokat te­
remtett.

Az uradalom helyi vezetőségének egy 
másik különös ügye, egy közel ötven
évet az uradalom szolgálatában eltöl­
tött szegény tanító özvegyével esett 

[meg. özvegy Skerlecz Lajosné 1019. év 
nájus 13-án levelet kapott az igazgató-

ságtól, amelyben értesítik, hogyi férje 
után évi 1600 korona nyugdijat és 360 
korona lakbért állapítottak meg számá­
ra. (Az összeg neui sajtóhiba.) A tanító 
özvegye hat éve várja a nyugdijat. A 
napokban arról értesítették, hogy ncin 
is fogja megkapni.

*
A huszonhét elbocsájtott baranyai 

magyar postamesernö régóta húzódó 
ügyének aktualitást ad az a határozat, 
amely immár véglegesnek tekinthető. A 
postamesternőknek még 1921-ben ulti­
mátumszerű rendeíetcí kézbesítettek, 
amely szerint ha leteszik a hivatali es­
küt, akkor megmaradnak állásukban. A 
hivatalnokok, köztük 30 éves szolgálati 
idővel bírók, az első felszólításra eleget 
tettek a jogos kívánságnak. Az eskü le­
tétele után 48 óra múlva valamennyit el- 
bocsájtották nyugdíj és végkielégítés 
nélkül. A pécsi postaigazgatóságnál levő 
óvadékuk ugyancsak elveszett. A négy­
éves deputációzás a négy év előtt ho­
zott határozat szankcionálásával vég­
ződött. Huszonhét család éhezik és Ba­
ranyában azóta nem biztonságos levelet 
föladni.

■*
Az áJlamellenes cselekedetek iskola­

példáját szolgáltatta julius 28-án, Vl- 
dovdán napján Csinos József nyolcvan- 
éves nyugalmazott karancsi iskolames­
ter. Az összetöpörödött aggastyánnak 
nagy bűne van. Ágyban fekszik már né­
hány éve. Betegágyában érte őt a jegy­
ző üzenete, hogy Vidovdánkor jelenjen 
meg a templomban. A beteg tanító ki­
mentette távolmaradását. A jegyző pe­
dig elsején megtagadta nyugdíj nyugtá­
jának Iáttamozását. Az adóhivatal en­
nélfogva megtagadta az összeg kifizet 
tését.

★

Baranyában lehajtott fejű emberek, 
csüggedt asszonyok verődnek össze. 
Mindenki az irtózatos jégpusztitásról 
beszél. A veröfényes juliusi nap levél 
nélkül maradt kopár gyümölcsfák tör­
zsét aranyozza be. Amerre a szem el­
lát, kopaszra vert ágak. csupasz szőllő- 
venytgék. A hegyben elhalt a nóta, az 
errtbereket ájultra bunkózta az eSfásult 
közöny.

Vájjon mit vétett ez a nép?
Mestorházy Ambrus.

A  SZOMORÚSÁGOM. . .

A szomorúságom, tudom: ott Mr 
S a csöndje, tudom: ÖL 
Fehér könnyem, tudom, hogy szivedet 
Morzsolva marja föl.
Tudom: a karácsonyi harangokA
Álma ott megtörik.
És lelkedet a puha sugarak,
Tudom, hogy döfködik.

Tudom: az Ige csiUaga nálad 
Bus átokká reped 
És meghamveaza a fájdalomra 
Flkékűlt szivedet.
Tudom: megfojtod a bűn Udércét 
Egy fényes éj haván.
S ka győztél: tudom, hogy sírva halsz

[meg
Azon az éjszakán.

(Subotica.) Berényi János.
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f divat születik
Párisban
Harc a „sima silhouette" ellen
Eddig a párisi divat legjellegzetesebb 

alapfeltétele a »sinia silhouette* volt, a 
ruhának a testhez tapadó, egyenes vona­
la. Most, mióta a dekoratív kiállítás sze- 
zónja fénykorát éli, egészen uj tenden­
ciák kezdenek érvényesülni és lassan- 
Jassan tért hódítani a női divat terén és 
ezekből a tünetekből bátran megállapít­
ható, hogy Parisban ina uj divat születik. 
£s ez a divat hadat üzen a »sima silhou­
ette*, az egyenes és egyszerű vonal di­
vatjának. Bizonyos az, hogy az átmenet 
nem fog olyan simán lezajlani, mint ami- 
nő az eddigi divatvonal, helyesebben vo­
naldivat volt, de viszont bizonyos az is, 
hogy őszre vagy legkésőbb télre a lassú 
átmenetből ki fog alakulni az ui vonal, az 
uj silhouette, egyszóval az uj divat.

Mint minden változásnál az asszonyt 
öltözködés terén, úgy most is a régi, sőt 
legrégibb formákhoz térnek vissza a di­
vat kreálói, Paris szabófejcdelmei. Ezek 
a formák jelenleg egyrészt a nyolcvanas
évek, másrészt az ezt megelőző dircctoi- i volt, hogy föltekintsek, borzasztó ütést
re-kor formái között ingadoznak. Szán­
dékosan említettük elsősorban a nyolcva­
nas évek divatformáinak érvényesülését, 
holott kronologikusan a directoire kora 
követelné az elsőnek való említést, mert 
éppen arról a formaváltozási átmenetről 
akarunk, szólni, melynek vonalait a 
nyolcvanas évektől vette kölcsön a párisi 
divat. A nyolcvanas évek a hullámos sil­
houette, a tournure kora volt. Akár hihe­
tő, akár nem, az »akció reakciót szűk 
elve alapján, a mai szilfid-formáktól a 
divat a tournure felé mutat elhajlást. A 
legutóbb, Páris egyik legelőkelőbb arisz- 
tokratanöjénck estélyén óriási feltűnést 
keltett egy szép asszony, ki mintha csak 
a mai divatáramlatot akarta volna jelké­
pezni, olyan estélyiruha kreációban je­
lent meg, mely derékig a mai. derékon 
alul pedig a jövő, helyesebben a mult, a 
nyolcvanas évek divatját mutatta. Feke­
te taft ruháját hátul, az igen mély kivá­
gás alatt, teljesen a tournure-re melékez- 
tetö »puff« díszítette, alul pedig széles 
fodor, mely szintén régebbi divatok em­
lékét idézte fel. Hasonló az a ruhakreá­
ciója is, mellyel Poiret mester lepte meg 
a divathölgyeket és amelynek tournure- 
je még inkább megfelel a negyven-ötven 
év eJőtti divatnak. Ugyanilyen »vonal- 
rontási« tünetek mutatkoznak a köpe­
nyek terén is, amelyek derékig és elöl 
még tartják sima vonalukat, inig deré­
kon alul, hátul, madárfarokszerüen el­
álló, redőkbeszedett »volant« figyelhető 
meg. A direktoire divatjára, mely vona­
lait szintén erősen érvényesíti a régi és 
uj divatokból lassan kialakuló legújabb 
divatban, emlékeztet az a köpeny, me­
lyet egy Párisban időző angol arisztok­
ratahölgy viselt a Derbyn. Fekete posz­
tóból készült, alul széles fodorral díszí­
tett köpeny volt ez és hozzá a kalap, 
mely minden változtatás nélkül átvette a 
directoire-korabeli divathölgyek egysze-... , * v komiszság lakik benne és kíméletlen tudru, eilmderszeru »suveg«-énck formait ás hns« uá|,A. A-z
Ugyanilyen kalapot viselt ugyanez az
angol lady egy más alkalommal, teljesen 
a directoire korának fökötöire emlékez­
tetve a hölgyközönséget. Ug.v látszik, a 
Napoleon korát megelőző idők asszo­
nyainak divatja ma főképp a kalapdivat­
ban érvényesül, bár a kis kalapfonnák 
mellett erősen előtérbe nyomulnak a 
nagy, sőt legnagyobb kalapok is, erősen 
versenyezve népszerűségben a kis, si- 
sakszerii kalapokkal, melyeket azonban 
általában nagyon kedvelnek a nők és igy 
divatjuk talán mégis győzni fog.

Amint az öltözködés terén, úgy a haj­
viseletben is élénk forrongás észlelhető. 
Itt is küzd egymással az uj, a legújabb 
és a régi irány és valószínű, hogy mint 
a ruhák stílusában, úgy a fésülködésben 
is az uj és régi stilus keverékéből fog 
megszületni a legujabb hajviselet. Ne­
hogy azt higyjék hölgyeink, hogy a, pá­
risi divat irányitói. a divatkirálynők és 
jelen esetben a fodrászfeiedelnick, a 
hosszú hajviselet divatjához térnének 
vissza. Erről szó sincsen. Monsieur An­
toine, ki magát a bubifrizura feltaiálójá-

nak mondja, sokkal ötletesebb »miivésze« 
a női hajnak, semhogy uj meg uj válto­
zatokkal fel ne tudná frissíteni a bubifej 
divatját. Itt van például néhány újabb 
tervezete, mely egytöl-egyjg jgen nagy 
sikert aratott Párisban. Az egyik rajzon 
az a saját hajból készült kis kettős lökni 
látható, melyet a divathölgy estélyi al­
kalmakkor a nyakszirtje felett bubifrizu­
rájához tűz két léthatatlan, apró hajtüvel. 
A másik terv egy amerikai doilárinillio- 
mosné legújabb hajviseletét mutatja, 
mely szintén Antoine mester kreációja. 
Ez a biedermeier-idők lokniiaihoz ha­
sonló, fcisütött fürtökkel ékesíti a jobbfül 
felett a bubifrizurát, a balfül mögött pe­
dig ugyancsak egy fodoritott »lokni« fut 
a nyakszirlrc. Ezek a régicskedö, hogy

M en
Irta :

város alá. Ahogy elnyúlta, 
döszéli fűben, hirtelen cr 
csapta meg az orromat.

Este, holdtöltekor kimentene sétálni a 
fis, er- 
;aszag 

9öm se

rnamo- 
.val. A 

»ából és

m — 
láttam, 

íek tor­

kaptani a fejemre és elv^gtetfcm az 
eszméletemet. Nem tu d o n ^ ^ ^ B  i idő 
telt el közben. Amikor k ^^^V tu d a tra  
ébredtem, csodásán köunyt^^^éreztem 
magam, súlytalanabbnak, mint a víz­
ben és a fák koronája L^fc^begtem  
kiterjesztett karokkal, a k ^ ^ ^ B  iinbau. 
Lennt, a csillogó fűben ^ ^ ^ ^ z to tta n , 
meztelenül nyúlt el a testcii^és mellette 
két rabló osztozkodott. Vötüs, alatto­
mos bajsza volt az egyik*
rosan csapkodott tömzi 
gyilkosság hozta ki igy 
lerészegedett a véremtől.

— Csak háromszázat 
mondotta a társa lianys
hogy becsapja a mámorost 
kában rekedt kiáltások gurguiáztak és 
hogy remegő lelke előtt legénykedj£ 
belerúgott a véres tetembe. De én 
éreztem se fájdalmat, se . szég
annyi közöm se volt többé az erdősí 
holttesthez, akár a tollászkodó varjak­
hoz, amelyek ott gunnyasztottak a parti 
füzeken. Farkasszemet néztem üveges, 
meredt szemeimmel, amelyekben az er­
dő képe maradt és fagyott meg utolsó­
nak, aztán könnyed szárnyalással, akár 
a gólyák, nekilendültem a város fölé. 

*#*
Alattam ezer színben orgonáit az élet. 

A kéményeken át beláttam a házak szi­
vébe, mindenkivel találkoztam, aki az 
életben társam volt és sorra felkerestem 
őket. A kávéház előtt a barátaim ültek, 
söröztek és beszélgettek.

— Nem egy komoly ember. — mon­
dotta a legjobb barátom, aki folyton 
azon panaszkodott, hogy elhanyagolom 
őt, — van valami íráskészség benne,
ügyes, ügyes, de nagyon naiv és egy- • • •• ugyu.

— Nem is olyan naiv — szólt közbe 
Benedek, elválhatatlan cimborám — sok

lenni. Megbizhatatlan és bosszúálló. Az 
ember soha sínes mellette biztonságban.

Még több érdekes véleményt hallot­
tam, amelyekből félreérthetetlenül ki­
derült, hogy rólam van szó. Egyáltalán 
néni nehéz szívvel repültem tovább.

— Mit csinál az én édes szerelmem? 
— gondoltam meghatottan és hü ked­
vesem ablaka alá szálltam. Az íróasz­
tala előtt ült és a naplójába jegyezge- 
tett.

»Unoni már ezt a fiút, az örökös szó-, 
tnoruságával, a csöndes hangjával és a 
csókjaival, amelyek vérig tépik a szá­
rnak Holnap lesz először randevúm a 
Höferrel. Csuda jóképű gyerek. És igen 
jómódú.*

*
Rögtön láttam, hogy a földön nincs 

több keresnivalóm. Energikus szárny­
csapásokkal lendültem az égbolt felé. 
A csillagok, mint megannyi fáklya mu­
tatták előttem az utat. Talán másfél­
órája mászkáltam az égi mezőkön, 
amikor egy jói öltözött, tarka tollazatú 
fiatalember szólított meg:

ne mondok ^archaizálom tendenciák a 
bubitej divatjában, a másik azonban nem 
tesz engedményeket -már nem is
bubis, hanem e g y é n e t ü n e t e k e t  
mutat. Ilyen példán);/ úció, mely­
nél a haj hátul a . teljesen ki
van vágva, inig oldalt egészen simán a 
halántékhoz simul, legfölebb a fülnél vet­
ve lágy hullámot. Egyébként azonban 
ennek is ezerféle változata vau és el­
mondhatjuk, hogy a bublírizura bárho­
gyan viselve divatos, csak bubifrizura 
legyen. Tehát minői rövidebb. A párisi 
nők tán még soha olyan érdeklődéssel 
nem várták az őszi divatot, mint az idén 
és az idei ősz divatja — az előjelek sze­
rint — forradalmat fog előidézni a vona­
lak, a silhouette, egyszóval a divat terén.

anságomat és

Fehér tartományba

rvendezett szolga- 
fiatalember — én

döbben-

— Uraságod 
igyekszik?

Szégyeltem 
igent bólintottam'

— Nagyszerül
latkészen a szárny 
önt olcsón elvez,

— Mi az, he 
tem meg.

— Kérem, ön meg lesz elégedve — 
mondta rá beszél ö J ^ g o n  — a Mennyei

fegszolidabb idc-kalauz közismcj 
genvezető.

— De nekem 
védekeztem.

— Para? — 
tertallérban szá
meg a leszerelés!

egy párám se —

ozott — mi pé­
ldát nem kapta

gdiját?
— Én nem is voltam még soha ható­

én.
edett — de ön- 

ígyalnak, tizenkét-

na — mondtam
— Jó, jó — 

nek, mint ujdon 
ezer rénusi pétertálíér jár.

tU ^^n angyal vagyok?
m, de ha egy ügyes angyal-

m a .^^^v íza  a dolgot, hamar az 
Tehet. IWWelejtse el, a Meny ország a 
demokrácia bölcsője és nekünk érde­
künk, hogy minél több jó lélek lakja az 
égi birodalmat.

Ekkor észrevettem, hogy még sokan 
ballagnak mögöttem és előttem is a 
tiszta fehér utón. öreg emberek men­
tek itt és fiatalok, de mindenki gya­
log; a hordár nem vitte senki csomag­
ját, a ló nem húzott kocsit és a hátán 
sem ültek, a huszár is gyalog trappolt, 
akár a közlegények és a kutya nem 
baktatott a gazdája mellett. Mindenki 
mezítláb vándorolt a gyönyörű utón, 
amely ragyogót és melegség áradt be­
lőle, hogy kellemesen fütötte talpa­
inkat.

*
Langyos zefir fujdogált, amikor egy 

nagy, rácsos kapu cflé értünk. Alacsony, 
aranyos kerítése volt, könnyen átlehe- 
teíT r?jta mászni. A kapu alatti glóríás 
portásban nyomban ráismertem Szent 
Péterre. Mindenkivel zsörtölődött.

— Ne tolakodjanak! — szólt rá a tö­
megre — ez nem lakáshivatal’ Hol a 
határátlépési igazolványa? — ragadott 
fülön egy besurranó fiatalembert.

Rémülten jutott eszembe, hogy ne­
kem sincs, de a Mennyei Kijáró an-

Tila megnyugtatott. • 
zent Péter zord arccal nézett végig.

— Halál neme?
— Gyilkosság.
— Hány éves?
— Huszonegy leszek augusztusban.
— Foglalkozása?
— Hlrfapiró.
— Ajvé — huztai el a száját az égi 

rendőrfőnök — minden újságíró angyal 
akar lenni. A tisztítótűz nem is lenne jó* 
magának?

— Kérem é n .. .  — kezdtem, de az 
öreg ur már rendelkezett is:

— Másodosztályú leszerelési költ­
séget k a p .. .

Ekkor elébe ugrott kísérőm és mél­
tatlankodva lármázott:

— Közönséges polgári lelkek, akik 
ágyban, párnák közt halnak meg, első­

osztályú leszerelést kapnak és ez a sze­
gény legyilkolt fiatalember csak má­
sodosztályút? Jelentést fogok tenni a 
kerületi sóhivatalnál!

Szent Péter dühbe gurult:
— Szemtelen zsaroló, már megint 

egy gyanútlan lelket kerítettél a hálód­
ba? — és hozzám fordult csípőre tett 
kezekkel —- ez a legveszedelmesebb 
uzsorás az egész tejuton. Ki fogja csalni 
az utolsó krajcárját is.

Elállt a lélegzetem:
— De kérem, hát a Menyországban 

ilyesmi. . .
Péter sokat jelentőén legyintett, az­

tán leolvasott a kezembe tizenkétezer 
rénusi tallért.

A sajtóosztályhoz fog kerülni — 
mondta hivatalos hangon és ebben a 
pillanatban sápadt 'glória gyűlt ki a fe­
jem körül, amelyben, mint transparcn- 
seken, izzó betűkkel égett ez a íelirás;

A MENYEI HARSONA 
MUNKATÁRSA

— Hó, a felszerelését meg itt felejti! 
— kiabált rám Szent Péter, mikor. to­
vább indultam és a vállamra csatolt két 
nagy fehér szárnyat.

Gyorsan beléptem a kapun és a 
Mennyei Kalauz már csak a rácson át 
rázta utánam az öklét.

— Mi lesz a jutalékommal? — üvöl­
tötte.

De én válaszra se méltattam az aljas 
frátert és szilárd léptekkel mentem 
előre a gyönyörű ösvényen, ahol az 
ég csudái várakoztak rám.

*
Nem emlékszem már pontosan a 

mennyei benyomásokra, az általános 
érzésem az volt, hogy egy nagy, szép 
kertben járok. Lcnnt a földön a magán­
parkok ilyen gondozottak, ahol minden 
sarkon egy tábla kiabál rá az ember­
re:

— A gyepre lépni tilos!
— A fára mászni tilos!
— Gyümölcsöt lopni tilos!
Ám itt semmiféle tiltó rendelkezést 

nem láttam. Hirtelen csengő gyerekka­
cagás ütötte meg a fülemet. És ekkor 
a rémülettől majd meg fagyott ereim­
ben- a vér. A lombos fák alatt egy 
óriási szörnyeteg hevert, hét fejjel és 
akkora farokkal, mint egy uszályhajó. 
Meglengettem a szárnyaimat, hogy el­
meneküljek, de a szörnyeteg könyörög­
ve kiáltott utánam:

— Mért fél tőlem? Nem bántok én 
senkit.

Megálltam és habozva visszafordul­
tam:

— Esküdjön meg! — mondtam bi­
zalmatlanul.

— Isten bizony! — emelte égnek ün­
nepélyesen a farkát és ekkor meglepőd­
ve ösmertem fel benne a Hétfelü Sár­
kányt. Gyerekkorom fantáziájában ép 
olyan reális lény volt ö, akár a kis­
kakas és jólesett rágondolni: hitet je­
lentett akár a templomtorony, erőt, 
mint az édesapám keze. Régi jó ösme- 
rösként üdvözöltem és letelepedtem 
melléje. Emberek, akik Andersen me­
séit olvastátok, tudjátok e ki volt a 
sárkány? A hétfejii, tüzetokádó szám­
űzött fejedelem?

Nem, ezt senki se tudja. A Hétfejii 
Sárkány keservesen panaszkodott:

— Borzasztó igazságtalanul bántak el 
velem a földön. Soha senki se kérdezte 
tőlem, mért élek és én se kérdeztem, 
hogy mit akarnak a földemen a kardos 
atyafiak. Mert ki meri magáénak állí­
tani a földet, erdőt és a meredek szik- 
iák obiét? Ilyen balgán én is kijelent­
hettem volna: „Kizárólagos jogom van 
a csillagokhoz.* Mégis mindenki üldö­
zött. A gyereket velem rémitette halál­
ra az anyja, ha este nem akart ágyoa 
térni: télen, mikor gomolygott a köd 
szakadt a hó, mintha az ég szakadt 
volna le, vad hajszában űztek ki a Pa­
lotámból és nem kaptam egy csöpp szc- 
retetet sehol. Egzisztenciákat teremtet­
tek az én bőrömön, az egyik szent lett, 
aki megölt, — itt sokszor találkozunk 
egymással és elbeszélgetünk a régi jó 
időkről, — a másik gazdag, világverő ki­
rály, de senki nem mondta még ne-
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koztak Aztán az alsóházi szentek egy- és alázatosan megakarta csókolni a iákém: »Kedves, jó sárkány barátom.c 
Mért, hogy mindig ijedelery és riadó 
járt a nyomomban, ha a faluk alatt ele­
den kérni megjelenteni? Mért. hogy a 
fecskét szerették az emberek, a gólya 
szent madár és a bamba ökröt tem­
plomba vitték?

— A csúnya embert inért nem döfik le? 
Az ostobát, aki szennyet hadar, unal­
mat kelepel és hosszú füle van. akár a 
mezei nyúlnak?

Mélyen felsóhajtott és nagy’, rendkí­
vüli könnyeket sírt, mint egy kókuszdió.

— Tudja, a múltkor együtt ebédel­
tem a nibelungi Siegfrieddel, ő beösmerte: 
ha akkor nem akad össze velem az 
erdőben, holta napjáig ösmerctlen vi- 
déki kovács marad belőle.

— Most mivel teccik foglalkozni? — 
kérdeztem tisztelettudóan.

A sárkánynak mind a hét feje elpi­
rult.

— A gyerekekre vigyázok, — mond­
ta zavartan — és a.közelben játszadozó 
kis angyalokra mutatott, akik úgy le­
begtek a virágok között, mint a pillan­
gók —
otthon

szt, csak mozgolódni kezdtek:
— Mért kerültünk ml az ötödik meny- 

országba? — zugolódott Jeremiás, 
revíziót kérünk!

— Ez a Jeremiás a legizgágább lélek, 
akit csak valaha láttam. Mindig van 
valami baja. ö  hozza a lapnak a legér­
dekesebb leleplezéseket. Hetekig beszél­
nek a vezércikkeiről. Üres óráiban ver­
seket is szokott írni. De ezeket nem 
olvassa senki, túl modernek és állandó­
an a világ szörnyű pusztulásával fo­

bait. De az ur nem engedte.
Aztán egy katona jött, mellén 

kitüntetéssel. Feszes hantákba vágta 
magát és igy kezdte mondókáját:

— Generális urnák aláss an lelentem, 
megérkeztem!

És ekkor az Ur képe hirtelen meg­
változott Délceg tábornok ült a helyén, 
kezében karddal, sok arany stráffal a 
vállán és hegyes bajusza az égnek me­
redt.

Utána egy szakállas öreg zsidó kö-

sok

a félelmet és feleslegessé tette a bátor­
ságot.

Szárnyon ragadtam a drága nőt és 
megindultam az operációs terein felé. 
Az elkeseredett lélek utánam ordított:

— Kerüljünk csak össze a Földön!
Pechje volt szegénynek. A holdat sor­

solták ki számlára és ott született újra, 
mint holdborju. Sose láttuk többé vi­
szont egymást.

Máriával együtt kerültem a műtőasz­
talra. A segédszolgálatos arkangyal 
már fejemre tette az altató sisakot és 
A  könyörögve fordultam hozzá:

— Árulja el, hol fog Mária születni?
Az arkangyal habozott, a kötelező ti-

nyegetödzik. Ilyesmivel a földön be le -; vetkezett. Nyájasan nevetgélt és szét- 
lietett gyullasztani az embereket, ám tárta a kaftánját, amely alatt kis kosa­
mi inosolygunk rajta. A Menyorszdg:' rat takargatott.
az örök élet. ! — Egy kevéske slachmóneszt hoz- toktartásra hivatkozott, de látva szen-

— És nem lehet a bajokon segíteni? ' tam — nyújtotta át a süteményekkel védő arcomat, gyorsan a fülembe súgta:’
— Dehogynem. Csak az'. Ur néni óhajt teli kosárkát rajongó áhítattal és az — Gokiberger Eülöp Átmos-Piripócs,,

beleavatkozni a mi beliigyeinkbé. A ’ Ur kivett egy pogácsát, beleharapott és j Rezcda-ucca tizenhárom, földszint.
mennyei tartományok ugyanis autono- í azt mondta: >jaj, de finom!< És még- — Az én szülővárosom! — szívtam
injával rendelkeznek. Keresztelő Szent!egyszer vett belőle. {le mélyen az altatót és öntudatom utol­
János, mert a múltkor egy parádénál' És ekkor az Urnák már hosszú, fe- 
a második sorba került, kijelentette, ha kete szakálla nőtt, göndör pájesz kun-
ezt előre tudja, dehogy engedi levágni | korodott a halántékán és a fekete se-. — A viszontlátásra!
a fejét Heródcs pribékjeitől. Két nagy ; lyem talárban ugy nézett ki. mint egy'

, . .. , . . , (Pártja van a menynek: A szegények1 rabbi, aki áldást osztén vagyok a Mennyet Ángya - ,....... .... \ Menyorszaga es a Boldogokíoteliigyckne. , f

só foszlányával kiáltottam oda a szőni’ 
széd asztalon fekvő Máriának:

V
redukciójábanA Mennyei Harsona 

kedvesen fogadtak.
— Isten hozta, kedves kollégám! — 

üdvözölt a főszerkesztő és barátságo­
san meglcgyezgettc az arcomat szár­
nyaival — van-e valami szenzációja?

— A baigeri tömeggyilkos. . .
— Főszerkesztőm kicsinylően lóbázta 

meg hófehér szakállát.
— Itt sokkai érdekesebb események 

történnek, mint a földön. Holnapra pél­
dául a Gábriel arkangyalt lepleztük le 
a kiviteli panamával kapcsolatban. 
Gábriel repülni fog!

— De mit szól majd hozzá az Úr­
isten?

Látszik, hogy maga még nem ös- 
ír.eri az itteni viszonyokat. Az Úristen 
nem törődik a mennyei közigazgatással. 
Az Ur cl van foglalva a Földdel és a 
többi tartományokkal. Az isten jó, 
szent, de körülötte mindenki vigan pa- 
namázik és igyekszik jó elhelyezkedést 
nyerni.

— Hát ne in egyforma elbánásban ré­
szesülnek a menny lakói? — kérdeztem.

Az ősz lapíejcdelcin 
mosolygott.

— Maga a bibliát olvasta és a Mó­
zes riportjait, amelyek teljesen hasból 
készültek. Abszolút hamis fogalmai 
vannak rólunk. Az Uj Testamentumban 
már le van írva az égi társadalom be­
rendezése, de persze gyerekesen és

szaga cimü frakciók.
— A Szegények Menyorszaga táborá­

ban küzd Salamon. Dávid, Sámson, Jó­
nás a cethalas és több tekintélyes férfim

, . . . .  . , Rettentő lázzal ébredtem. Kábult «fáj-Menyor- | Majd egv agrulszatcadt csavargó le-t ,1 Gálom zsongott a fejemben és ágyam 
körül ott rettegett az egész család. Fel­
ültem támolyogva.

— A Goldbergeréknek kislányuk szüle-', 
'.tett — mondtam dadogva és szüleim 

bizalmaskodáson, csak az Ur arca ma- csudálkozva összeuéztck. Átszalasztották 
rudt derűs. Felkelt a trónusról, elébe cselédet, aki csakhamar jött is visz- 

És s&a a hírrel: »a Goldbergeréknek kislá-

pett be. Lompos volt, sovány és ki^ltc-
zett.

— Szervusz öreg Ur! — kiáltotta 
nagy, szívből jövő örömmel a csirke­

akik kirekedtek a hetedik menyország- j fogó. Mindenki megbotránkozott ezen a 
ból. Így veszekednek egész nap és nem 
kell tartaniok semmiféle büntetéstől. A 
jó Isten mindenkinek megbocsát.

Mi külömbség van az egyes meny- 
nyek között?

— Abszolúte semmi. A valóságban 
nincs is, első, második vagy pláne a

sietett a csibésznek és megölelte. .
ebben a pillanatban már szakadozott, ínyük született*, 
kopott ruha feszült az Ur testén, boros-1
tás, rendetlen szakáll feketéllett az ál-í Másnap elmesélte az anyám:

, ián, a szemei ugy ragyogtak, mint az j — Az erdőszélen találtak meg hétfőn 
híres hetedik menyország. Ezek olyan alkoholistáké és a szegény csavargó, este vérbefagyva. Azóta fekszek eszmé- 
képzelt meghatározások, mint például, j akinek még soha sem volt barátja, foly-- letlenül. Ma szombat van.
hogy »az alma nem esik messze a fá- ton örvendezett. Harmadnap felöltöztem és ellátogat-
jutói.** Közönséges babona, amit a fői- • — Kedves Apuci mondta vigyo- tam Goldbergedékhez.
dön csupán rangkórságból terjesztenek rogva — nem játszanánk egy partit? — Hogy van, hogy van? — kérdezték, 
a mohamedán egyházatyák. és piszkos, zsíros kártyapaklit vett de ért Máriára’ voltam kiváncsi A kicsi

-  Mórt nem küldik a rendetlenkedő- cl6 a zsebéből. Jö tt feküdt a bölcsőben és bömbölt. Re-
KCt a pokolba. 1 És az Ur leült a földre kártyázni

A nagytapasztalatu újságíró csöndé-( csux argQVajt
sen hahotázott. , J  *  item. Csúnya, ázott macskához hasonló

•— , agyon jo. Hat maga csa ugyaj , A születésre váró lelkek sorozása az ícsecsemőarc tárult elém A szájából nyál

a rnegö boldogsággal húztam félre a kocsi 
’függönyét, de nyomban vissza is enged-

*
a szakállába j világegyetemet, lassú tűzön pirittatia 

Klein Emánucit, mert elmulasztotta a 
templombajárást, vagy mert becsapta a

a vezérkari ezredes — csupa untaug- toltam volna, 
licn, felmentett lélek, akik nem akar- 

í nak újra születni. Ezek a szentek, akik '
a földi mártiromsággal dicsekednek,, ...felebarátját?

Ekkor kopogtak az ajtón és egy ifjú , .  . . ,
angyal lépett be. szárnya alatt kézira- behívót es azt mondjag: - A told ma

(nagyon sötét, nyomorúságos és wre-

1 félrehúzzák az orrukat, ha megkapják a
Ez tegnap délután történt, 

éjjel ön siói kos leszek.
Még ma

tokkal.
— No mi újság. Petőfi ur? —

naivul. A. helyzet ma a következő: Is- j gette vállon a főszerkesztő. V(£ ! bizonyig ányt hoznak, hogy
ten a legfőbb ur: a Teremtő, az Erő, a ' — Riportra szeretnék menni az expe- nekík a masvilagi klíma.
Kifürkészhetetlen. Utána a fő- és al- diciós klinikára. Holnap indul egy nj 1 Az udvaron egy feltűnően csinos női v a rongyos, cues, larnasagba vág.

vére- ’ mint valaha. Maid máskor* és or- 
árt

Vágyak utjain
Hamis utak. A szárnyuk ugy csilingel

arkangyalok következnek és az ótesta- 
mentuml szentek. Főleg a szentekből I 
van sok. az aprószentekről nem is szól­
va. A földről minden esztendőben kül­
denek egy párat. Aztán a mártírok és 
próféták tömegei. Apostolok, irgalmas 
szivück és jámborok. Csupa rendkívüli,
csodálatos lélek. Mert a Menyország-! deztem.

transzport a földre, 
ő  .volt, személyesen, Petőfi Sándor.

lélekkel ösmerkedtem össze.
— Mária vagyok — pukkedíízett ke-

Csak ne legyen meghatva tőlem, esésén az angyal és ón egy pillanat
— tiltakozott a nagy költő, amikor 
megiiletődött arcomat észrevette. — 
Nem bírom ki, ha rajonganak értem.

— ön nem költeményeket ir? —

alatt beleszerettem.
Meleg beszélgetésbe merültünk.

Jöjjön velem, mondta kacérul

ba csak érdemekkel lehet bejutni. Itt 
ön nem talál egyetlen hétköznapi em­
bert sem. A nemes lelkek természetesen 
most élvezik a megérdemelt pihenést és 
szüretelik szenvedéseik gyümölcsét. 
Csak egy a bökkenő. \  másiK ciciéből 
mindenki magával hozta a tevékenység 
és a nyugtalanság szellemét. A prédi­
kátorok mindenáron megakarják térí­
teni az eitévelyedett népet. Igen ám: 
de itt nincsenek tévelygők. Mindenki

Az állomás: egy test fehér csodája 
És egy zsolozsmásj érett rózsaág.

Vered sikongva tépi szét az éjfélt 
S hervadsz a szépség rontó átka közt. 
Elébe hullsz. És elhiszed, hogy álmod 
Minden jóságot tűzben itt füröszt.

Később tudod meg: ó  könnyű nem találni 
A lelket ott, ahol a test sivár 
S ott hinni minden tiszta, égi kincset, 
Ahol gyönyörre Inv a szemsugár.

k£r .., és én elhatároztam, hogy vele tartok.
1 A sorozó-bizottság elnöke egy kalap-

indulatoskodott — ki ir ha tette a bolygók neveit tartalmazó cé­
dulákat és én húztam.

— Föld! — bontottam; ki ujjongva és 
sietve aláírtam a blankettát, amely szerint 
az újjászületésemmel járó mindennemű 
felelősséget magamra vállalom.

Ekkor elibém állt egy hórihorgas lé­
lek. Izgatottan csapkodott hamusztirkc 
szárnyaival.

- -  Nem engedem önnel menni Má­
riát! — kiáltotta — megölöm, ha elveszi 
tőleni! ‘

Nevetnem kellett ezen a hencegésen. | 
hozta a szárnyait. Félszegen és zavar- j A félelem érzése itt ösmeretlen. A föl-

— Ugyan! — 
ma verseket? Itt minden kövér ur költő 
és föpoéta! Zsoltárokat farigcsálnak és 
dicshimnuszokat. Én riportokat irok.

Együtt távoztunk a redukcióból.
*•

Az Expedients klinikán láttam először 
az Urat. ö t nem lehet leírni. Nem ha­
sonlít senki emberre és mégis olyan 
ösmerős. A nagy vendégszobában ült, 
egyszerű trónuson. teljesen fehérben.

(Subotica.) Serényi János.

boldog, megelégedett és fanatikusan Fogadónapja volt. Újonc lélek érkezett, 
hisz istenben. Csupa tisztes, makulátlan hátán tarisznya lógott és a kezében
szentekből áll a Menyország, akiknek 
hitéhez még csak a gyanú árnyéka 
sem férhet. Valamennyien üdvözöltek, 
felekezeti külömbség nélkül. Ábrahám Úrtól, aki jóságosán bólintott, 
kebelében. Mi következett ebből az á l-1* - - Akkurát ;1 yennek képzeltem'

tan viselkedett.
Maga a jó isten? — kérdezte

dón az ember mindig megfontolja a 
az cselekedeteit és a gyilkos, mikor ölni 

indul, számol azzal, hogy az életével 
— ; játszik. De itt az örök élet paradicso-

dött biztonságból? A mártírok unat-‘ örvendezett a messziről jött földmives1 inában az élet biztonsága megszüntette'

H Ö  L 0  Y  E  5ÍI
Megérkezett a legújabb párisi fűző divatlopom, 
melyből mértvk utén készítem a legelegénrabb 
In  sí Űzőket, melltartói, gyömorszoiitól. Orvosi 
rendelésre készítek haskötőket. T isztiUst ós 

javitdst elfogadok

L E O N T 1 N E  V S R Á G
SuboHca, Ále'<s icdrova ulica 11.

| VÉDJEGY s
| VÖRÖS LÓTUSZVIRÁG AZ  
I ETIKETTRE RAGASZTVA
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A z eddig közölt részek tartalma: 
Horváth Elemér báróba beleszeretett Mon- 
iccarlóban Mirjam, egy szép bécsi lány. 
Horváth a ruletten elvesztette egész va­
gyonát és hirtelen elutazott jugoszláviai
kastélyába. Ugyanakkor Rendulics Flóra, 
egy novisadi bank hivatalryoknoje Bécsbe 
utazik, de Subotica előtt a hóviharban 
elakad a vonala és véletlenül a báró 
kastélyában talál menedéket. Megtudja, 
hogy a báró öngyilkosságra készül. Nem 
tudja lebeszélni tervéről, Végül is meg­
kéri Horváthot, hogy ha már úgyis min­
degy neki, vegye öt előbb el feleségül, 
amibe a báró beit is egyezik. Mirjam te­
lepatikus utón akana megtudni, mi van 
Horválh-tal.

’gednie, hogy én is jelen lehessek. . némi 
jogcímem van is ehhez, hiszen véletlenül 
az első alkalomnál is szemtanúja voltam,

Menjünk egy kis bárba?
Befordultak a sarkon 
— Mehetünk!
Az Elite-bár egyik csendes zugában ül- hogy . . .

tek. A lány habozott. Szótlanul kanalazta 
teáját, nyugtalanul tekintve körül.

Az egyik sarokban, pálmák alól, diszk­
rét zongorajáték hallatszott. A kevés­
számú vendég halkan, zümmögte a meló­
diát, valaki cipője sarkával a taktust ko­
pogtatta. A magas, félig eltakart tükrök-
bői tompán verődött vissza a terem fé- mosolygott Mirjam, — az nekem mifld- 
nye. * egy. És maga nemcsak hogy velem jöhet,

— Ne képzeljen rosszabbakat, mint a de még kérem is, hogy jöjjön. Mikor le- 
valóság, — mondta a lengyel, miközben a j hét? 
lány sápadt arreát és dús vörösbarna ha­
ját nézegette.

Most vette észre csak, hogy Mirjam 
szép és kívánatos.

Mirjam mosolygott.
— Tehát . . .
És elkezdett beszélni bajáról. Elmondta, 

hogy a nizzai eset óta magával sincs tisz­
tában, hogy milyen rosszul érzi magát és 
mennyire aggasztja távolbalátó képessé­
ge . .  . mindezt elbeszélte, anélkül hogy'
Horváthot említette volna.

— S én adjak tanácsot?
— Többet! Adja meg olyan valakinek a 

címét aki ezekkel a dolgokkal foglalko­
zik, valami orvosét talán, vagy akárkiét, 
aki engem ismét transzba hozna. Ter­
mészetesen megbízható embernek kell 
lennie . . .  és egészen elkomorodott.

— Vigyázzon, Mirjam kisasszony, sa­
ját érdekében kérem.. .

— Hiába, hiába . . .
Különös hevesen mondta ezt.
— Nem úgy értem, — vetette közbe a 

lengyel félrehúzott szájjal. — Csak azt 
akarom mondani, hogy az ilyesmit na­
gyon meg kell gondolni az ilyen kísérlet 
veszélyes, vagy legalábbis könnyen le­
het veszélyes. Én igy hallottam és iga­
zán kár volna, nagy k á r ...

Mirjam retiküljéért nyúlt.
— Akkor hát . . .
— Olyan makacs és olyan komolyan 

akarja?
A lengyel megint más hangon be-szélt
— Jő, — folytatta — legyen úgy, 

ahogy Vivánja. Véletlenül Ismerek vala­
kit, aki ezzel foglalkozik, de meg kell en-

7. folytatás

A lány egy apró noteszt vett elő.
— Hogy hívják ajzt az embert?
— Ropu Morunak. Schleifmühl-gasse 7. 

alatt lakik. Figyelmeztetem, ne ijedjen 
meg tőle, a külseje nem valami bizalom- 
gerjesztő.

— Bizalomgerjesztő, vagy neme, —

Lepkowsky összeráncolta a homlokát.
— Mondjuk a legközelebbi kedden. 

Legjobb lesz ha öt órakor itt találkozunk. 
Hat órára jelentem be jövetelünket.

Mirjam beleegyezőleg bólintott.
Egy szempillantás alatt megváltozott a 

hangulata. Vidám szemmel nézett kísérő­
jére és halk füttyszóval kísérte a zongo­
rista játékát.

Horváth házassága.
Flóra egyik fahasábot a másik után 

dobta a tűzre.
— Fázol? — kérdezte Horváth.
Csengetett szolgának és megparan­

csolta, hogy szítsa fel a tüzet.
— Mehet aludni, Bertalan — szólt az­

után — és el ne felejtsen félhétkor be­
fogatni. Feleségem holnap Suboticára 
megy.

Szolga kiment, ugyanazzal a tanács­
talan arc kifejezéssel, amely az utóbbi 
napokban állandóan uralkodott vonásain.

— Igazán fázol?
Hosszú lépésekkel közeledett a báró 

Flórához.
— Seminiesötre sem stílusos, — folytat- 

tatta Horváth— melengetni kell boldog­
ságodat, fiatal boldogságodat! Elérted, 
amit akartál... és aztán nem volt szép? 
Az anykönyvvezető beszéde, a hivatal- 
szolga mint tanú, az emberek elképedése: 
nem volt mindez ragyogó és pompás?

Nem kapott választ.
Flóra mozdulatlanul állt a kandalló 

mellett, alakjának csak körvonalait lehe­
tett felismerni, mert az íróasztalon álló 
gyertyák fénye nem hatolt odáig.

Végül mégis megszólalt:
— Újra megköszönjem neked? Mindig

ismételjem, hogy köszönöm, köszönöm, 
köszönöm?

Horváth széles gesztussal dobta el ci­
garettáját: * t

— Nem akarsz hozzám közelebb jön­
ni? Talán nem fázol majd, ha az én frr- 
róságomból átáramlik valami hozzád. El­
végre, ha úgy vesszük, végtére mégis 
csak a feleségein vagy! Jegem v an ...

Az utolsó szavaknál a báró Flórához 
ugrott és magához rántotta.

Birkózni kezdtek.
A nő lihegve szabadkozott:
— Mi jut eszedbe, hisz e z . . .
— Mi ez?
Flóra a terem másik végébe mene­

kült:
— őrültség, amit csinálsz, tisztára 

őrültség. . .
Horváth epésen nevetett és lassan le­

ült egy karosszékbe.
— Ezt sem lehet, gondolod, ugy-c? 

Még csak ezt sem! Persze, azt hiszed, 
hogy ha már az ember ott tart. ha csak 
pár órája van hátra ugyanis, akkor ml- 
rcvaló az ilyesmi. Oktalan pazarlás! A 
végén még nehéz volna a búcsú és meg­
találnám gondolni a dolgot.

Flóra előbbre merészkedett és két uj­
júval végigsimitotta haját.

— Ha arról volna szó, ha arról szó 
lehetne. . .

A báró a sötétbe bámult.
— Hagyjuk ki azt a játékból! .Már 

éppen eleget beszéltünk róla. Kár min­
den további szóért. Más itt a kérdés. 
Tudhatnád, hogy mi!

— Sejtelmem sincs róla!
— Mi ketten üzletet kötöttünk, sza­

bályszerű üzletet, ha jól emlékszem.
Miután Flóra hallgatott, folytatta:
— Magától értetődik különben! Én 

neked adom nevemet és te azt adod 
cserébe, amit adnod kell, ami kötelessé­
ged, mint feleségnek, azért, hogy a ne­
vemet viseled. És ezt még nekem kell 
megmagyaráznom neked, aki különben 
olyan folyékony elme vagy!

Flóra sziszegett:
— Tudom, a szerződés betartását kö­

veteled.
A nő szeme tágranyilt. Ujjal idegesen 

vibráltak.
— Úgy látszik. . .
Horváth hirtelen felkelt és kitárta a 

karját:
— Mit játsszunk színházat? Ez az az 

óra, amelyben komédlázni tud az em­
ber? Nem, nézd, ahogy itt látsz enge- 
met, úgy éhezek rád, lázasan,. minden 
pcrcikámmal! Hazudnék, ha azt monda­
nám, hogy nem korbácsoltad fel a vé­
rem az első naptól fogva. Egészen más 
vagy, mint a többi nő, olyan aljasan 
hideg, olyan izgatóan elérhetetlen, 
olyan messze vagy! De éppen azért, 
mert ilyen a természeted, a vérmérsék­
leted, az álláspontod, ilyen praktikus, 
megfontolt... éppen azért, mert ez ne­
kem idegen lesz mindig . . .

Nagy lélekzetet vett Flóra és nyugta­
lanul járkált az Íróasztal és az ajtó kö­
zött. • •

— Megértem, — szólt kis idő múlva 
— sejthettem volna, hogy ennek jönni 
keik És mégis. . .

-  Félsz?
— Nem félek... nemcsak félek, ha­

nem más, még a félelemnél is ezerszer 
rosszabb!

— Hogy értsem ezt?
— Te magad mondtad, hogy fáradt 

vagy. . .  És olyan vagy, mintha részeg 
volnáj! És egy részeggel! Brrrü

Megrázkódott és lépésről-lépésre hát­
rált . . .

A báró meggondoltan követte. A háta 
meghajlott, karja bcgörbiilt, keze ökölbe 
szorult.

— Ezek csak szavak. . .  — hebegte.
Szemei tágra nyíltak.
Aztán rárohant, egy mozdulattal fel­

kapta, mint valami játékszert. Vadul 
csókolni kezdte a nő összeszoritott szá­
ját, kétségbeeséstől eltorzult arcát.

A bárónő fimeznl akar
A tovasuhanó tájak, érthetetlenül iz­

gatott utasok, ismeretlen hivatalnok­
sapkák, idegen kezek, amelyek kis tás­

kájában kotorásztak a határokon: mind­
ezek csak tovaszálló képek voltak Fló­
rának, amíg egyszerre csak Bécsbe ért.

Tegnap még Szuboticán reggelizett a 
kis Corsó-cukrászdában. Oly bájos kép: 
a csönd, az apró asztalok, a süteményes 
igy kiabál: » Mannheim ur! Fizetni!* 

Hogy elszalad az idő! Délelőtt revol­
vert vásárolt. Hogy mért. azt maga se 
tudta. Megállt egy kirakat előtt és szó- 
rakozottan olvasta: »V. Bata i Sin*. A 
kirakatban egy szép gyöngyháznyclü 
revolvert látott és megkívánta.

Most a vidék békéje után megrohanta 
a vidám, lármás nagyváros.

A legközelebbi nap már bizonyosságot 
hozott. Jól és álomnálküi aludt a Lan- 
strasscr-Gürtel egyik kis hoteljének kes­
keny ágyában... ilyen jól és nyugodtan 
már rég nem aludt.

— Jó reggelt méltóságos bárónő - r  
köszöntötte a portás, amint elment fül- 
Kéje mclíctt.

Flóra királynői fcjbóllntással fogadta 
az üdvözlést.

És most?
Az első nap elmúlt, anélkül, hogy ész­

revette volna hogyan. Úgy érezte, mint­
ha bársonyon járna, össze-vissza mász­
kált a városban és nem fáradt el. A 
zajló élet, a sok-sok ember, az uccák 
lüktetése, az elegáns kirakatok, a kávé- 
házakból, vendéglőkből kiáramló eleven­
ség, mind fontos és jelentőségteljes volt 
neki. Itt könnyen történhet valami; ma­
ga sem tudta micsoda váratlan és vélet­
len eseményre várt.

Sokkal gyorsabban történt, mint aho­
gyan gondolta.

Az ebédnél, amelyet a hotel éttermé­
ben költött cl, egy fiatal ember szegő­
dött mellé:

— Mcgengcdi-c? — kérdezte és máris 
asztalánál ült.

Flóra magatartása elutasító volt.
Az idegen azonban nem törődött ez­

zel. Grimaszokat vágott és kórdezetlcnül 
is elmondta Flórának, hogy ö is a hotel­
ban lakik.

— Botrány, — panaszkodott — hogy 
magamfajta ember nem juthat tisztessé­
ges lakáshoz! Én, Umwaller Raul, aki 
már egy örökkévalóság óta első hőssze­
relmese vagyok a znaimi színháznak, 
ilyen vityilóban vagyok kénytelen lakni.

A szájára ütött.
• — Ezzel természetesen semmit sem 

akarok mondani! Mert ön, méltóságos 
asszonyom, bizonyára csak úgy találom* 
ra szállt meg az első hotelban?. <

Elfintorította az arcát:
— Sajnos, az első eléggé utolsó.
Nevetett.
Flóra egyetlen szóval sem seagált.
Úgy látszik, a férfi a portásnál érdek­

lődött személyi adatai iránt, — gondolta 
boszusan.

— Szerencsére nem tart már soká, — 
folytatta a hősszcrclmes — holnap már 
lesz valami futter a jászolban. Az Erika- 
filmvállalat igazgatóságának költségét és 
fáradságot nem kímélve sikerült engem 
angazsálni.

Odahajolt Flórához.
— Köztünk legyen mondva négy óra 

hosszat álltam sorban, amíg végül mint 
statisztát felvettek. De istenem, mit csi­
náljak, élni csak kell!

— Milyen a filmnél? — kérdezte Fló­
ra.

Szóba állt vele. A znaimi Zacconi, mi­
helyt abbahagyta a pózolást és őszintén 
beszélt, szinte rokonszenvessé vált.

— Utolsó, kutyának való! Egészen 
más, ha egy nőnek van hosszú tehetse­
ge.- Olyan arc például, mint a magáé és 
hozzá egy jó arisztokrata ncv is . . .  a 
többi már megy magától, hacsak az il­
lető nem esett a fejclagyára.

A színész mind beszédesebb <rs beszé­
desebb lett. Amig igy tovább f-4isegett, 
Flóra agyában mindenféle gondolat meg­
fordult. Talán isten ujja ez! Valahol 
csak el kell kezdeni, a lépcső alsó fo­
kára kell már egyszer lépni. Mert a 
bankkal nem akarta elsietni a dolgot. 
Arra még ráér, az még mindig elég jó­
kor lesz!

(Folyt, köv.)
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Eladó a Cirmos
Móra Ferenc gyermek meséje

Cudar, goromba téJi idő volt Bőm- 'nuir neki. hogy nem akad gazdája a
bolt a szél, mint a veszett vad, szaggat­
va fejünk fölött a nádtetőt s úgy rázta 
a jégvirágos ablakunkat, hogy ijedelem 
volt hallani.

— Nadanó, Teiitének íázitja van, — 
panaszkodott kicsi húgom és dideregve 
bujt oda nagyanyóhoz, aki a padkán ül­
ve melengette a hideg kemencét. Másik 
oldalról én húzódtam hozzá, kócos feje-
met odahajtva öreg szivére. Az elében jba nyomott nagyanyónak egy nagy 
pedig ott dorombolt a Cirmos. Hármunk 
közül neki volt a legjobb, mert őt mind 
a hárman melegítettük.

— Nadanó, setitet látót. Nadanó 
íiflet, — szepegett megint Tériké.

Leugrottam a padkáról, megkerestem

szivecskéim . . . holnap eladom a Cir- boldogabb világban.

ezüst pénzt.
— Itt lakunk a harmadik házban, hoz­

za el odáig a cicát, anyókám.
Mosit már nagyanyó is mosolygott, de | zát< Keleti és déli virágokkal hímzett 

olyanformán, mint akinek sirhatnékja Rjs kertccske vette körül a csendes kas­
van. Boldog Isten, hogy jóllakik majd télyt. Évije szépsége és szerelme va-

az asztalon a mécsest: nem volt benne »a két árva abból a nagy pénzből! honolt. ílvije szépsége és szerelnie va-
cgy csöpp olaj se. 'Nagyanyó már szinte érezte, hogy süt a rázsolta Ali aga házát földi paradicsom-

— Nem baj, lelkem. — vigasztalt ben- meleg kemence, hogy párázik az aszta- 'má, csevegő dallamos hangja betöltötte 
niinket nagyanyó, — világit már a ho l-pon 3 forró kalácscipó. Piros teisö haja az egész háremet. Ílvije háremhölgyhöz 
clacska. Az a szegény emberek lámpása. a Janikáé, fehér alsó haja a Ferikéé, i járt Ali aga “* JLés elcsevegett vele az

A holdacska csakugyan bckukucskált foszló fehér bele a Cirmos cicáé, 
az ablakon és elnézclődött rajtunk, a j Az ám. ebben a percben megszólalt ‘gyaur asszonyok bűneiről.
hogy ott gnbbaszkodtuuk a kemence k ö -,az öreg ur: T....... , . U’ ’
rüí beteg madarak módjára. A szél egy- ~ No, lelkem, itthon vagyunk, adja í és boldogabb kép mosolygott r 
re haragcsbban üvöltözött $ mj egyre ide a cicát Egy keleti gyöngyvirág mosolya és bol-
jobban elcsendesedtünk. Ferike már a Nagyanyó arcáról elszállt a mosoly. dog, ártatlan arca sugarzta be a kér-
kis markába szorította az egyik fülét a! — Alásan kérem az urat. — hebegett ; fecskét. Ez volt Pasics Ibrahim Ab aga

le any a, a szép Gyulaszime.cirmosnak. Mindig úgy szokott tenni, szegény, — de aztán ha meg nem sér- 
ha alvófélben volt. Én magam is álnio-'tem, lesz-e maguknál jó helye ennek a 
san bóbiskoltam, mikor egyszerre meg- : Cirmosnak? j
szólalt a nagyanyó. Reszketett a hang-j — Amilyen macskái illet, — nevetett sagot. Becsületes, okos és vallásos em- 
ja s a szava háromszor is elakad: ;oz Öreg ur. ber hírében állott s az egész városban

Gyerekeim . . . leikecskéim: . . . i — Mert tejfölön nevelkedett ám ez a ő vett a> legnépszerűbb ember.. - - - - - -  i K T - f « 1 j 1 *

most. í — Azt minálunk is megtalálja.
Egyszerre kiment szememből az álom j - Aztán nincs ám ez egérkoszthoz 

s elállt a szivem verése. Ijedten szőri- szokva, 
tottam magamhoz a cicát.

— A Cirmost, nagyanyó? Ugy-c csak 
tréfálsz, édes, jó nagyanyó?

Mióta nagyapó meghalt, azóta minden 
héten eladtunk vaJmit. A Tarka kocit, a 
búbos kakast, a kemdermagos tyúkot, a 
kakukkos órát, a diófa almáriumot. S 
mentül üresebb lett a házunk, annál job­
ban szerettük a Cirmos cicánkat, az
egyetlen jó pajtásunkat a kerek világon.

— Se kenyerünk, lelkem, se tűzre va­
lónk, — törülgette nagyanyó a szemét., 
—- Egy-két garaskát majd csak adnak 
érte a jó emberek. Aztán, látod ha szer­
zünk is vaJahonnét kenyeret, mindig a 
Cirmos eszi el előletek a bélesét

Csendes zokogással lehajtottam a fe­
jemet és nemi szóltam többet semmit. 
Beláttam, hogy nagy an jónak igaza van: 
nem tarthatunk a háznál olyan ingyen­
élőt, mint a Cirmos, aki még egeret se 
tud fogni. 'Ferike azonban, a kis eszte-
len, félálmában is 
gott:

— Rossz nadanót nem szejeti Tejbe.
Ó, nem tudom én még ma se kimon­

dani, micsoda szcwnoruság ereszkedett
azon az estén a mi szegény házunkra. | elszaladt a buzásszekerek alatt,
Még a holdvilág se tudta tovább nézni tan a világból is kiszaladt. Nagy-! Gyulaszime arca égett ilyenkor és f e - ímas2rtö ködként ült az egykor boádog-
n nyomorúságunkat: eltakarta orcáját í anvó fehér lett, mint a viasz s bizony vé-ipér arcáján piros rózsák nyíltak.
nagy fekete felhővel. A sötétben aztán I vágódik az utca porában, ha az öreg 
egyéb se világított, csak a Cirmos vil- llr meK nörn ^aPÍa. 
lógó szeme. Mintha csak azt akarta vol- f — Sohse bánja, anyókám, — vigasz- 
na mondani: talgatta szelíden, — azt ugyan meg nem

— Ohó, nagyanyó, én is ott leszek ak­
kor, mikor te engem el akarsz adni!

Bizony pedig, istenadta jószág, néni 
nagyon kérdezett téged másnap reggel 
nagyanyó, mikor belebujtatott a nagy 
füles kosárba. Majd meghasadt pedig
j regénynek a szive, mikor kihúzott kö- macska, a legjátékosabb macska, a Ja- 
ziilünk a szalmavacokról. Tériké akkor
is ezt szepegte:

— Cijmos, hova méd, öjeg Cijmos?
— Hát bizony ezt nem tudta az öreg

Cirmos. Nem tudta szegény nagyanyó 
se. Ahogy ott ácsorgóit a piacon, a 
nagy sokadalomban egyik helyről a má­
sikra taszigálták, de bizony senki meg- 
nem kérdezte tőle: hogy a macska, né­
niké? Akit megkínált is vele, mind kine­
vette. Piacon árulni macskát: ugyan ki­
hallott már ilyet?

S nagyanyó, a szegény jó nagyanyó
tnaga se tudta, mért: de szinte örült

Ci rmosnak. Mentöl jobban haladt az idő, 
annál jobban nokividámodott s egész 
bclesápadt, mikor nagysokára megszó­
lította szép nyájasan egy öreg ur:

— Eladó-e ez a szép cica, anyóka?
— Hát . . . már . . . izé . . . hogyha

éppen hát, — motyogta szegény nagy­
anyó zavarodottan.

Az öreg ur elmosolyodott s a marka­

Pasics Ibrahim Ali aga a nagy szul­
tán palotájával szemben építette fel a há-

,i kegyelmes pasa, a nagyyezir. a biró 
és a főpap. És a város szegényei di­
csérték bőkezűségét. »Áldott jó lélek!*

— Az az ő baja. i isy beszéltek róla a városban.
— De tollas ágyban szokta ám az éj- í mikor a mindenható Allah nagy­

szakáit tölteni. Attán nem tűri ám, : rcn,én-Vü fiát, Nazirt magához rendelte 
hogy haragosan kiáltsanak rá. Ali-aga nagyon lehangolt kedélylyel járt

De erre meg már az öreg urat hagyta 
el a bétketürés. Bosszúsan mordult rá 
nagyanyóra:

Ejnye, de sok baja van magának jó ' gette Ali a kis Gyulaszimet és szeme,
asszony, nem érdemes az a haszontalan 
macska ennyi szóbeszédre.

Egyéb se kellett nagyanyónak. Szinte 
megfiatalodott, olyan sebesen tette le a 
földre a kosarát s kereste elő a kötője 
zsebéből az ezüst pénzt.

— Vigye vissza az ur pénzét Aki a 
Cirmostra azt mondja, hogy haszontalan 
macska, annak a Cirmos nem eladó. Nem 
ám, nem eladó a Cirmos. Ilyen macska 
nincs több a világon. Ez a Janika cicája, 
ez a Tériké cicája, ez a mi utolsó jószá­
gunk. Érti-e az ur?

Kigyulladt nagyanyó orcája s utoljára
haragosan moxmo-!már olyan hangosra fogta a szót, hogy 

nemcsak az öreg ur ámult-bámult, de
még a Cirmos is megrettent tőle. Kiütöt­
te gömbölyű fejét a kosárból, széttekin­
tett a világban, aztán hirtelen kiugrott s

fogja többet se,akise. Legalább a pénzt 
tegye el most már, jó lesz egyremásra a 
kis unokáknak.

Értette is, nem is nagyanyó a vigasz­
taló beszédet, ö  csak annyit .tudott, 
hogy oda van Cirrmos. A legszebb

Elife egyszer megemlített deli fivérét, 
nika, meg a Tériké macskája. laki hadnagy a szultán dicső hadseregé-

Mikor összeszedte magát egy kicsit, (ben. Hős és lovag és úgy tud beszélni, 
s vett meleg cipót, piroshajut, mint a ró- i hogy a gyaurok is megcsodálják. Arany- 
zsa. fehérbólüt, mint a kalács. De ezzel | bojtos kardot és fezt visel. Oh, milyen 
odaballagott, ahol a kenyeresek árulnak
is csak sírva tipegett haza szegény s el­
szorult a szive, mikor a kis ajtón belé­
pett.

Tériké beJegubódzott egy rongyos 
szűrbe, úgy leste nagyanyót s vígan 
szaladt eléje:

— Jó nadanó vad. Nem adtad el Clj- 
íiiosr. Szcietiet, jó nadanó.

Nagyanyó áinlut-bámult, hát még mi­

kor én odaálltam eléje — vállamon a 
Cirmos cicával, lágy dorombolt, úgy 
font a haszontalan hogy a ködmönkémen 
keresztül is mind föltépte az ingecské- 
rnet.

— Nagy any ó, nagy any ó, a Cirmos 
egeret fogott!

Ugv bizony, mert nem ment ám a 
i Cirmos világgá, ahogy a kosárból ki-
ugrott. Dehogy ment, dehogy: egyenest nyéni is!

ramazani
Irta: Branislav Nusics

A

időről, a virágokról, a szerelemről és a 1 Elife özvegynek.
Pár hónap múlva Elife átrándult Pa­

limén a rácsos ablak mögül még szebb [sics Ibrahim Ali-aga házához. ílvije 
hennuma háremébe és nyihan előadta, 
hogy Gyulaszime szerelmes fivérébe, 
Hanuverdi hadnagyba.

ílvije meglepetten fogadta a  hirt és 
; mélyen sóhajtott. Az elválás gondolaiai 
fájón érintette szivét, de elhatározta* 
hogy Ibrahim. Ali-agával közli at hirt, 
mielőtt választ adna.

Este, midőn Ali-aga a hárembe lépett, 
ílvije némi habozás után megvallotta a1

Ibrahim Ali aga, talpig derék muzul­
mán, valóban megérdemelte a boldog-

Nem egyszer fordult hozzá tanácsért i fiatalok szerelmét.

s kelt a ház körül Egyedüli öröme a 
szép Gyulaszime volt.

»Édes bülbül galambom!* így dédel-

szive úszott a szeretettől. Végtelen 
gyöngédséggel és kedveskedéssel árasz­
totta el egyetlen gyermekét.

*
így nevelkedett Gyulaszime. Nőtt, 

mint a kerti virág szeretet és gondos 
ápolás közepette. Játszott a napsugár­
ral, verseny dalolt a fülemülével és 
kacagott a csobogó hullámokkal. Oly­
kor-olykor pedig átszökött a szomszéd 
Elife özvegy hannumához, hogy elcse­
vegje örömét és meghallgassa Elifét, ki 
sokat tudott meséim: ki halt meg, ki nő­
sült, ir&yik háremben táncolnak a ci­
gánylányok, ki szokott péntek este ti­
losban járni. Rengeteg titkot tudott az 
özvegy asszony.

És a szerelemről oly hízelgőén, oly 
nagyon-nagyon kedvesen beszélt Elife 
bantun iné.

Cf

»Mi a szerelem?* kérdezte egyszer 
GyulaszSme.

Oh! Elife ezt is oly szépen megma- 
yarázta. Gyulaszime kéjjel szívta bó-

sabban vert, behunyta na-gj” szemeit, 
melyet sötéten árnyaltak hosszú íves 
pillái és álmodozott az uj, rejtelmes bi­
rodalomról, ahol csókot vesznek és 
csókkal fizetnek.

szép az, mikor csengve csörög utána a 
kard!

Gyaiuszüne égő kíváncsisággal hall­
gatta Elifet

>Bc szeretném látni őt« — sóhajtott 
fel.

»Megláthatod!* felelt Elife kedvesen 
és hízelegve. ‘

»Igazán? Hogyan? Mikor?*
»Holnap elviszem a hárem előtt sétál-

hazaszaladt s ahogy a küszöbön beug­
rott, mindjárt egeret fogott. Életében az 
elsőt.

$ ahogy nagyanyót meglátta, fölpupo- 
sitotta a hátát $ ráJiunyorgott alamu­
szi szemével:

— Ne busulj, nagyanyó, nem leszek 
többet ingyenélö. Megkeresem már én 
nemcsak a kenyerem hanem a pecsc-

ni. Te nézd öt a rácson át. Ö nean fog 
sejteni semmit.*

Gyűl asz ime másnap már ismerte Ha- 
nuverdit, a csinos és szép termetű ka­
tonát.

»Hogy tetszett?* kíváncsiskodott más­
nap Elite.

Gyulaszine nem felelt, csöndesen el­
fordította a fejét. Ettől kezdve minden­
napos vendége volt a szép Gyulaszime

Ibrahim Ali-aga arca dkomorodott, 
Aztán hirtelen felvilantak szemei, kezét 
görcsösen összeszoritotta.

»Nem!« felelt erélyesen. »Az én Ieá-< 
nyomat nern Hannuverdmek neveltem! 
Hávl és családja ellen nincsen kifogá­
som, de Hannoveréi rossz mohamedán. 
Bort iszik, mint egy gyaur, háremben 
cigányleányokkal táncol é9 a keresztény 
nőknek udvarol. Gyulaszime nem tudja, 
ki az a Hanuverdi. De megtudja és ak­
kor utálattal fordul cl tőle. Tanácsolom, 
hogy Hanuverdi Őrizkedjék az én há­
rememtől.* i

És Pasics Ibrhim Ali-agst, a hithü rau- 
zuimán ettől kezdve szigorúbb felügye* 
letet gyakorolt leánya felett.

De lehet e útjába állni a szeretem-* 
nők? Van-e gát, sövény, fal, amelyen át! 
nemtöri magát a viaskodó szív? És a 
szive vitte romlásba Gyulasziméjt is, á 
ki fiatal volt, tapasztalatlan és atz élest­
ből csak a szépet és az örömöt ös- 
merte.

Ezüstös holdvilág öntötte el a  hárem 
kertjét és a bokrok, lombok halkan fü- 
rödtek a sápadt fény áradatban. Meg­
skalpolt fejhez hasonlított a holdkorang 
és Ali-aga magába roskadtan ült Ilije 
mellett.

Egy idő óta szomorúság, kinos nyo-

páron. Különös, rósz hírek keringtek az 
ö egyetlen galambjukról. Ibrahim nem 
hitte a rossz nyelvek beszédét e 

ílvije hallgatott, most nem volt sza­
va, csicsergő hangja nem vidította fel

ditó meséit. Gyulaszime szive bangó- i Ibrahim lelkét. Egyszer aztán önkénte-
len sóhajtott és hirtelen megeredtek a 
könnyei. Ibrahim észrevette.

»Ilvije, oii ílvije, to semmit sem szólsz 
Gyulaszimeről. Mi van vele?*

^Nagyon szomorú és sir, mindig sir.* 
Zokogott ílvije^

»Szólj igazit, Ilvije« fakadt ki az aga.
»Oh, Ibrahim, igaz, nagyon igaz, amit 

a csarsijában beszélnek.*
Ibrahim felugrott és qgre emelte ke­

zét.
•Allah, Te mindenható AH ah segíts és 

könyörülj rajtam! Lehetséges az, hogy 
az én leányom, a szép Gyulaszhne — 
becstelen? 'Főnkre teltek a házam be­
csületét! Allah, öli, te így nem akartad!*

Ibrahim aga lábai mogremegtek és ve­
rejték lepte el homlokát. És Ibrahim aga 
lelkében iszonyú elhatározás született.

Aga nehéz léptekkel indult a drága há-
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;em felé- Hvije dermedten nézett ura után. 
torahim a hárembe lépve, Gyulaszimét 
szólította, de szavaira nem kapott fele- 
t te t  Bejárta a puha szőnyegek rejte­
lek  de Gyulaszime nyomára sem akadt.

^Gyulaszime, kicsi lányom, hol vagy?® 
szólította kedveskedve és megmar­

kolta a handzsárját. De a szép bülbül 
'ózsa szobája üres volt. Gyulaszime el­
lökött a szülői házból.

Ibrahim aga égnek emelte szemét, 
jiajd leborult és tompán rebegte:

»Legyen neked hála, örök hála min- 
tenható Allah! Oh, nagy Allah, nem 
.kariad, hogy becsülettől megraboít ha­
lamban móg egy bűn essék. Legyen 
neg a te akarnod!

Aznap este bezárkózott a szobájába 
és egész éjjel s irt

*
Ibrahim Ali-aga ettől a naptól kezdve 

megnövesztette a szakállát. mint jó 
muzulmán, ki lemond a világ öröméről 
és élvezetiről és nem hivalkodik többé 
testi szépséggel. bosszú fehér szakái 
borította már hatalmas mellét, midőn 
pár esztendő múlva, bajiam ünnepén 
Zchle nevű leánya, aki a szomszéd vá­
rosban volt férjnél, meglátogatta öt. Ib­
rahim nagyon gyönge volt már, ágyban 
feküdt, de komor arca felderült időseb­
bik leánya láttán.

»Édes leányom®, szólt csöndesen, 
•magad jöttél?®

•Nem, jó atyám® felelt Zelha.
•A férjeddel?®
•Nern, ő otthon maradt!® •
•Hát jöjjön be az, aki veled jött.® fa­

kadt ki türelmetlenül az aga és idoge- 
1 sen simította végig nagy fehér szaká­
i t .

Az ajtó csendesen kinyik és belépett 
Gyulaszime. Némán borult atyja ágyá­
hoz, átölelte lábait, majd csókkal hal­

mozta el reszkető kezét, Ibrahim egy 
ideig némán, nézett Gyulaszimére. ük­
kor megpillantott egy kis szőke gön- 
dörfürtü, nagyszemü fiút.

Az arca hirtelen felderült.
•Ismerem! Ez a kis Semir! Gyuluszi- 

;me, szerencsétlen Gyulaszime, Atkozott

Hanuverdi.® Kiáltott fel és hirtelen fel­
ugrott Ibrátám. Teste egyszerre ruga­
nyos leu én biztos lépéssel rohant a 
szomszéd szobába. Pár perc múlva egy 
dördüli., rcszkettette meg a ialakat. Mi­
re Zelha és Gyulaszime berohantak, 
atyjuk már haldoklóit. Gyulaszime térd­
re esett és zokogott

>,At\-mii, irgalmazz és bocsásd meg
bűnömet!®

Pasics Ebrahim A’i-aga felemelte ke­
zét és Gyiilcszime fejére tette:

•Lemostam a te gyalázatodat, meg­
mentettem a hárem becsületét az éle­
teimnek Allah őrködjék felettetek®.

f:s Ibrahim Ali-age kiadta lelkét.
Fordította: Bukur Koaztics Dragomir.

Kereszisoros rejtvény

Vízszintes:
1. csillagászati kifejezés
2. fém
3. az emberi test legfőbb része
6. Kosztolányi szerint csupa poézis
7. folvó
8. háziállat
9. a levegőre szokták mondani

11. a férfi ilyen arcképet őriz
12. borivók ősapja
13. a francia forradalomban szerepelt
15. kevés ilven nő van ma
17. régi közjogi méltóság
21. hatalmas ur volt
23. helyhatározó szó
25. szép virág
27. mindenkinek van'
30. geometriai idom
32. névutó
37. aki igazán ez — néni ir
38. madár *

39. francia keresztnév fonetikusan
41. női név
42. a kertben sok van
43. Petőfi egv hires versének kezdő 

sora
47. helyhatározó szó
49. személyes névmás
50. névelő
53. ahol ez van. ott a hatalom
54. vízpartján nő
56. két egyformára mondják
60. a matematika igy jelzi az Ismeret­

lent
61. meg igy
62. magyar szó nem kezdődik ezzel a 

betűvel
63. névelő
64. az abc utolsó betűje
65. mértani szám betűjele
66. össze t cet t betű. amellyel csak egy 

magyar szó kezdődik.

Függőleges:
1. a csillagászat foglalkozik vele
4. fontos közgazdasági tényező.
5. vadász madár
7. női név becézve 
9. zenei kifejezés

10. férfi név
14. német prepozíció
16. ritka férfinév »
18. foglalkozás
19. portugál gyarmat
20. vízi madár
22. testrész
24. a politikában gyakran fordul elő
26. az őstörténelemben nem jó hire

van
29. igv beszél a debreceni ember
31. szállító cég. Suboticán is van

fiókja
33. kártyakifejezés
34. névelő

36.
36.
40.
42.
44.
45.

46. 
48.
51.
52. 
55.
57,
58.

arra mondják, ami nem finom 
a galamb lakik benne 
a 37-esnek jelzőié 
ez a zenedarab vége 
emberi testrész
valamikor a tánciskolát akarták 
igy elnevezni 
a nőre mondják 
számnév
ne eressze ilyennek a fejét, 
a Kállay — hires 
helyhatározó 
ezen sütötték a húst 
ilyen tengernagy is van

i _r ct *r • • * e* aj •A-''1 ■ ’’ sv? S • „ vtt
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kicserélhető betlizetö 
írógépen írjon, mely 
ig y  s z é t s z e d h e tő  :
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SHS. vezérképviselet WILHEIM S. és FIA, SÜBOTICA

E B E f l E

G E N O V A
Express vonalak: /  T

Északamerikába '  
Középamerikália

Délamerikába:
Brazíliába

Urnguayba
A rgentínába  

Peruba, Chilébe stb.
« 1 / P 2 i  Tuposzlávlal vezérképviseletAusztráliába „transoceamik-

és a világ minden nevezetesebb 
kikötőjébe

JiujnszMviaJ Utazást és 
Szállítmányozási R. T.

ZA G REB, Pejrlnjska ni. G.

Utazási idff

Zaoreb-Genova
20 óra

A legrövidebb és  
legkényelm esebb  

vonal jugoszláviai 
kivándorlók  

részére

Kitűnő konyha
V O JVO DINAI K ÉPVISELET:

„METEOR44 éa tro(to Vel.-Beékerek fraMS M ü w
> 4

A legjobb m inőségű KERÉKPÁROK, prie

VARRÓGÉPEK
szék , legolcsóbb beszerzési helye

a hegyi
ezekhez
alkatré-

v a r r  ó g é p  k e r e s k e d é s e  
Subotfca, JelaSiéeva ni. 5.

Részletfizetésre is.
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Rejtvény, í

* 'f?.

Paiánkai és suboticai kiál­
lításra reklám cédulákat, 
árjegyzékeket és minden 
nyomtatványt Ízlésesen, ol­
csón és pontosan készít:

KK III

nyomda Subotica

99
I ¥9

NEMZETKÖZI KERESKEDELMI 'ÜGYNÖKSÉG

Kr. Milana ul. 44 BEOGRAD P o s t a f i ó k :  176

Folyószámla a PraskaK reditna Banka beogradi fiókjánál 
Ml

Útlevelek láttamozása
24 órán belül bármely követségnél 50 dinár 
munkadij utánvételezése mellett.

Ügyvéd urak!
A Hivatalos Lap-ban („SlnSbene Novine*) 
Din. 100.— munkadij mellett 8 napon belül 
küldjük hivatalos hirdetés tám példányát utánvét 
mellett, előzetes lefizetés nélkül,

Hirdetések felvétele
az Összes k ü k  és belföldi lapokba eredeti kiadó­
hivatali áron. Ingyenes és versenymentes á r­
szabás.

Díjtalan felvilágosítás minden Jogi, kereskedelmi, utazási 
ás Jdvándorlási, valamint állampolgársági ás nyügxlij ügyben,
Ssarb, magyar, német levelezés. Előfizetések felvétele az 
összes bel- és külföldi napi-, heti-, képes* és divatlapokra.

6903

rr
VELIKI-BECKEREKROL

AZONNAL SZÁLLÍTHATÓ 

I-a kétéves

romániai bükkhasáb tűzifa
I-a válogatott

romániai bükkhasitvány
a legelőnyösebb feltételek  m ellett, minden  

m ennyiségben. M egrendeléseket felvesz

STERN ANTAL VELIKI-BECSKEREK
Vojvodina (Rózsa) szálló 5735

Eladom haláleset miatt
s5

t és
Osijek legélénkebb uccujában 

B ővebbet: Medic Osijek, D esattygasse 47.

C* • raá/'.k*. c'_ ", » ■ J " sá • •

Bontjhádről im portált
1 é s  2 ö v e s  ten y észb ik á k , tinók é s f n j .  
tisz ta  bihari mangalica kanok érk eztek .

M egtekinthetők bármikor a Palicsi utón 
B irkas-telcpcn levő bérelt istállókban.

A múlt vasárnapi számban Közölt rejtvény helyes 
megfejtése:

„Nagyon boldog rcátkapár"
Helyesen megfejtették 87-en. Könyvjutalmat nyer­

tek: 1. Wilheim Károlynó Senta, 2. Csávosi Árpád Som­
bor Kr. Petra ulica 4., 3. Mauser Imre Subotica Pa ja 
Dobanovacki ul. 11. 4. Kampler Gizi Padina, 5. Kozma 
Pál, Mojovolja z. p. lndjija, 6. Varga Pál Subotica Ka­
ra dordev trg.

Keresztsoros-rejtvény
A múlt vasárnapi számban közölt keresztsoros 

rejtvény helyes megfejtése:
V ízszintes : 2. Tuberkolózis, 4. Disznóid, 9. Autó- 

sorsolás, 11. Substaneia, 12. Madárfészek, 13. Ad, 17. 
Is, 18. Skót, 22. Ősi, 23. Bor, 25. Sós, 26. Lék, 28. Nős,

F üggő leges: 1. Utód, 3. Úri, 5. Zs., 6. N. F. A. 7. 
Odú, 8. Fut, 10. Elsőhó, 12. Magister, 14. Adóstárs, 15. 
Radics, 16. Fensik, 1$). Zengő, 20. Elmés, 21. Kínai, 23.’ 
Bus, 27. Res, 26.. Len, 27. Kas.

Helyesen megfejtették: 1. Bállá Béla Zagreb Bie- 
nicka 9., 2. Szüts Lajos ^Subotica, 3. Faragó Andor 
Mali-Idjos, 4. Weisz Béla Őakovec.

X, • »»* , Ü ‘ • •. • ■L? v-' ‘

ésjavltáat mérsékelt áron vál­
lal vidéken la. Uj és használt 
zongora és harmóniám állan­

dóan raktáron 3136
Krombholz Albert

Subotica, Vilsonova ulica 28.
' • ' . í. ** i* A' ••v* y..'--! v- '&•»» «, -

.  .  ■ í  T .. ' .i. ifc .A1 *' 1 />* ? ' »*.'/é-’V- • •'

kisebb parcellákban i. 
Szegedtől 3 kilóméter­
nyire 250 hold szántó, 
gazdasági épületek, la­
kóházzá’. Közelebbi é r ­
te? it est ad dr. A. Maga- 
raéevic ügyvéd, Subotica

Vas- ás féiiiöiitvs

i

6179

O K O K
" fiiu lh u y  iu

WOLF-LANZ
600 HP-igf teljesen újak 
vagy genuráljavitva gyári 

garanciával
bérbe is

KERETFŰRÉSZEK, FŰ- 
RÉSZGÉPEK Pini it Key 
Wien vezérképviselete, 
SZIVÓGÁZMOTOROK 
kompressz ornálkiili

DIESELMQ TOROK, 
NYERSOLAJMOTOROK 

Motorenfabrik Darmstadt
I vezérképv ise le te , 

MALOMGÉPEK, ŐRLŐ- 
JÁRATOK 32-48 coll.
Kedvező fizetési feli ót-lek. 
Szá'ÍKőj kompi, felcsereivé

■ ” h "T 0 .  í .

Zagreb, Pantovcak 16

o

g y á rt, n ik k e lez  
é s  g a lv a n iz á l :

K R A U S Z
V E L IK I-B L C 5 K E R E K ,
a törvényszéki palota mellen 

TELEFON 329 7C0

•* '* * -^  •* *  * * t ' . ! ^

3

d in á r ra l  t á r s a t  k e r e s e k  jő ! b e v e z e te t t  
k e le n g y e  g y á ra m h o z . „ U á z ü p a r“  je l ig e  

a la t t  to v á b b it  a  k ia d ó h iv a ta l.

Mi

00
&

R É V A I ADOLF
S U B O T I C A

Csirkepiac, Kisköz
Telefon 551. 

Ajánl elsőrendű
darabos m eszel,
beoőini portland- 

cem entet
és a legjobb minőségű
retorta faszenet

IO

SZEMÜVEGEK
MINDEN KIVITELBEN

Schvab Albert
órás,

ékszerész ős optikusnál
VEL-BEŐKEKEK
Aleksandrova ulica

Fali és zsebórák, modern, 
ízléses ékszerek* 

JAVÍTÁSOK pontosan.

ELADÓ
HÁZHELYEK
kedvező fize tési fe lté ­
te lek  mo’I *‘L A palicsi 
útra és a menhely mö­
gött 39 200—200 C-öles., 
házhely bővebbet & 
Ruttkay Lászlónál
az SzMTC pálya mellett

i f i

BllEaillTIIBABAl
kárpitosm unkákat ufly 
vidéken mint helyben 
pontosan ás olcsón szállít
N A G Y  G Y U L A
Subotica, Sokolska (Gombkötő) o. 7

3435

HADNAGY ISTVÁN
asztalosmester

Petrogradska (István) ul. 6,
Elvállal mindenoemü épölet- 
és butormunkát. Állandó rak­
tár kész festett butorokban. 
Javításokat oüogad mérsékelt 

árak mellett. 4Sfu

Köszörűit nyakú befőt'es 
üvegek és kölcaönedények

Berkes József
üve

és porcelléu kereskedése 
S U B O T I C A

Zrínjski trg 9. István utca snrok 
nagy gyümölcspiac.

Üveg és porcellán  á ru k  
nagy  vá lasz tékban  
V ersenyképes árak
Épület üvegezés és

képkeretezés 2625

JEGYGYŰRŰKET’
és menyasszonyi ajándékokat
a legolcsóbban vásárolhat
Ádám ékszerésznél
Subotica, Rudiiévá ulica 6.

Sugár-ház. 3769i

2« is '-A-tís?' isíwa

59 éves, teljes erőben, ki a m ezőgazdaság  minden 
ágában nagy gyakorlatta l bír, továbbá végzett 

oenotechnikus, a szőlő é ; borkezelésben spe- 
ciahsta, oly állást keres, hol a mező- 

gazdasággal eg y b ek ö tö tt nagyobb 
sző ö; és b o rg azd aság  van.

A l’á s t m ost vagy később, 
e se tleg  tavasszal el­

foglalná. — Szives 
m egkeresé­

seket
„Szorgalom  és becsület*' jelige a la tt a kiadó továbbit. 
6187

&*■* sp ani w* IS  c .  L  □  t
v a g y  '

s z t v is e iő n ő t
a k c e p t á l u n k

M a g y a r  és  n é m e t g y o rs  és  
g é p írá s t fe lté tle n ü l m e g k ív á ­
nunk. S z e rb  n ye lvb en  já ra to s  

e lő n y b e n .

W eitzenfeld  é s  T á r s a
S u b o tica

I

E la d ó  ü z le th á z
A vráaci gabonapiacon levő „Kút pisztoly* emeletes 
beszállóvondéglő, 10 lakó- és vennéggrobűvAl. nagy 
gnbonaraktárral, 1925. augusztus 14-én d.e. 9 órakor a 
vrsaci telekkönyvi hivatalban (ajtöszánj 0) vagyon szét­
osztás folytán árverésen eladalik. Bánatpénz 10 száza

aiő‘> K ú A  Tól,x1Ar ??’ 60 és 90 nnP műi™ Fizetendő. Köze* 
618“ lebbi felvilágosítással szolgál Isidor Slernheira Vréac’

x>, * : n u * \ I 17 " *'

Legnagyobb raktár SHS-ben:
» aP™ anyag, váltók , korongok, kerékpárok , 

teknokocsik , szekrénykocsik , tég lakocsik , erdő- 
kocsik, m ozdonyok

u
ZAGREB

Samotansk 2 
Telefon 26-64

4656

H asznált
BEOGRAD
Studcnicka 9 
Telefou 4-65



1925. ,‘ulíus 26. BACSMEGYEl NAPLÓ 21 oldal.

Gőzmalmok, gabonakereskedők és szállítókA közkedvelt

inerva jgyeim ébe!

aptárak
1 9 2 6 ra

Vajdasági Magyar Naptár 
Gazdák Naptára 
Petőfi Naptár 
Jézus Szent Szive Naptár 
Kis Naptár

sok képpel, érdekes tartalommal elője­
gyezhetek. Naptár árusítók szükségleteiket 
je len tsék be, A  rendeléseket az előjegyzés 
sorrendjében szállítjuk. Kérjen ajánlatot,

Minerva nyomda Subotica
ItlLUJIÓHa

& OSKSSEKSB
NAGY VÁLASZTÉK EGYSZERŰ ÉS MÜBUTO. 

ROKBÓL SZCLI ) KIVITELBEN
M egrendelések legm odernebb, saját, vagy m egadott 

tervek alapján rendkívüli olcsó arakon

É r d r Hn  y v lakberendezési 
C l y l  vállalatánál

• Rejtettkép.
Hány egeret foghat a macska ?

Mérlegképes könyvelő [volt törvényszékig hites könyv- 
szakértő], ki a gabona- és lisztszakmában teljesen 
jártas és a Máv-nál szakértőként szerepelt, nyug. Máv. 
főtisztviselő, a szállítmányozási és butorszállitási szak­
mában vezetőállásokat töltött be Budapesten, perfekt 
magyar-német levelező, esetleg azonnal és vidéken is

megfelelő állandó állást keres
Szives érdeklődések

,,0 . L. 47." je ligére a kiadóba kéretnek.”  J Ö 6199

&
W

A műit vasárnapi rejtettképen a halászt megta­
lálták 131-en.

Az első dijat, a nagyított fényképet Szénassy Kató 
Novisad, Trg Oslobodjenja ul. 4. nyerte meg, aki küld­
jön be egy fényképet a kaidéba.

A második dijat, egy mouogrammot -20 ktilömbőző 
fazonban, egy dörzsölővei Leopold Samud sentai üz- 
letébő Horváth Sándorné Zagreb post. pr3t. 333 nyerte, 
aki szíveskedjék velünk közölni, hogy milyen névre 
óhajtja a monogra rumot.

A harmadik dijat, az egy doboz valódi Astra kö­
römlakkot Nagy Bertalan suboticai gyógyszertárából 
Tóth Dánielnó Mali-IdjoS Vrbasi-ut nyerte, aki küldjön 
be 10 dinár portóköltséget a kiadóba.

Természetes gyümölcs szörpök:
Citrom, narancs, málna, eper, ananas stb. felülmúlhatatlan 

minőségben
a legkellemesobb és legolcsóbb 

H Ű SÍT Ő  ós Ü D ÍTŐ  ITALO K
KELICÓ Lepároiőmlivek és Gyümölcs Szörpgyár
/ Módos (JaSa Tomié) 3an3t

¥ F •

zSuboticán, IV. Sudareviceva ul. 4. | |

f j i

megbízható biztos kalku­
láló, úgy az épitésveze- 
té sb e n , m in t a  te rv ez é s  
és  e lsz á m o lá sb a n , v a la ­
mint a vasbetonépiiésben 
o tth o n  v n ,k o m o ly  tá rs a t  
k e re s  vidéki v á ro sb a n . 
Preduzimaéka prava van.

Cim a kiadóban. 6176!

Tel. 815. Tel. 815

között legjobb a PUCH, 
1PPAG

I  V

A nagyérdemű közönség figyelm ébe!
Naponta friss újdonságokat, zöldség árut és 

gyümölcsöt legolcsóbban csak
S Á G ! ÉS M A R IJ Á N O V ÍC S N Á L

4 , ; ; ..... a \
, r  ■■ ■ &1. • ’f t. r  l

/ fa '

3

9

■WT'

asztalosm ester 
VI., Vukoviéeva ulica 38

(Csirkepincnál)

E't

mely legolcsóbban nálam 
kapható. — Mindennemű

a lka trészek, g u m ik  stb . 
e lism e rte n  a legocsóbb 
beszerzési helye Suboti- 
cán. Okvetlenül győződ­

jék meg áraimról. 
Nagy javítóműhely

Húspiac szerezhet be
Városi zened© épület

SÍS ű L̂-V-
A n g o l Királyi P ostah ajóT ási Vonal 'A

©
Rendszeres személy- és áruforgalom

Hambur — C herbourg—Souptham ion*  
bői N ew yor ba é s  K anadába Cher­
bourg— L iverpool—-Seuptham ton-hói 

D éU m erik ab a
Ri de Janeiro, Santos, Montevideo, ‘Buenos- 
Aires, Sanpaolo III. oszt. fülkék 2 és 4 ággyal -
K én yelem i G y o r sa sá g i B iz to n sá g i y

Jugoszláviai vezérképviselet:
Z a g r e b ,  tr y  1. S z .  1 7 .

Á lképviseletek : Beograd ; Karagjorgjcva ul. 91. Línfa’jaa»« J? 
Koloovorska 26. — Vei. Befkerek* Kralja A'cksandra 4. . s3

£

Uszíts épület-, portál-, 
bolti-, irodai berendezést 
modem, Ízléses, gazda­

ságos kivitelben.
Ajánlja saját készítésű 

kész bútorait.
K isebb ép ítk ezésh ez  
szükséges ajtók és abla­
kok mindenkor raktárról 

kaphatók.
Mérsékelt áraimról

tessék meggyőződni!
2S96

§

S .  A D .  ENG í

ENGRO DETAIL
Petrogradska ul. 3.
Jeiasiceva ulica 2.

1103

Naponta

M i s i i i g  j

csak

S u g á r  Manó
kapható

ál
&
íM

o  m m * *  s M m e i M w s m

Lakatosok! Bádogosok!
Lemezmegmunkálók!

Eladó egy  teljesen jókarbaa levő
„K ircheis*-gyártm ányú, keveset használt patent

k ö n y o k e s o h a j  U tó g é p

más vállalkozás miatt. — A gép száma: Fig. II. 
318. K. h. 92—132 mm madricákkal

g Szommer Gáspár bádogos,Baőkaíopola

í
I

A T O M 5614

ÖNÁLLÓ MECHANIKUST
aki varrógép, kerékpár és irógépmunkát végez; 

1 jó fizetéssel <
a z o n n a li  b e lé p é s s e l  f e lv e s z e k

Ajánlatok „BEGA0 hirdetőbe küldendők 
Véliki-Beókerek a.föpostával szemben.

,VESNA‘ HAJÓZÁSI RÉSZVÉNYTARSASAG
S t  S A S

. I «»

SUBOTICA
ALEKSANDRA ÜL.

Samottanyag, 
öniőhomok és 

budaiföld 
k a p h a tó

RESTAURANT
KOD YRI BRATAww

volt „Tri ácsira*
Subotica, Knez M iln jla  ul. •

Kellemes kerikelviség!
Ízletes ételek ts  legjobb 

italok Állandóan.
Prtsa caebabcstcaa éz raz- 
nicsa mór délután kc-h?* '•'<

1 1
I

Naponta ciganv~
H Havi abonnama öőv <>.
i7̂ _

ARANYLÁNCOK, ÓRÁK

R E P O V IC S -n á l
Aleksandrova ul. 15. Ruff mellett 
ÉkszerfoglalAsok meavárhatók.

P á l i n k a f ő z ő
ü s t ö k

befalazott és kocsira felszerelt 
cilinder vagy kigyócsö formában, 
réztlstölr, festő, festék stb. tlslökg 
bármely nagyságban vagy rajz 

szerint, rézedények, xudük

M. K O L T E ft-n é i
Subotica, V I., CirV Metód trg b

■ó munka 1 Szolid árak i
Javítások elfogadtatnak!

Rendszeres személy és áruforgalom

DÉL-ASíERIKÁBA ÉS KANADÁBA
Első szerb hajózási v iü.vat, inelvnek hajói Insai kikötőből 
. indulnak. — Bővebb felvilágosítással szolgál:
ALDAN. SZVETÍSZLAV Váltó ílZlSíe VELÍKA KIKINDA.

Rouge, kiolt, rózsaszín ós minden más fajta 
mérsékelt áron állandóan raktáron. 

K Ü LÖ N  P E H E L Y P A PLA N  O S Z T Á L Y
Z A G R E 3 A Ö A A  INDU’ÜTWMA P O P L U N  »
M . J U N O W  R TH  i D R U G  Z&GRS

VLAáKA ti.ICA 92. - TEL- PON 28—S0.

F a k e r e s k e d é  s
házzal együtt más vál­
lalkozás miatt ELADÓ 
Sombor Bcogradskiu.6? I

A k i p a rk e ttá  etatn i a k a r
forduljon Hermann Rudolf asztalosmesterhez Pet- 
rovac (Baéka), oki minden e szakmába vágó mun­

kát a legolcsóbban és szakszerűen készít el. 
Kérjen ajánlatot!

5051
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A mai kor követelményeinek meg felelőleg berendezve, modern gépekkel felszerelve, 
javít és felszerel autókat, traktorokat, elvégzi az összes szákbavágó munkákat. Nagy 
raktárt tart Ford és Fordson alkatrészekből, autó és traktor olajakból, Michelin gum- 
mikból. Nagy modern berendezésű vulkanizáló, fényező, nyerges stb. műhelye van. 
Autogaragirozás és benzinállomás. Készít rendelésre tetszés szerint, teherkarosszeriákat, 
szódavizgyárak részére karosszériákat, autóbuszokat stb. gyorsan, a legjobb kivitelben 

és a legpontosabban.

•íl

S z ív e sk e d je n e k  áraj á n la to ka í k é r n i!

''ÍJ < ■ •»**<.' - ' .Aj/t «*■
• spX e.• ,  •  >  "  >  >  J  J

GRAFIKAI MŰINTÉZETE SUBOTICAFISCHER

it’?.- •/ '.É»c,Y'«'X !■

Karadziceva ulica 26 sz. .(Saját ház). Interurban telefon 341. — Pasiceva ulica 9 sz. — Interurban telefon 62. — Dombornyomó 
és vésnöki müintézet. Üzleti könyv- és dobozgyár, Litográfia, Cinkografia, Vonalzóinlézet, Könyvnyomda, Könyvkötészet

T. C. — Van szerencsém tudomására hozni, hogy vállalatom at géppel préselt dobozok gyártásával kibővítettem . — Ezen legmodernebbül berendezett 
m üintézet teljesítőképessége a modern kor oly magas nívóján áll, hogy ezáltal teljesen szükségtelenné teszi az ezen szakmába vágó munkáknak — mint 
eddig — külföldről való behozatalát. — Egyben van szerencsém t. c. figyelm ét felhívni az 1907 óta fennálló és a legjobb hírnévnek örvendő litographia 
és könyvnyomdái müntézetemre, üzleti könyv- és dobozgyáramra és a legmodernebbül berendezett vonalzóintézetcm rc és könyvkötészetemre, mely üzemem  
az összes vá lla lt munkákat a modern kor igényeinek m egfelelő ízléses kivitelben és lehető legjutányosabb áron szállítja. — Cégemet a n. é. közönségnek  

a következő munkák szállítására ajánlom »

Dombornyomda és 
vésnöki miiintézet
Címkék, névjegyek , levél­
papírok, védjegyek, lera­
gasztó  cím kék, pecsétnyo- 
mők, doinborsajtók hiva­
talok és bankok részére. 

Minden vésnőki munka.

iáKá'
vt#/
‘ ‘K Jí.’*: AT • *í

•AVfl

Könyvnyomda
a legszebb  és legmodernebb  

nyom tatványok

Lithographia
Egy- és többszínű cím kék, 
védjegyek, levélpapírok, 
részvények, betétkönyvecs­
kék, chequek, plakátok, 
céglapok és minden mo­

dern reklám.

; HM
I-m  LM•v$> Géppel préselt dobozgyár

Szögletes és gömbölyű dobozo­
kat gyógyszertárak, drogériák, 
parfümériák stb. részére minden 
nagyságban a legegyszerűbbtől 

a legfinomabb kivitelig

Üzleti könyvgyár 
és vonaizóintézet

Mindennemű üzleiikönyvck  
bankok, b iztosítótársasá­
gok , nagyvállalatok stb. 
részére a legjobb bekötés­
ben. Mindennemű raszterek  
k észítése a legjobb papírból

05

Könyvkötészet
Mindennemű könyvköté­
szeti munkák készítése

Cinkografia
m indenféle kliséket

» . f i

szerószdobozokban a szükséglet napról-napra nagyobbodott, de ezek 
a dobozok eddig csak kézzel és csak jó l begyakorolt munkaerőkkel 
voltak előállíthat ók. Érthető tehát a dobozgyáraknak az a törekvése, hogy  
igyekeztek a kézierőt géperővel pótolni, do ezek a kísérletek nem jártak  
kellő  eredménnyel, a géperővel előállított dobozok csak külsőleg hasonlí­
tottak a kézierővel előállított dobozokra, de tartósság tekintetében meg se  
közelítették azokat. A gépmunka tehát sokáig nem jelentett semminemű 
haladást, hanem csak kísérletezéseket. Németországban és a többi iparí- 
kultur állam okban újabban szabadalmat nyert egy ujrcndszcrü gép, amely 
az eddigi előállítási módot teljesen uj alapokra fektette és a kézi munkát 
majdnem teljesen kizárja a dobozgyári ásnák Az oj előállítási módszer sze­

rint az ezzel a módszerrel előállított dobozok csak külsőleg hasonlítanak a

kézzel gyártott dobozokhoz, a lényegében azonban teljesen eltérők ettől. 
Az uj módszer szerint a  fenék- vagy fedéllap nincs az oldalrészhez ragasztva, 
hanem abba elválaszthatatlanul beleillesztve. A pateutkerima nemcsak kül­
sőleg sokkal szebb, hanem az eddigi dobozoknál hasonlitatlanul jobb Is. 
Ennek tudható be, hogy az ily  módon előállított dobozok a legrövidebb idő 
alatt minden kulturáUamban határtalan elterjedést nyertek és minden gyógy­
szertár ma már csak ilyen dobozt használ. A dobozok tehát nemcsak kül- 
ső lfg  szebbek, mint az eddig előállítottak, hanem annál sokkal tartósabbak 
is és arak tekintetében hasonlíthatatlanul olcsóbbak. Ezen gépdobozgyárat 
nagy áldozatok árán beszereztem, külőnöskópen azért, hogy ezúton a g^ógy- 
szer.arak, parfümériák, drogériák legkényesebb igényeit is kielégíthessem . ■

Kérem egy  próbarendelésscl meggyőződni munkáim elsőrendű kiviteléről és áraim jutányosságáról.

Teljes tisztelettel F I S C H E R  E R N Ő
9226

■X •* ' .1 y ‘ T V t-i ’ó /fx/A. T* .*< < V •. <- . -F. 7* »• l-” Vr-rfc - ♦, 4.V/.
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Beethoven szimfóniák, Wagner, Mozart, Schubert zenemü­
vei : Marica grófnő, Nótáé kapitány, Chili Bom Bőm, Sahara, 

Umborufen toj, toj, toj, kaphatók nagy választókban

vwrtsóp-, y w h a , tartkpMiMMM 
SUBOTICA, ZBINJSKI TR9 2.
(Segár Manó ftawtarakedta mellett)

GJ’ . • X '
Legolcsóbb

K O T O R O K
újak é9 keveset használ­
tak benzin, Kzivógár. és 
nyersolaj üzemre speciá­
lis csónak- és hajómotorok 
Semi Diesel) 3 -1 2 0 HP-ig) 

minden nagyságban.
2 d rb  u j P ch-Iéle  

motoros szán tógép csép- 
l'áro kitünően alkalmas.
Malom és daráló 

berendezések
mindenféle flzemanya^ok kitűnő 
minőségű gépszijak slb., a <eg- 
kedvezőbb fiztlé.U fel.éti .ek 

mellett

P e t r á s  L á s z ló n á l
V elik i-B eő k erek

Geteova (Német) ul. 48.

Príma szamüvogok inga­
órák, valamint ebédlő álló 

óra, tokhoz modern 
ütésre berendezett 

szerkezetek kaphatók

M a r t o m  Ferenc
ékszerésznél Sombor,

5 Kralj Petra ul. 6. |

Ueagerfurásokat
vállal bárhol helyszínen 

a legmodernebb és legprecízebb 
hengerfnrógépekkel

K rau sz G yu la
vas-és fémöntődéie V.-Beckerek 
GunduBéeva ul. 7. Telefon 329. 
3778

C A R S  - T K U ' C

M ielőtt autót vagy Fordson
T ra k to r t v á s á ro l ,  kérjen aján­
latot és tekintse meg a fenti cég 
rak tárá t és garage-át, hol minden 
tekintetben kim entő és szakszerű 
felvilágosítást kap. Különösen sok 
éven keresztül a saját gazdaságában
a F o rd s o n  Traf tor-ral, O liv er
és S a c  <-féle ekékkel nyert tapasz­
talatok és meggyőződének a cégtulaj­
donosokat arra vezették, hogy a 
P o ro s o n  T ra k to r t minél nagyobb 
körökben bevezes .ék és a  gazdákat 
sokoldalú használhatóságáról, idő és 
pénz m egtakarításáról és a term elés 
fokozásáról meggyőzzék. HordSQJl 
T r a u t o r  szánt, vet, a ra t, csépel, 
vontat, továbbá elvégzi gazdaságok 
és egész üzt mek Összes munkáit, 
használható cougy hajtóerőnek, mint 

vontatóerőnek.

U N IV E R SA L  T R A C T O R

M i c h e l i n  pneuk, eredeti F ö r d  és VffCUUFM autó 
ö s s z e s  a l k a t r é s z e k  és a u t ó f e L s z e r e l é s e h

és m otorolajok, Forclson petróleum , valamint az 
nagy rak tára  és legelőnyösebb beszerzési forrása.

J a v i tó im ih e ly  A U  I  V Ü A K A l i f c  E m -  és olajállóim
Állandó soffórtanfolyam, gyakorlati és műszaki kiképzés oki. gépészmérnökök vezetésével

A M E R I C A N  A U T Ó

Paje K ujundziceva ul. 4 T e le fo n  4 — 4 7felefon 4— 47

ÍÜ
Állandó nary raktári

Legújabb divata 
modern

cipőkben
Mártó Pressburger

vezet
KflJBn mértékoaxtnly! Sxnk- 

Bierii orthop&d muaLákl

Aleksandrova ulica 5 
Bárány-szálloda xncllett

HELMER MIHALI
viiianyerare berendezett

Vel.-Becskerek
Geteova (Német) ulica 40

Vállalja ócska reszelők és 
ráspolyok újra felvágását. 

Szerszámot készít

k ő f a r a g ó k n a k
5965

U T A Z Ó
a ki kellő jártassággal 
bir a fa- és szénszak­
mába u és ki a Bács­
kában és Bánátban jól 
be van vezetve, azon­
nal felvétetik , ̂ Ajánla­
tok „Utazó“ jeligére a 
novisadi fiókkiadóba 

küldendők.

G yár, iro d a  é s  m ű s za k i o s z tá ly  
M a js a n s k i v in o g ra d i 137. T e le fo n s z á m : 8 8 5

PRiÁlÁulUS** törvényesen bejegyzett tengely védjegyű spe­
ciális úszó és

PRiM ARIUS" kocsikenőcs és

PRIM ARiUS" gépzkir. — M inden hordón, dobozon és lá­
dán rajta van a

PRIMARIUSM tengely  védjegy. — M indenütt csak ezt vegye, 
más gyártm ányt ne fogadjon el I 
Műszaki osztályunk vállal

PRIM ARIUS" lemezzel való fedést, uj és régi tetők  bevo­
nását és régi zsindelytetők bevonására is a legkitűnőbb 
és ami a fő, a  legolcsóbb, sok évekre szóló garanciával. 
K ülönleges am erikai rendszerű sz igete léseket is vállalunk. 
Saját érdekében cselekszik, ha szükségletét csakis

PRIMARJUS" gyártm ányokból szerzi be.

felülm úlhatatlan m inőségbenPRIMARIUS44 gyártm ányaink 
gyártatnak, ú g y m in t:

PRIM ARIUS" padlólemez, higiénikus, könnyen és tisztán 
kezelhető, legnagyobb strapát álló, nyáron hűvöset, 
télen pedig meleget tart, a legolcsóbb és a járás rajta 
kellemes,

PRIM ÁRIUS" tüzm entes bőrtető lem ez a iegvihartállóbb, leg­
erősebb , legolcsóbb és m indenütt kapható . — C sak

.PRIMARÍUS44 m árkát fogadjon e ll
,PRIMARIUSW kátránylem ezek m inden vastagságban.
PRIMARIUS* szagtalan, kavicsos vagy sima szigetelőlem ez 

és kátrány szigetelőlem ez.
PRÍMA RÍUS" k á trán y te rm ék ein k : karbolineum , kreolin, kar- 

bololaj, karbolsav, szurkok. — T ovábbá víztől desz­
tillált l-a sziléziai kőszénkátrány állandóan raktáron.
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cn vált ideálja miftdcn háziasszonynak!
MOS ! KICSAVAR ! MÁNGOROL!
ÍJ X“  ir csí gép 70 százalék munka-, szén-, 
s- es s/apn i’ ine " a l .?! itás és a legnagyobb 
kíméltéé d u ra  it'.itracniu inck. A JÓ ór /, 
adása mosókon', Iiabfn 3 érát a csökken.

FAL’ ACÉL
PÁNCÉL
P É N Z -

S Z E K R É N Y

Minden hí

csava okkal a falra nnk. Hasznákn v. 1 .ívni 
crÖJhvc. K;s Iviyet hátik. Nikkele/. ?U lm 

íi& \3 Í foglal el. A kür ;c dísze minden laiuisnok.< p ...........  .
í l v f i j m r  i t  jiynty-vrucn zonn/n- ajtón belül a szobá-an

5 ^ 3  cozntt. A lecszeb-

r bc;I H iforoziti la- r - ; N “n
ká?b ;n is rzép hu- lg’■ /  J jlk v ' ű  , J^i i'

I R  í b  tuniarab. O lcsó! '
il,!« íj i- a3 f| Versenyen iv i.li ár! Of Rsj ! < ! '...
»\ ‘SÁ  K 'l he»b:z‘.03?bb "te ^ ’í L  - H  ’* ■' |

pé’-. ánek, ékszerei- O t .”- ’ ! r" ■$■ l
nek, é r té k p a p ír -

.... ••« nak <js okmányainak

?*?. K érjen  d íjm en tes  á r je g y z é k e t!  K erecsen
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E zen  rno ío rekék  ö ssz e á llít .is é n  J  te k in te tb e  v e tték  m in d azo n  
ta p a sz ta la to k a t, am ik  e d d ig  a m o to ro k é  k h a s z n á la tá n á l ni- 
kn lrnazva  le ttek , ú g y  h o g y  e z e n  F ttO ÍO Fök©  a m: ta la jv i­
sz o n y u n k n a k  az e g y e d ü li le g m e g fe le lő b b  és  m e g b íz h a tó b b .
Ezen motorekék mindenféle mezőgazdasági gépek üzem betartásánál ulkal- 
inazhatók. — Az üzemhez adómentes benzin, úgyszintén benzol is használ­

ható. — Góprészckbcn állandó raktár.
A r 65.000*--- Din- ab  ju g o s z láv ia i h a tá r á llom ásig* (E lvám olva ) 
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r a k tá r  m a lo rr ig é p e k b ő i és k s l
Vezérkép viselő Novisadon:

G ru b e r  F e r e n c  m á ra ö k -ig a zg a tó  ^ o v is a d
Kralja Aleksandra 16. Telefon 260. Táviratcím: Crub?r GDnratpaloia Movsrad V o l i k i b s c s k e r s k ,  G undulityeva (T oldy  Ferenc)
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I  F  Y  w  világhírű motorgyár 
I-a 5-i fi Manchester (Anglia)

Modern, komprcsszornélküü
ÉPÜLET és MÜBUTOR ASZTALOSÁRU GYÁR

I.SZÍTENEK: Miibutorokat, épület, portál, parkét 
letberendezésekef, stb. — Árajánlatot díjmentes 

küldünk az ország bármely részébe. 
TELEFONSZÁM: 383.

faszén-, lign it-, szén-, barnaszén- és fahulladék tüzelésre. Tejjcs b lz tonH g  nz űzőmben. 
Felülmúlhatatlan gazdaságosáig. —- Mérsékelt árak! — Legtökéletesebb kidolgozás. 

Kedvező fizetési feltételek
Képviselő: BCZIDAR D. GJORGJEVJÓ BEOGRAD, Knez Mihsjla venae 36 

Levelezés szerb és német nyelven. 1024 Telefon: 3592.

MALOM­
BERENDEZÉSEKET
Hoffherr-Schrantz - Clay ton- 

Shuttleworth Rt. 
gyártmányát

Német és osztrák gyártmá­
nyú Diesel és gyújtó golvös

N Y E R S O L A J-
MOTOROKAT
Asztalos és bognár

SZERSZÁMGÉPEKET 
MOTOROS EKÉKET

Trstenfk—üubljei 
gyártmányú

MALOMKÖVEKET
szállít a legjobb minőségben 

versenyképes árban és 
kedvező feltételek mellett 

a képviselet

borító  műhely
Toilett, szekrény, kézi, 

cgvszerii és

A Suboticka Elektricna 2eljezniea i Osvetlenje D. D. város1 
üzletében, Kostina ul. 1., a következő motorok kaphatók:

2 motor 1, 2 KP-es 
1 motor 2 HP-es
1 motor 3, 5 HP-es •
í motor 5 HP-es

Ajánljuk tisztelt fog.yasztóinknak, akiknek motorra van szük­
ségük, hogy szíveskedjenek hozzánk fordulni, minthogy nálunk 
állandóan vannak raktáron világhírű AEG motorok. Ezeknek 
a nio o.'oknak semminemű ajánlásra nincs szükségük, minthogy 

ezek elismerten a világ legjobb motorjai.
Villamos világítási és motorszereléseket tökéletesen és olcsón 
végzünk. Nálunk a legjobb árut legolcsóbb áron szerezheti be.

SUBOTIÜKA ELEKTRICNA ÍELJEZNICA 
I OSVETLENJE D. D.

luuroKet Készít, ron­
gált és vakult tükrök
JAVÍTÁSÁT és 
ÜVEGCSISZOLÓ

munkát vállalm érsék It 
áron

DROBAC SZIMA
VEL.-BECSKEREK

íc, szerb templom mellcíl)

Veliki-Becakerek

legelegánsabb és leg­
szolidabb kivitelben, 
ó r iá s i  választékban  

olcsón kaphatók

J. SEBESTYÉN
Subotica, PaKíki put 15-

gyártmányai 
legtökéletesebbek, 
versenyképesek 1

Vállal vasszerkozat? át 
épületlakatos munkát

v i l á g h í r ű  varrógépek úgy  
ipari, mint családi használatra

DETAIL JELASICEVA ULICA 2 
TELEFON 815

ENGSOS PETRGGRADSKA UL

. világhírű német kötőgépek (original
,,Links-links“) jugoszláviai főraktára 

U B O T tC A l M INTA V Á S Á R O N  KIÁLLÍTVA borondös Sombor 
Ledér, r-palota

t o v á b b á  Z S í

le g o lc s ó b b a n

) ,  K O V ISA D , ZELEZNIŰKASCH O SSBERG ER & Táviratcím : H essia n  
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